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ÄÈÄÀÊÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÏËÀÍ

Çðèòåëüíî-óñòíûé ïåðåâîä òåêñòîâ ãàçåòíî-èíôîðìàöèîííîãî
õàðàêòåðà. Ïðèåìû è ìåòîäû çðèòåëüíî-óñòíîãî ïåðåâîäà. Íåîáõîäèìûé
çàïàñ óñòîé÷èâûõ èíîÿçû÷íûõ ëåêñèêî-ãðàììàòè÷åñêèõ ñîîòâåòñòâèé.

Òåêñòû äëÿ ïèñüìåííîãî ïåðåâîäà, ïåðåâîäà íà ñëóõ è ïåðåâîäà ñ
ëèñòà íà ñëåäóþùèå òåìû: Ïàìÿòíèê Þðèþ Äîëãîðóêîìó, Êðåìëü,
Óñïåíñêèé ñîáîð, Áëàãîâåùåíñêèé ñîáîð, Áàøíè Êðåìëÿ, Êîëîêîëüíÿ
Èâàíà Âåëèêîãî, Ïåòð I � îêíî â Åâðîïó, Áîëüøîé Êðåìëåâñêèé äââîðåö,
Îðóæåéíàÿ ïàëàòà.

Ïåðåâîä÷åñêèå êîììåíòàðèè íà òåìû: Ýìôàòè÷åñêàÿ êîíñòðóêöèÿ
ñ it è do. Ïîñëåëîãè. Êîíñòðóêöèÿ «to be + èíôèíèòèâ». Ïîäñòàíîâî÷íûå
ìåñòîèìåíèÿ. Èñïîëüçîâàíèå öèòàò. Îïðåäåëåíèÿ. Ïåðåíåñåííûé
ýïèòåò. «Used to do smth.» è «Would do smth.» Àíãëèéñêèå ðåàëèè.
Îòðèöàíèå â àíãëèéñêîì ÿçûêå. Ïðåäëîã «with». Ìîäàëüíûé ãëàãîë
«must». Ïåðåâîä îáðàçíûõ ñðåäñòâ ÿçûêà. Íåçâèñèìûé ïðè÷àñòíûé
îáîðîò. Ìåñòîèìåíèÿ. Àáçàöíî-ôðàçîâûé ïåðåâîä.
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ÏÅÐÅ×ÅÍÜ ÓÌÅÍÈÉ

¹ Óìåíèå Àëãîðèòì âûïîëíåíèÿ

1 Âûäåëåíèå ïîä-
ëåæàùåãî ïðè
ïîìîùè ýìôàòè-
÷åñêîé êîíñòðóê-
öèè ñ it.

1. Ïðî÷èòàéòå ïðåäëîæåíèå.
2. Îïðåäåëèòå ñêàçóåìîå è ïîäëåæàùåå.
3. Îïðåäåëèòå ôîðìó (÷èñëî, äëÿ ìåñòîèìåíèÿ

÷èñëî è ëèöî) ïîäëåæàùåãî.
4. Îïðåäåëèòå ôîðìó ñêàçóåìîãî (âðåìÿ, ÷èñ-

ëî, ëèöî).
5. Îáðàçóéòå ôîðìó ãëàãîëà to be, ñîîòâåòñò-

âóþùóþ âðåìåííîé ôîðìå ñêàçóåìîãî è
ôîðìå ïîäëåæàùåãî.

6. Îáðàçóéòå ïðåäëîæåíèå it + îáðàçîâàííàÿ
ôîðìà to be (ï.5) + ïîäëåæàùåå ïðåäëîæå-
íèÿ.

7. Âûáåðèòå îäíî èç ìåñòîèìåíèé who, which,
that, ñîîòâåòñòâóþùåå ôîðìå ïîäëåæàùåãî.

8. Îáðàçóéòå íîâîå ïðåäëîæåíèå: ïðåäëîæå-
íèå, îáðàçîâàííîå â ïóíêòå 6, ìåñòîèìåíèå
èç ïóíêòà 7, ñêàçóåìîå ïðåäëîæåíèÿ, âòîðî-
ñòåïåííûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ.

2 Âûäåëåíèå ñêà-
çóåìîãî ñ ïîìî-
ùüþ ãëàãîëà to
do.

1. Ïðî÷èòàéòå ïðåäëîæåíèå.
2. Îïðåäåëèòå ñêàçóåìîå.
3. Îïðåäåëèòå ôîðìó ñêàçóåìîãî (âðåìÿ, ëèöî,

÷èñëî).
4. Îïðåäåëèòå èíôèíèòèâ ãëàãîëà-ñêàçóåìîãî.
5. Îáðàçóéòå ôîðìó ãëàãîëà to do, ñîîòâåòñò-

âóþùóþ ôîðìå ñêàçóåìîãî (ïóíêò 3).
6. Îáðàçóéòå íîâîå ïðåäëîæåíèå: ïîäëåæàùåå

+ ôîðìà to do (ï.5) + èíôèíèòèâ ñêàçóåìîãî
+ îñòàëüíûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ.

3 Âûïîëíåíèå àá-
çàöíî-ôðàçîâîãî
ïåðåâîäà

1. Ïîäãîòîâüòåñü ê âûïîëíåíèþ ïåðåâîäà: âû-
ÿñíèòå òåìó ïåðåâîäèìîãî òåêñòà, ïîâòîðèòå
ëåêñèêó, èìåþùóþ îòíîøåíèå ê äàííîé òå-
ìå.

2. Âíèìàòåëüíî ïðîñëóøàéòå ïåðâûé àáçàö.
3. Â ïðîöåññå ïðîñëóøèâàíèÿ çàïèñûâàéòå èëè

çàïîìèíàéòå ñìûñëîâûå ÷ëåíû âûñêàçûâà-
íèÿ, êîòîðûå çàòåì ïîìîãóò âîññòàíîâèòü
ïåðâîíà÷àëüíîå ñîîáùåíèå. Îáðàùàéòå
îñîáîå âíèìàíèå íà ÷èñëèòåëüíûå è èìåíà
ñîáñòâåííûå.

4. Ïîñëå çàâåðøåíèÿ ïðîñëóøèâàíèÿ ïðèñòó-
ïèòå ê ïåðåâîäó òåêñòà âñëóõ, ïðè íåîáõî-
äèìîñòè ïîëüçóéòåñü ñäåëàííûìè çàïèñÿìè.
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¹ Óìåíèå Àëãîðèòì âûïîëíåíèÿ

4 Âûïîëíåíèå ïå-
ðåâîäà ñ ëèñòà
(ñ àíãëèéñêîãî
ÿçûêà íà ðóñ-
ñêèé)

1. Ïðî÷èòàéòå òåêñò, êîòîðûé äîëæåí áûòü ïå-
ðåâåäåí, â ïåðâûé ðàç.

2. Îñóùåñòâèòå ïîäãîòîâêó òåêñòà ê ïåðåâîäó ñ
ëèñòà: íàéäèòå â ñëîâàðå íåçíàêîìûå ñëîâà,
ïåðåâåäèòå íàèáîëåå ñëîæíûå ñëîâîñî÷åòà-
íèÿ è ôðàçû.

3. Ïðèñòóïèòå ê ïåðåâîäó ñ ëèñòà: çðèòåëüíî
÷èòàéòå àíãëèéñêîå ïðåäëîæåíèå è ñðàçó æå
ïåðåâîäèòå åãî âñëóõ íà ðóññêèé ÿçûê. Ïðè
ïåðåâîäå îáðàùàéòå îñîáîå âíèìàíèå íà òî,
÷òîáû ñòðóêòóðà ðóññêèõ ïðåäëîæåíèé íå ïî-
âòîðÿëà ñòðóêòóðó àíãëèéñêèõ. Èçáåãàéòå ïî-
âòîðîâ è èñïðàâëåíèé.
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ÏÐÈÌÅÐÛ ÂÛÏÎËÍÅÍÈß ÓÏÐÀÆÍÅÍÈÉ ÍÀ ÓÌÅÍÈß

1. Âûäåëèòå ïîäëåæàùåå ïðè ïîìîùè ýìôàòè÷åñêîé êîíñòðóêöèè it
â ñëåäóþùåì ïðåäëîæåíèè: Bob thinks so.

1. Bob thinks so.
2. Bob �  ïîäëåæàùåå;  thinks � ñêàçóåìîå
3. Bob -  ñóùåñòâèòåëüíîå, åä.÷.
4. thinks � Present Indefinite, 3-å ëèöî, åä.÷.
5. is
6. It is Bob.
7. Bob � who
8. It is Bob who thinks so.

2. Âûäåëèòå ñêàçóåìîå ñ ïîìîùüþ ãëàãîëà to do â ñëåäóþùåì
ïðåäëîæåíèè: They deserved this award.

1. They deserve this award.
2. deserve, 3 ëèöî, ìí.÷.
3. Present Indefinite.
4. deserve
5. do
6. They do deserve this award.
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LESSON 1 ÓÐÎÊ 1

ÏÀÌßÒÍÈÊ ÞÐÈÞ ÄÎËÃÎÐÓÊÎÌÓ

ÑËÎÂÀÐÜ
to found îñíîâûâàòü (ãîðîä, ãîñóäàðñòâî

è ò.ï.)
founder n îñíîâàòåëü
century n âåê, ñòîëåòèå

in the tenth century (C) â äåñÿòîì âåêå
in 45 B. C. (before Christ) â 45 ãîäó äî íàøåé ýðû

(äî Ðîæäåñòâà Õðèñòîâà)
in the 7th century A. D. â 7 âåêå íàøåé ýðû
(Anno Domini, Lat.) (ïîñëå Ðîæäåñòâà Õðèñòîâà)

Christianity n õðèñòèàíñòâî; õðèñòèàíñêàÿ âåðà,
ðåëèãèÿ

Orthodox Church ïðàâîñëàâíàÿ öåðêîâü
to rule óïðàâëÿòü ÷åì-ë.; ïðàâèòü

ruler n ïðàâèòåëü
ruling a ïðàâÿùèé; ãîñïîäñòâóþùèé

to invade âòîðãàòüñÿ â...
to invade a country âòîðãàòüñÿ â ñòðàíó
invader n çàõâàò÷èê; îêêóïàíò
invasion (of a country) âòîðæåíèå (â ñòðàíó)

power n âëàñòü; ñèëà, ìîùü
powerful a ñèëüíûé, ìîãó÷èé, ìîùíûé
syn. forceful a ñèëüíûé, ìîãó÷èé, âîëåâîé

(÷åëîâåê)
feeble a õèëûé, ñëàáûé (çäîðîâüåì)
Chronicle n ëåòîïèñü

authentic Chronicle ïîäëèííàÿ; äîêóìåíòàëüíî
äîêàçàííàÿ; äîñòîâåðíàÿ
ëåòîïèñü

to reign öàðñòâîâàòü; ãîñïîäñòâîâàòü
during (in) the reign of Ivan III â öàðñòâîâàíèå Èâàíà III
(the third)
syn. under Ivan III
reigning a öàðñòâóþùèé
the reigning dynasty öàðñòâóþùàÿ äèíàñòèÿ

ally n [�{laI] ñîþçíèê
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tested, loyal ally èñïûòàííûé, ïðåäàííûé
ñîþçíèê

history n 1) èñòîðèÿ (èñòîðè÷åñêèå
ñîáûòèÿ)

2) èñòîðèÿ (ó÷åáíûé ïðåäìåò)
historian n èñòîðèê
historic a èñòîðè÷åñêèé
historical a èñòîðè÷åñêèé

wood n (èñ÷èñë.) ëåñ (íåáîëüøîé)
a walk in the wood(s) ïðîãóëêà â ëåñó

wood n (íåèñ÷èñë.) äåðåâî (êàê ñòðîèòåëüíûé
ìàòåðèàë)

made of wood ñäåëàííîå èç äåðåâà
wooden a äåðåâÿííûé

forest n ëåñ (áîëüøîé); ëåñíîé ìàññèâ
to erect óñòàíîâèòü, ïîñòðîèòü, ñîîðóäèòü

to erect a statue, a monument, ïîñòðîèòü, âîçäâèãíóòü
a cathedral, a church ïàìÿòíèê, õðàì, öåðêîâü

to conquer 1) çàâîåâûâàòü, ïîêîðÿòü
to conquer a country, a new çàâîåâûâàòü ñòðàíó, íîâóþ
territory, a people òåððèòîðèþ; ïîêîðèòü íàðîä;

2) ïîáåæäàòü
to conquer the enemy ïîáåäèòü âðàãà
conqueror n ïîáåäèòåëü, çàâîåâàòåëü
conquest n çàâîåâàíèå, ïîêîðåíèå

to dominate v ãîñïîäñòâîâàòü, âëàñòâîâàòü
to dominate a country
domination ãîñïîäñòâî

to loot v ãðàáèòü
syn. to plunder
looting n ãðàáåæ, ðàçãðàáëåíèå

(çàõâà÷åííîãî ãîðîäà)
syn. sack n

major a êðóïíûé, âàæíûé, çíà÷èòåëüíûé
architect n àðõèòåêòîð, çîä÷èé, ñîçäàòåëü

architecture n 1) àðõèòåêòóðà, çîä÷åñòâî;
2) àðõèòåêòóðíûé ñòèëü

noted (celebrated) çíàìåíèòûé (èçâåñòíûé)
craftsman èñêóñíûé ìàñòåð
Gothic (Byzantine, Russian, ãîòè÷åñêèé (âèçàíòèéñêèé,
Arabian) ðóññêèé, ìàâðèòàíñêèé) ñòèëü
predecessor n ïðåäøåñòâåííèê
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to succeed ñìåíÿòü, ïðèõîäèòü íà ñìåíó
successor (to smb) ïðååìíèê (êîãî-ë.)
successive a ïîñëåäóþùèé, ñëåäóþùèé

îäèí çà äðóãèì
to superintend ðóêîâîäèòü

to superintend the work ðóêîâîäèòü ðàáîòîé
superintendence n êîíòðîëü, íàäçîð
under the superintendence of ïîä íàäçîðîì
syn. to supervise íàäçèðàòü, ðóêîâîäèòü

a fortress êðåïîñòü
to lay (the foundation of) çàëîæèòü êðåïîñòü
a fortress (lay, laid)
fortified a óêðåïëåííûé
yoke n èãî

to throw off the yoke ñáðîñèòü èãî
saviour n ñïàñèòåëü, èçáàâèòåëü

the Church of St. Saviours Öåðêîâü Ñïàñà íà áîðó
on the Wood

Saviour Tower Ñïàññêàÿ áàøíÿ
Alexander gardens (pl) Àëåêñàíäðîâñêèé ñàä (åä.)

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ Ê ÑËÎÂÀÐÞ

1. historic a � èñòîðè÷åñêèé: èìåþùèé âàæíîå çíà÷åíèå äëÿ
ðàçâèòèÿ èñòîðèè: a historic battle, a historic discovery, a historic meeting, a
historic event.

2. historical a � 1) èñòîðè÷åñêèé, íå âûìûøëåííûé,
äåéñòâèòåëüíî èìåâøèé ìåñòî â èñòîðèè: The Battle at Kulikovo (1380)
was historical event (it really happened) and also a historic event (it had an
important influence on Russian history); 2) èñòîðè÷åñêèé: íà èñòîðè÷åñêóþ
òåìó (î êíèãå, ôèëüìå, ïüåñå è ò.ä.): w. comb. a historical film, play, novel,
etc.

3. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñóùåñòâèòåëüíîå garden óïîòðåáëÿåòñÿ âî
ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå, åñëè èìååòñÿ â âèäó îáùåñòâåííûé ñàä: Botanical
gardens in Moscow; Alexander gardens near the Kremlin, íî: She is out in
her garden, mowing the lawn.

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïðî÷òèòå ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé è
ïîäãîòîâüòå Teêñò 1 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà.
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Teêñò 1

The first Russian state, founded in the 9th century, was centered on
the city of Kiev. At the end of the first millennium this state reached its peak,
and in 988 Grand Prince Vladimir made Christianity, in its Greek Orthodox
form, the official religion. Kievan Russia, however, was short-lived because
of conflict within the ruling family and invasion by Normads from the East.

The center of power was moved from Kiev to the town of Vladimir. The
first reference in the Chronicles to Moscow concern the year 1147, during
the reign of Susdalian Prince Yury Dolgorukiy �Come to me, brother, to
Moscva�. Little did Prince Yury Dolgorukiy think, that when he wrote this
invitation to his tested ally Prince Sviatoslav Olegovich in 1147, that he was
writing a historical document.* However, it has became so, for this is the
earliest authentic document which mentions Moscow.

* * *

Before then the place where the Kremlin now stands was called
Kuchkovo, after the Kuchki family, who owned the land on the high and steep
hill. Prince Dolgorukiy acquired the land, laid the foundation of a fortress,
built a church and a strong wooden wall round the hill, lodged in a small
garnison, and renamed it Moscva.

The first church was called the church of St. Saviour�s on the Wood
because when it was built all the ground now occupied by the Kremlin was a
virgin forest (bor) � hence the name Borovitskiy Hill.

The steep Borovitskiy Hill washed on two sides by the deep and
navigable Moscva and Neglinnaya rivers made a convenient naturally fortified
place to settle in.

On the 800th anniversary of this historic event (1947) the statue to
Prince Yury Dolgorukiy was erected in Moscow.

In 1237 came the conquest of Russia by Mongols and their Tartar
allies, who were to dominate the country for more than two centuries � until
1480. *The hordes of Khan Batiy invaded Moscow, looted and burnt down
the town. The Kremlin and all the buildings within were reduced to ashes.*

Despite the sack of Moscow in 1237 � 38 things settled down and the
town grew in importance again.

Several factors aided Moscow�s rise to primacy. The city occupied a
central geographical position and was close to the major trade routes. It was
also fortunate for Moscow that Metropolitan Peter (1308 � 26), the head of
the Russian Orthodox church forsook Vladimir, the church capital, and
moved to Moscow where the first stone building, the Cathedral of the
Assumption was built under the superintendence of foreign architects, as the
Russians at that time understood little about building with brick and stone.
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The metropolitan died in the town and made it a holy place. His
successors settled in Moscow rather than remaining in Vladimir.

The 15th century saw the Unification of more and more of the Russian
lands under the principality of Moscow. During this century Russia finally
threw off the Tartar yoke, which had oppressed the country for more than
250 years.

Óïðàæíåíèå 2. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ïèñüìåííî (ñì. ñëîâàðü
è ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé).

1. Â 1147 ãîäó êíÿçü Þðèé Äîëãîðóêèé çàëîæèë êðåïîñòü íà
âûñîêîì êðóòîì õîëìå ó íûíåøíåãî Àëåêñàíäðîâñêîãî ñàäà.

2. � Â Òâåðñêîé ëåòîïèñè èìååòñÿ äîñòîâåðíûé äîêóìåíò îá ýòîì
èñòîðè÷åñêîì ñîáûòèè.
� À ÷òî êîíêðåòíî ãîâîðèòñÿ â ýòîì äîêóìåíòå?

3. Ýòîé êðåïîñòè ñóæäåíî áûëî ñòàòü ãðàíäèîçíûì Êðåìëåì.

4. Õîëì áûë ïåðâîíà÷àëüíî âûñîêèì è êðóòûì, íî ñî âðåìåíåì
çåìëÿ îñåëà.

5. Â 1237 ãîäó ñåâåðî-âîñòî÷íóþ Ðóñü çàõâàòèëè ìîíãîëû è èõ
ñîþçíèêè òàòàðû.

6. � Âû çíàåòå, â êàêîì ãîäó áûëà óñòàíîâëåíà ñòàòóÿ Þðèþ
Äîëãîðóêîìó?
� Äà, êîíå÷íî.

7. Â 1812 ãîäó âîéñêà Íàïîëåîíà âòîðãëèñü â Ðîññèþ.

8. � Êàê íàçûâàåòñÿ ýòà öåðêîâü?
� Ýòî öåðêîâü Ñïàñà íà áîðó.
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9. Â ëåòîïèñè âïåðâûå óïîìèíàåòñÿ Ìîñêâà.

10. Êàê ìíå äîéòè äî Àëåêñàíäðîâñêîãî ñàäà?

11. Âû ÷èòàëè ýòîò èñòîðè÷åñêèé ðîìàí?

12. Ýòà áèòâà èìåëà áîëüøîå èñòîðè÷åñêîå çíà÷åíèå.

13. Ðîññèÿ, íàêîíåö, ñáðîñèëà òàòàðñêîå èãî, ïîä êîòîðûì îíà
íàõîäèëàñü áîëåå 250 ëåò.

14. Äèíàñòèè Ðîìàíîâûõ ïðåäñòîÿëî ïðàâèòü áîëåå 300 ëåò.

Óïðàæíåíèå 3. Äàéòå ðóññêèå ýêâèâàëåíòû.

A trusted ally____________________________________________________
the town of Vladimir _____________________________________________
a steep hill ______________________________________________________
Borovitski tower _________________________________________________
to lay a fortress _________________________________________________
a Russian prince ________________________________________________
two centuries ago _______________________________________________
Saviour Tower __________________________________________________
a thick forest ___________________________________________________
they were to dominate a country __________________________________
________________________________________________________________
hence the name _________________________________________________
major trade routs ________________________________________________
to be of great historic importance _________________________________
________________________________________________________________
deep and navigable rivers ________________________________________
a fortified area __________________________________________________
the earth settled down ___________________________________________
Alexander gardens_______________________________________________
to be of strategic importance _____________________________________
to lay (the foundation of) a fortress _______________________________
the document mentions this event _________________________________
to the South-West of the Kremlin _________________________________
authentic document______________________________________________
the Normads� invitation from the East _____________________________
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historical event __________________________________________________
authentic chronicle ______________________________________________
noted architect __________________________________________________
ancient church __________________________________________________
a walk in the woods _____________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå Teêñò 2 ñ ëèñòà ïî àáçàöàì. Ïîâòîðèòå
ñíà÷àëà óïðàæíåíèå 3.

Teêñò 2

Ïåðâûé äîñòîâåðíûé äîêóìåíò î ìîñêîâñêîì Êðåìëå ìû íàõîäèì
â òâåðñêîé ëåòîïèñè, ñîîáùàþùåé î òîì, ÷òî â 1147 ãîäó ñóçäàëüñêèé
êíÿçü Þðèé Äîëãîðóêèé, ñûí çíàìåíèòîãî Âëàäèìèðà Ìîíîìàõà,
çàëîæèë êðåïîñòü íà ïåðåêðåñòêå ðåê Ìîñêâû è Íåãëèííîé. (crossing).

Â ïèñüìå ê äðóãó è ñîþçíèêó êíÿçþ Ñâÿòîñëàâó Îëåãîâè÷ó Þðèé
Äîëãîðóêèé ïèñàë: �Ïðèõîäèòå êî ìíå, áðàòå, â Ìîñêîâ�.

Íà êðóòîì Áîðîâèöêîì õîëìå, áëèç òîãî ìåñòà, ãäå íûíå
Áîðîâèöêàÿ áàøíÿ Êðåìëÿ, â 1147 ãîäó ñîñòîÿëàñü âñòðå÷à äâóõ ðóññêèõ
êíÿçåé. Ñ ýòîãî èñòîðè÷åñêîãî ñîáûòèÿ âåäåò Ìîñêâà ñâîþ èñòîðèþ.

Ìåñòíîñòü, ãäå âîçíèêëà Ìîñêîâñêàÿ êðåïîñòü, êîòîðîé ñóæäåíî
áûëî ñòàòü ãðàíäèîçíûì Êðåìëåì, èìåëà áîëüøîå ñòðàòåãè÷åñêîå è
òîðãîâîå çíà÷åíèå. Ê âîñòîêó îò Êðåìëÿ òåêëà ïîëíîâîäíàÿ è ñóäîõîäíàÿ
ðåêà ßóçà, íà þãå è þãî-çàïàäå Êðåìëü áûë õîðîøî çàùèùåí ñàìîé
ïðèðîäîé � ðåêàìè è âûñîêèì êðóòûì õîëìîì ó íûíåøíåãî
Àëåêñàíäðîâñêîãî ñàäà. Òåïåðü ýòîò õîëì óæå íå êàæåòñÿ òàêèì êðóòûì è
âûñîêèì � çåìëÿ îñåëà, íî âîñåìü ñòîëåòèé íàçàä îí áûë ñîâñåì äðóãèì.
Äðåâíåéøàÿ áàøíÿ Êðåìëÿ � Áîðîâèöêàÿ � áûëà ïîñòðîåíà ó þæíîé
ñòåíû Êðåìëÿ, âîçëå ãóñòîãî áîðà  � îòñþäà åå íàçâàíèå.

Óïðàæíåíèå 5. Âûïîëíèòå çàäàíèÿ ê ïåðåâîä÷åñêîìó êîììåíòàðèþ.

à) âûäåëèòå â êàæäîì ïðåäëîæåíèè ñêàçóåìîå ñ ïîìîùüþ ãëàãîëà
�do� è ïåðåâåäèòå åãî:

1. He neglected all the recommendations.
____________________________________________________________

2. He knew little about it then.
____________________________________________________________
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3. Be careful.
____________________________________________________________

4. He foresaw the danger.
____________________________________________________________

5. Only then he realized it.
____________________________________________________________

6. He owned them a lot of money.
____________________________________________________________

7. The event influenced the further development of Moscow.
____________________________________________________________

8. She had cold.
____________________________________________________________

9. Forget it.
____________________________________________________________

á) èñïîëüçóéòå ýìôàòè÷åñêóþ êîíñòðóêöèþ ñ it ñ âûäåëåííûìè
÷ëåíàìè ïðåäëîæåíèÿ:

1. The local newspapers distorted the news.
____________________________________________________________

2. The mass media misled public opinion.
____________________________________________________________

3. The commentator misinformed the public.
____________________________________________________________

4. His peculiar accent attracted my attention.
____________________________________________________________

5. You are responsible for everything.
____________________________________________________________

6. They reached their destination at night.
____________________________________________________________

7. Good manners should begin at home.
____________________________________________________________

â) ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ýìôàòè÷åñêîé êîíñòðóêöèåé it:
1. It was from this time that Moscow took the double-headed eagle of

the Byzantine Empire as its symbol (1472).

2. Peter I moved to Petersburg and allowed the Kremlin Palace to fall
into a sad state of decay, and it was only for his marriage with Catherine that
Peter had the building repaired.
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ã) ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ñìûñëîâóþ
íàãðóçêó, êîòîðóþ íåñåò ïîñëåëîã:

1. The hill is not so high and steep now because the earth has settled
down since then. 2. The storm has settled down at last. 3. Let�s wait for the
dust to settle on. 4. They moved to a new flat and it didn�t take them long to
settle in. 5. You want green, I want blue. What shall we settle on? 6. Since
the fortress had been built things somehow settled down despite numerous
fires. 7. The ship was slowly settling down. 8. The whole of Moscow was
burnt down. 9. Would you speak up.

ä) ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ êîíñòðóêöèåé �to be + èíôèíèòèâ�:
1. The contact with the more westernized city of Kiev was to have an

important cultural impact on Moscow. 2. The while stone wall was to remain
the boundary of the town until the 17th century. 3. The Romanov dynasty was
to rule Russia for more than 300 years.

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ

Ýìôàòè÷åñêàÿ êîíñòðóêöèÿ ñ it è do. Ïîñëåëîãè
Êîíñòðóêöèÿ �to be + èíôèíèòèâ�

1. Ýìôàòè÷åñêèå êîíñòðóêöèè ñ it è do:
It is Bob who thinks so.
It is they who think so.
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Êîíñòðóêöèÿ ñ ýìôàòè÷åñêèì �it� ìîæåò ëîãè÷åñêè âûäåëÿòü
ëþáîé ÷ëåí ïðåäëîæåíèÿ, êðîìå ñêàçóåìîãî.

Â ðóññêîì ÿçûêå íåò ýêâèâàëåíòíîé êîíñòðóêöèè, ïîýòîìó
ïðîèçâîäèìûé åþ ýôôåêò ìîæåò áûòü äîñòèãíóò äðóãèìè
âûðàçèòåëüíûìè ñðåäñòâàìè ÿçûêà:

It was France who in 1963 vetoed Britain�s entry into the Common
Market. � Â 1963 ãîäó íå êòî èíîé, êàê Ôðàíöèÿ, íàëîæèëà âåòî íà
âñòóïëåíèå Àíãëèè â Îáùèé ðûíîê.

It was newspapers that misinterpreted his interview. � Ýòî ãàçåòû
íåïðàâèëüíî èñòîëêîâàëè åãî èíòåðâüþ.

It was there that he heard about it first. � Èìåííî òàì îí âïåðâûå
óñëûøàë îá ýòîì.

It was then that he heard about it first. � Âîò òîãäà-òî îí âïåðâûå è
óñëûøàë îá ýòîì.

Âûäåëèòü ñêàçóåìîå â àíãëèéñêîì ÿçûêå ìîæíî ñ ïîìîùüþ
ãëàãîëà �do�, êîòîðûé ñòàâèòñÿ ïåðåä ñêàçóåìûì:

If he does give these figures he�ll be criticized. � Åñëè îí âñå æå
ïðèâåäåò ýòè öèôðû, åãî ïîäâåðãíóò êðèòèêå.

They do deserve this award. � Îíè äåéñòâèòåëüíî çàñëóæèâàþò ýòîé
íàãðàäû.

They did exaggerate the danger. � Îíè â ñàìîì äåëå ïðåóâåëè÷èâàëè
îïàñíîñòü.

We did have a good time. � Ìû äåéñòâèòåëüíî õîðîøî ïðîâåëè
âðåìÿ.

Ãëàãîë �do� ìîæåò âûñòóïàòü â ýìôàòè÷åñêîì óñèëèòåëüíîì
çíà÷åíèè è ïðè ãëàãîëå â ïîâåëèòåëüíîì íàêëîíåíèè:

Do change your mind. � Ïåðåäóìàéòå. Ïðîøó Âàñ.
Do be sensible. � Áóäüòå æå áëàãîðàçóìíû.

2. Ïîñëåëîãè (postposition). Â àíãëèéñêîì ÿçûêå íàáëþäàåòñÿ
òåíäåíöèÿ ê ýêîíîìèè ãðàììàòè÷åñêèõ ñðåäñòâ, ê îòêàçó îò
ãðàììàòè÷åñêèõ �èçëèøåñòâ�. Ñî÷åòàíèå ãëàãîëà ñ ïîñëåëîãîì îòâå÷àåò
äàííîé òåíäåíöèè.

Êîðîòêèé ïîñëåëîã, ïðèñîåäèíÿåìûé ê ðÿäó íàèáîëåå
óïîòðåáèòåëüíûõ àíãëèéñêèõ ãëàãîëîâ, ïðèäàåò èì íîâîå çíà÷åíèå:

Keep your voice down. � Íå ãîâîðè ãðîìêî.
I�ve bought a house but shan�t settle in till the autumn. � ß êóïèë äîì,

íî íå áóäó ïåðååçæàòü äî îñåíè.
I am through with my work. � ß çàêîí÷èë ðàáîòó.
Ïðè ïðèáàâëåíèè ïîñëåëîãà ê ãëàãîëó �to be� îñíîâíóþ íàãðóçêó

íåñåò ïîñëåëîã:
Is Mr. Brown in? � Ã-í Áðàóí äîìà?
No, he is out. � Íåò, åãî íåò. (Íåò, îí âûøåë.)
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He is away at present. � Â íàñòîÿùåå âðåìÿ îí â îòúåçäå.
Ìíîãèå èç ïîñëåëîãîâ ìíîãîçíà÷íû:
The children are not up yet. � Äåòè åùå íå âñòàëè.
The prices are up again. � Öåíû ñíîâà ïîâûñèëèñü.
Our time is up. � Íàøå âðåìÿ èñòåêëî.
Íà ðóññêèé ÿçûê òàêèå ñî÷åòàíèÿ èíîãäà ïåðåâîäÿòñÿ ñ ïîìîùüþ

íåñêîëüêèõ ñëîâ.
Her silence pressed him on. � Åå ìîë÷àíèå çàñòàâèëî åãî ãîâîðèòü

äàëüøå.
Since the war things have settled down. � Ïîñëå âîéíû âñå âîøëî â

ñâîþ êîëåþ.
Ñëîâàðè ôèêñèðóþò áîëüøîå êîëè÷åñòâî óñòîé÷èâûõ ñî÷åòàíèé ñ

ïîñëåëîãàìè.

3. Êîíñòðóêöèÿ �to be + èíôèíèòèâ�. Ýòà êîíñòðóêöèÿ
ìíîãîçíà÷íà. Â ïðåäëîæåíèè �Tartar influence was to survive for another
century� îíà îçíà÷àåò äåéñòâèå, êîòîðîå êàê áû ïðåäîïðåäåëåíî (èëè
ïðåäîïðåäåëåíî ñóäüáîé):

He was to become a famous writer. � Åìó áûëî ñóæäåíî (åìó
ïðåäñòîÿëî) ñòàòü çíàìåíèòûì ïèñàòåëåì.

LESSON 2 ÓÐÎÊ 2

ÊÐÅÌËÜ. ÓÑÏÅÍÑÊÈÉ ÑÎÁÎÐ

ÑËÎÂÀÐÜ

castle n êðåïîñòü, çàìîê
My home is my castle. Ìîé äîì - ìîÿ êðåïîñòü.

crenellated walls çóá÷àòûå ñòåíû
to adorn (with) óêðàøàòü (÷åì-ë.)

adornment(s) n óêðàøåíèå (-ÿ)
syn. to decorate
syn. decoration n
richly adorned (decorated) ïûøíî óêðàøåííûé

gold çîëîòî
solid gold ÷èñòîå çîëîòî
golden a; syn gold a çîëîòîé

gilt [gIlt] ïîçîëîòà
to coat smth with gilt ïîêðûâàòü ïîçîëîòîé
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gilded a ïîçîëî÷åííûé
magnificent a âåëèêîëåïíûé
splendid ðîñêîøíûé
handsome ïðåêðàñíûé
picturesque æèâîïèñíûé
massive âåëè÷åñòâåííûé
superb çàìå÷àòåëüíûé, ïðåâîñõîäíûé
dome n êóïîë
the dome of a church êóïîë öåðêâè

to set domes on drums óñòàíîâèòü êóïîëà íà áàðàáàíû
to besiege îñàæäàòü (ãîðîä, êðåïîñòü)
siege n îñàäà
to seize îâëàäåòü (ãîðîäîì)
ruins n, pl ðàçâàëèíû, ðóèíû

to lay a town in ruins ïðåâðàòèòü ãîðîä â ðóèíû
(to lay, laid, laid)

interior n âíóòðåííÿÿ ñòîðîíà ÷åãî-ë.
exterior n âíåøíÿÿ ñòîðîíà ÷åãî-ë.
to order ïðèêàçûâàòü
to blow up âçðûâàòü

syn. to explode
explosion n âçðûâ
to damage ïîâðåæäàòü, ïðè÷èíÿòü óùåðá

to damage smth badly ïðè÷èíèòü ñèëüíûé óùåðá
life (sing), lives pl n æèçíü

They risk their lives. (pl) Îíè ðèñêóþò æèçíüþ. (åä. ÷.)
moat n ðîâ (ñ âîäîé)

to fill in a moat çàñûïàòü ðîâ
to bury a river in a conduit çàêëþ÷èòü ðåêó â òðóáó (â

ïîäçåìíûé âîäîâîä)
to revenge ìñòèòü
to crack äàòü òðåùèíó
to cache [k{S] ïðÿòàòü ïðî çàïàñ, â ïîòàéíîì

ìåñòå
cache n òàéíûé çàïàñ ÷åãî-ë., òàéíèê

to bless áëàãîñëîâëÿòü, îñâÿùàòü
blessing n áëàãîñëîâåíèå
execution n êàçíü
feast v, n ïèðîâàòü, ïðàçäíîâàòü; ïèð,

ïðàçäíåñòâî
to acquaint oneself with ïîçíàêîìèòüñÿ ñ ÷åì-ë.
tradition n òðàäèöèÿ

by tradition ïî òðàäèöèè
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traditionalist ïðèâåðæåíåö òðàäèöèé
masterpiece øåäåâð
design v, n ïðîåêòèðîâàòü, êîíñòðóèðîâàòü;

çàìûñåë, ïëàí, ïðîåêò
slit window óçêîå îêíî
fresco n ôðåñêà

frescoes pl [ouz] ôðåñêè
to create frescoes ñîçäàâàòü ôðåñêè

repository (for icons) õðàíèëèùå (èêîí)
be attributed to smb. ïðåäïîëàãàåìûé àâòîð; ëèöî,

êîòîðîìó ïðèïèñûâàåòñÿ
àâòîðñòâî

to depict ðèñîâàòü, èçîáðàæàòü
vessels (pl) n ïîñóäà

superb silver vessels ðîñêîøíàÿ (âûñøåãî êà÷åñòâà)
ñåðåáðÿíàÿ ïîñóäà

gift n (make a gift) ïîäàðîê (äàðèòü)
syn. present n ïîäàðîê

to present smb with äàðèòü êîìó-ë. ÷òî-ë.
presentation n ïðåïîäíåñåíèå

connaisseur n [kOn@  2s@:(r)] çíàòîê
well n ðîäíèê; êîëîäåö
to display ïîêàçûâàòü, äåìîíñòðèðîâàòü

on (at) display n
to summon smb (a mob) ñîáèðàòü êîãî-ë. (òîëïó) äëÿ

êàêîé-ë. öåëè
to knock down ñíîñèòü, ðàçðóøàòü (ïîñòðîéêè)
to destroy, to demolish óíè÷òîæàòü, ñíîñèòü
to construct (to build, to rebuild, ñòðîèòü, ñîîðóæàòü (ñòðîèòü,
to restore, to create) âîññòàíàâëèâàòü, ñîçäàâàòü)
construction n ñîîðóæåíèå, ïîñòðîéêà
fortifications n, pl óêðåïëåíèÿ
fortress n êðåïîñòü
fortified area óêðåïëåííûé ðàéîí
to survive ïðîäîëæàòü ñóùåñòâîâàòü;

ñîõðàíèòüñÿ, âûæèòü
construction n ñîîðóæåíèå, ïîñòðîéêà
to claim smth òðåáîâàòü (îáûêí. êàê

ïðèíàäëåæàùåå ïî ïðàâó)
claim n òðåáîâàíèå, ïðåòåíçèÿ
to commission óïîëíîìî÷èâàòü, ïîðó÷àòü;
Alarm Tower Íàáàòñêàÿ áàøíÿ
Tainitsky Tower Òàéíèòñêàÿ áàøíÿ
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the Arsenal Àðñåíàë
the Tsar Tower Öàðñêàÿ áàøåíêà
the Granovitaya Palace Ãðàíîâèòàÿ ïàëàòà
the Cathedral of the Annunciation Áëàãîâåùåíñêèé ñîáîð
the Cathedral of the Assumption Óñïåíñêèé ñîáîð

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ Ê ÑËÎÂÀÐÞ

1. Order (v). Â îòëè÷èå îò ðóññêîãî ãëàãîëà �ïðèêàçûâàòü�
àíãëèéñêèé ãëàãîë �order�, åñëè îí óïîòðåáëÿåòñÿ ñ èíôèíèòèâîì,
îáÿçàòåëüíî òðåáóåò äîïîëíåíèÿ, îáîçíà÷àþùåãî ëèöî:

Îí ïðèêàçàë îñòàòüñÿ.
He ordered us (them, him, everybody, etc.) to stay.
Åñëè ïî ñèòóàöèè íå ÿñíî, ê êîìó îòíîñèòñÿ ïðèêàçàíèå, ïðè

ïåðåâîäå ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü ãëàãîë â ñòðàäàòåëüíîì çàëîãå:
Îí ïðèêàçàë äîïðîñèòü ïëåííîãî.
He ordered the prisoner to be interrogated.

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïîäãîòîâüòå Teêñò 1 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà. Ïðè
ïåðåâîäå îáðàùàéòå âíèìàíèå è íà âíåøíþþ ñòîðîíó ðå÷è: íå
èçìåíÿéòå ïåðâîíà÷àëüíûé âàðèàíò, íå ïîâòîðÿéòåñü, ïåðåâîäèòå â
óìåðåííîì òåìïå.

Teêñò 1

The Kremlin, Moscow�s castle was the kernel from which the great city
developed. The churches and palaces here have long been of the greatest
historical and cultural importance.

Much of what Lermontov wrote about the Kremlin in 1833 remains true
today: �What can compare to the Kremlin which, having ringed itself with
crenellated walls and adorned itself with the golden domes of the cathedrals, sits
on a high hill like the crown of Sovereignty on the brow of an awesome ruler?
No,� he concluded, �neither the Kremlin, nor its crenellated walls, nor its dark
passages, nor its splendid palaces can be described. They must be seen, they
must be seen. One must feel all that they say to the heart and imagination.�

And some four decades later an English professor of history Sir Horsey
who came to Russia with a group of tourists, his colleagues, wrote: �I have
shown over the Kremlin numerous people who have travelled all over Europe, if
not over the world, and they unite in saying that it is unique.
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To compare it with England, it represents Westminster Abbey,
St. Paul�s, the Tower of London and the contents of the Tower of London
rolled into one.�

The modern Kremlin dates from the end of the 15C and the beginning
of the 16C, a time of remarkable building activity which coincided with the
unification of Russia under Ivan III (1462 � 1505).

The century which followed added little to the Kremlin. The great fire of
1547 was quite the worst of a series that ravaged the Kremlin and at the
beginning of the 17C came the Time of Troubles. In the last stages the Poles
were besieged inside the Kremlin; they surrendered the ruins of the fortress
in October 1612. The remainder of the 17C was more stable, however, and
the building of the Kremlin was resumed. The next great event in the history
of the Kremlin was its occupation by the French in 1812. The building and
palaces were looted. When he heard that the cross at the top of the Belfry
was of solid gold, Napoleon had it taken down. However it proved to be of
gilded iron.

The handsome Cathedral of the Assumption (converted to a stable)
was stripped of 5,300 kg of silver and 259 kg of gold. Much of the silver,
however, was recaptured by the Cossacks who later presented the Cathedral
with a 46-branch silver and bronze Chandelier known as the Harvest. This is
the central chandelier of the 12 now illuminating the interior.

When he decided to leave Moscow Napoleon ordered the to Kremlin be
blown up. Fortunately on the appointed night of October a heavy downpour
and the prompt arrival of Russian troops prevented many of the planned
explosions, but three towers, part of the wall and much of the Arsenal were
destroyed.

The French troops also plundered St. Basil�s but failed to carry out
Napoleon�s instructions to blow it up. The Cathedral was nevertheless badly
damaged and was restored only in 1817. The magnificent Novo Dievichy
Monastery, or, as we should say, �the New Nunnery for Girls,� built by the
Great Duke Vasily, the father of Ivan IV almost perished too in 1812, as
Napoleon had it undermined, and had the mines fired. It was only saved by
the heroism of the nuns, who rushed up at the peril of their lives and
extinguished the fuses.

During these years the Kremlin lost part of its defences; the Neglinaya
River was buried in a conduit under the New Alexander Gardens, and the
moat in Red Square was filled in.
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Óïðàæíåíèå 2. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ïèñüìåííî (ñì. ñëîâàðü
óðîêà).

1. There was a secret well (a cañhe) installed inside the Tainitsky
Tower to be used in sieges.

2. - Who supervised the construction of this picturesque Tower?
- I only know it was some celebrated Italian architect who did it.

3. The religious processions for the blessing of the Waters used to
pass through the Tainitsky Tower gate.

4. - What is the famous Crown of Monomakh decorated with?
- With most precious stones, I believe.

5. The Granovitaya Palace has a rectangular form.
6. There are some superb silver English vessels on display there - gifts

to Russian Tsars and Emperors.
7. Ivan IV is said to have watched executions in Red Square standing

on the Kremlin wall here.
8. During the Plague Riot the Alarm Tower bell summoned the Moscow

rebellious mob to the Kremlin.
9. Grand Prince Ivan Kalita was the first to have a small Cathedral of

the Assumption built here.
10. The Kremlin towers have withstood many trials over their long

history.
11. In 1812 when Moscow was occupied by Napoleon, the Nikolskaya

Tower, part of the Kremlin wall and much of the Arsenal were ruined by an
explosion. The damage was repaired after Napoleon and his army were
defeated and driven out of Russia.

12. A well was sunk in the basement of the Uglavaya Arsenalnaya
Tower to supply its defenders with fresh water in case of a long siege. The
well with pure fresh water is still there.

13. The Alarm Tower once had a bell that announced important events.
The last time it rolled was in 1771 when the so-called Plague Riot began in
Moscow.

14. The youngest and smallest tower in the Kremlin is called the Tsar
Tower. With its gilded streamers, peaked roof and fanciful weathercock it
looks as a fairy-tale palace.

15. When he heard that the cross at the top of the Belfry was of solid
gold, Napoleon had it taken down.
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Óïðàæíåíèå 3. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ïèñüìåííî.

1. Êòî ïðèêàçàë îáúÿâèòü îá ýòîì?
____________________________________________________________

2. Êòî ïðèêàçàë ðàçðóøèòü ýòî çäàíèå?
____________________________________________________________

3.  Îí ñïðîñèë, êòî ïðèêàçàë ñäåëàòü ýòî?
____________________________________________________________

4.  Ñîâðåìåííûé Êðåìëü âåäåò ñâîå íà÷àëî ñ êîíöà 15 âåêà.
____________________________________________________________

5. Îíè ðèñêîâàëè æèçíüþ, âûïîëíÿÿ ýòî çàäàíèå.
____________________________________________________________

6. ×åé ýòî ïðîåêò?
____________________________________________________________

7.  Ñêîëüêî êðåìëåâñêèõ áàøåí áûëî âçîðâàíî ïî ïðèêàçó
Íàïîëåîíà?
____________________________________________________________

8. Íàïîëåîí ïðèêàçàë âçîðâàòü Êðåìëü.
____________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïðî÷òèòå âñëóõ è äàéòå ðóññêèå ýêâèâàëåíòû ñëîâ
è âûðàæåíèé.

ñastle __________________________________________________________
tower __________________________________________________________
crenellated walls ________________________________________________
set smth on fire _________________________________________________
adornment ______________________________________________________
picturesque _____________________________________________________
besiege ________________________________________________________
interior _________________________________________________________
explosion _______________________________________________________
revenge ________________________________________________________
cache __________________________________________________________
exterior _________________________________________________________
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create frescoes _________________________________________________
repository for icons ______________________________________________
traditionalist ____________________________________________________
execution _______________________________________________________
crack __________________________________________________________
attributed to smb ________________________________________________
superb silver vessels ____________________________________________
present smb with ________________________________________________
a gift ___________________________________________________________
connaisseur_____________________________________________________
the Armoury ____________________________________________________
the annex(e) to Ivan the Great Bell Tower __________________________
the Saviour Tower _______________________________________________
revenge ________________________________________________________
loot ____________________________________________________________
execution _______________________________________________________
acquaint oneself with a masterpiece _______________________________
the interior______________________________________________________
explosion _______________________________________________________
moat ___________________________________________________________
the exterior _____________________________________________________
coated with gilt __________________________________________________

Óïðàæíåíèå 5. Äàéòå àíãëèéñêèå ýêâèâàëåíòû.

îâëàäåòü ãîðîäîì ______________________________________________
îòîìñòèòü êîìó-ë. ______________________________________________
óíè÷òîæèòü èñòîðè÷åñêèå ïàìÿòíèêè ____________________________
ïðèêàçàòü âçîðâàòü áàøíþ _____________________________________
ïîäæå÷ü çäàíèÿ ________________________________________________
ãðàáèòü ________________________________________________________
ðàçðóøàòü _____________________________________________________
âçðûâ __________________________________________________________
äàòü òðåùèíó __________________________________________________
ïðèñòðîéêà ê «Èâàíó Âåëèêîìó» ________________________________
ñèëüíî ïîâðåäèòü ______________________________________________
ïðè÷èíèòü ñèëüíûé óùåðá ______________________________________
èìåòü áîëüøîå èñòîðè÷åñêîå çíà÷åíèå __________________________
÷åòûðå äåñÿòèëåòèÿ ñïóñòÿ _____________________________________
ïðè öàðå Èâàíå III ______________________________________________
ñäåëàííûé èç ÷èñòîãî çîëîòà ___________________________________
çóá÷àòûå ñòåíû_________________________________________________
êóïîë öåðêâè ___________________________________________________
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âçîðâàòü áàøíþ ________________________________________________
ðàçðóøèòü ñîáîð _______________________________________________
ïîçîëî÷åííûé êóïîë ____________________________________________
ïðåâðàòèòü ãîðîä â ðàçâàëèíû __________________________________
çîëîòîé êðåñò __________________________________________________

Óïðàæíåíèå 6. Ïåðåâåäèòå Teêñò 2  ñ ëèñòà.

Teêñò 2

The reign of Grand Prince Ivan III (1462 � 1505), following decades of
political uncertainty, was among the most important in the history of
Moscow. In 1480 as the control of the Tartars was effectively ended and
many of the neighbouring principalities were annexed Ivan began to style
himself Ruler �of all Russia.� Moreover, in 1472 he married a niece of the last
Byzantine Emperor, and claimed for Moscow the status of the �Third Rome�;
it was from this time that Moscow took the double-headed eagle of the
Byzantine Empire as its symbol. Ivan was also a great builder, and the
fortifications and magnificent cathedrals of the modern Kremlin date from his
reign. Towards the close of the  15 century Ivan III had the old Kremlin walls
knocked down, and new stone ones constructed under the superintendence
of Italian architects.

Óïðàæíåíèå 7. Âûïîëíèòå çàäàíèÿ ê ïåðåâîä÷åñêîìó
êîììåíòàðèþ.

à) Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ òðåõ÷ëåííîé êàóçàòèâíîé
êîíñòðóêöèåé:

1. At the turn of the 15 century Ivan III had the old wooden walls of the
Kremlin knocked down, and new stone ones constructed.

2. Feodor, son of Ivan the Terrible, had the walls of the palace
decorated with frescoes in the old Byzantine style.
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3. Old Nikita Romanov made up his mind that everybody who came to
see him should bow, and had the door into the study made less than five feet
high, so that it was impossible to enter in his presence except in bowing
attitude.

á) Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ëèñòà (ïðåïîçèòèâíûå îïðåäåëåíèÿ):
1. He told a now attentive crowd how he was going to do it.
2. Sometimes I shared her wake-up coffee.
3. Six restaurants ranged from a dining-room with gold-edged china

and matching pieces to a grab-it-and-run hot dog counter.
4. Looking at the plain little rooms of the Kremlin Terem Palace one

can hardly realize that this was the place of powerful monarchs. From the
Throne Room one passes into the state bedroom, with a square four-poster
carved wooden bed. The old silken beautiful coverlet is historical, as it was a
gift from an old Emperor of China.

5. It was necessary to demolish a number of old Kremlin service
buildings.

6. The �False� Dmitry was murdered by his former boyar supporters.
7. Russia was ravaged by peasant and Cossack rebellions.

â) Ïåðåâåäèòå íà ðóññêèé ÿçûê, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ïåðåâîä
ïðåïîçèòèâíûõ îïðåäåëåíèé íà -ed:

1. He crossed the carpeted floor.
____________________________________________________________

2. He recognized the tall uniformed officer as the Chief of Police.
____________________________________________________________

3. The wooden fortified line beyond the Kremlin and the Kitay-Gorod
walls was replaced by 9 km long white stone walls and a 16 km
wooden outer wall.
____________________________________________________________

4. The steep Borovitsky hill washed by the two rivers made a
convenient naturally fortified place.
____________________________________________________________

5. The contact of Moscow with the more westernized city of Kiev had
an important cultural impact.

6. The dark downward steps led to an unwindowed wall.
____________________________________________________________
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ã) Ïðåîáðàçóéòå âûäåëåííûå ñëîâà â ïðèëàãàòåëüíûå íà -ed.
Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ íà ðóññêèé ÿçûê:

1. As the car stopped a traffic officer in uniform walked forward.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. He stepped into a corridor covered with a carpet.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

3. It was a long room with a window at each end and with heavy
curtains.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

4. He looked around and singled out the boy wearing spectacles.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

ä) Ïðî÷òèòå äàòû ïî-àíãëèéñêè:
Major Russian Rulers:
Vladimir (980 � 1015); Yury Dolgorukiy (1149 � 1157); Alexander

Nevsky (1252 � 63); Ivan Kalita (1328 � 40); Dmitry Donskoy (1359 �89);
Ivan III (1462 � 1505) (Ivan the Third); Ivan (IV) the Terrible (1533 � 1584);
Boris Godunov (1598 � 1605); Mikhail Romanov (1613 � 1645); Aleksey
(1645 � 1676); Peter the First, Peter the Great (1682 � 1725).

Óïðàæíåíèå 8. Ïåðåâåäèòå òåêñò ñ ëèñòà. Ïîâòîðèòå
ïðåäâàðèòåëüíî óïðàæíåíèÿ 4 è 5.

Èçâåñòíî, ÷òî Íàïîëåîí îáñóæäàë ðàçëè÷íûå íàïðàâëåíèÿ ñâîåãî
äâèæåíèÿ â Ðîññèþ. �Åñëè ÿ îâëàäåþ Êèåâîì, � ïèñàë îí, � òî âîçüìó
Ðîññèþ çà íîãè. Åñëè ÿ îâëàäåþ Ïåòåðáóðãîì, òî âîçüìó åå çà ãîëîâó.
Çàíÿâ æå Ìîñêâó, ÿ ïîðàæó Ðîññèþ â ñåðäöå�.

Çàõâàòèâ â 1812 ãîäó Ìîñêâó, Íàïîëåîí íà êîðîòêîå âðåìÿ
ïîñåëèëñÿ (�óñòðîèëñÿ�) â Êðåìëå. Ïîêèäàÿ ãîðîä, Íàïîëåîí ðåøèë
îòîìñòèòü ðóññêîìó íàðîäó óíè÷òîæåíèåì åãî èñòîðè÷åñêèõ ïàìÿòíèêîâ.
Îí ïðèêàçàë âçîðâàòü Êðåìëü ñî âñåìè åãî ñòåíàìè è áàøíÿìè, ïîäæå÷ü
âñå çäàíèÿ, óöåëåâøèå ïîñëå ïîæàðà.

Íî äèñöèïëèíà âî ôðàíöóçñêèõ âîéñêàõ óæå óïàëà. Ñîëäàòû
äóìàëè òîëüêî î ñïàñåíèè ñâîåé æèçíè, î ñîõðàíåíèè íàãðàáëåííîãî.
Ïðèêàç áûë âûïîëíåí íåáðåæíî. Ê òîìó æå â ýòîò äåíü øåë ïðîëèâíîé
äîæäü, è âîâðåìÿ ïîäîñïåëè êàçàêè. Âñå æå ìíîãîå îêàçàëîñü
ðàçðóøåííûì. Îò âçðûâà ñèëüíî ïîñòðàäàëè Ãðàíîâèòàÿ ïàëàòà,
Àðñåíàë, Ïîòåøíûé äâîðåö, ïðèñòðîéêà ê �Èâàíó Âåëèêîìó� (ñàì �Èâàí
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Âåëèêèé� äàë òðåùèíó), ðóõíóëà Âîäîâçâîäíàÿ áàøíÿ, íàïîëîâèíó áûëà
ðàçðóøåíà Íèêîëüñêàÿ áàøíÿ, ñèëüíî áûëî ïîâðåæäåíî çäàíèå Ñåíàòà.

Óïðàæíåíèå 9. Ïåðåâåäèòå âîïðîñû íà ñëóõ.

1. What do you call the tower built on the south-eastern corner of the
Kremlin? 2. Êàê íàçûâàåòñÿ âûñîêàÿ êðóãëàÿ áàøíÿ, ïîñòðîåííàÿ
íåäàëåêî îò Áàêëåìèøåâñêîé? 3. How do you see the role played by Ivan III
in the history of Russia? 4. Êàê âû îöåíèâàåòå ðîëü Ïåòðà I â èñòîðèè
Ðîññèè? 5. Why do you think the first wooden walls of the Kremlin were built
by Italian and not by Russian masters? 6. Ïî÷åìó, êàê âû äóìàåòå, ýòà
áàøíÿ íàçûâàåòñÿ Òàéíèöêîé? 7. Do you happen to know why this Tower is
called Tainitskya? 8. Âû ñëó÷àéíî íå çíàåòå, ïî÷åìó ýòà áàøåíêà
íàçûâàåòñÿ Öàðñêîé? 9. Could you decipher the abbreviations BC and AD
please? 10. Íå ìîãëè áû âû ìíå îáúÿñíèòü, ïî÷åìó Íàïîëåîí ðåøèë
âçîðâàòü âñå èñòîðè÷åñêèå ïàìÿòíèêè Ìîñêâû?

Óïðàæíåíèå 10. Ïåðåâåäèòå áåñåäó íà ñëóõ (Teêñòû 3 è 4).

Teêñò 3

G.: The greatest builder in the Kremlin was Ivan III. Towers, fortifications
and magnificent cathedrals of the Modern Kremlin date from his reign.
He had six towers built within 15 years. The massive round tower you
see over there is called Baklemishevskaya. It was built on the South-
eastern corner of the Kremlin because it was often the first part of the
fortress attacked.

T.: But last time I was here the guide called it the Moskvoretskaya Tower.
G.: He might. And we are both right. This tower is frequently referred to

nowadays as Moskvoretskaya because of its proximity to the
Moskvoretsky Bridge. Many Kremlin towers have two names. The tall
round Sviblova Tower you also see from here is more often called
Vodovzvodnaya which means Pump Tower, after a machine installed by
Christopher Galloway, a British master in 1663 to carry water though
lead pipes from the Moskva River to the Kremlin palaces and gardens.
Next comes Taynitskya Tower which is the oldest. Antonio Friazin
supervised its construction as far back as 1485.
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T.: Do I understand right that cache means taynik in Russian?
G.: You do. There was a secret well or taynik hidden inside it for use in

sieges. Its gate was the most direct route from the cathedrals to the
river, and the religious procession for the Blessing of the Waters passed
through here.

To the left next to the Saviour Tower the little Tsar Tower is perched on
the wall. It�s the youngest and smallest in the Kremlin. The pyramids with
gilded streamers, and the fanciful weathercock on top of the peaked roof
give it the semblance of a fairy-tale palace. The Tower dates from 1680
but there is a legend that earlier Ivan the Terrible stood at this place on
the wall to watch executions in Red Square.

Higher up is the Alarm Tower whose bell warned of fires. Catherine II
ordered the bell�s tongue removed after it had been used to summon a
mob during the Plague Riot of 1771. Now the tongue is kept in the
Armoury.

T.: So it can�t be called the Alarm Tower anymore with its tongue so
mercilessly removed.

G.: It�s history. Let it stay. And now we come to the massive and handsome
Cathedral of the Assumption with its five gilded domes. The Cathedral
was erected on the site of a very small Cathedral of the Assumption
founded by Grand Duke Ivan Kalita in 1326.

T.: I heard the new Cathedral is called Uspensky Sobor. Why?
G.: One of the most important feasts in the Orthodox Church is that of

Uspenia or Assumption into heaven of the Virgin Mary, hence the name.
T.: Was the new Cathedral designed and built by Russian architects?
G.: No. According to the Chronicles Ivan III enlisted the services of an Italian

architect known as Aristotle Fioravanti. The Italian arrived in 1475,
bringing from the West new engineering techniques and new
architectural forms.

T.: But the Cathedral looks typically Russian to me.
G.: It certainly does. During the winter of 1475-76, having already laid the

foundations some 4 m deep, Fioravanti set on a visit to the ancient
Russian cities of Novgorod, Suzdal and Vladimir to acquaint himself with
the Russian architectural tradition. The tour was on the instruction of the
Tsar himself, who had told his new architect to study the Cathedral of
the Assumption at Vladimir in particular.

T.: Why at Vladimir in particular?
G.: It was probably to show that Moscow intended to continue the tradition

of this ancient Russian city which was the church capital before
Metropolitan Peter forsook it.

T.: How long did it take to create such a masterpiece?
G.: The creation of the Cathedral took only four years, and its design

combined features of the Vladimir Cathedral with some features of West
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European architecture. Fioravanti adapted to the tradition so well that
two centuries later the traditionalist Patriarch Nikon told architects to
use this cathedral as a model.

Teêñò 4

G.: The Cathedral of the Assumption was the scene of many important
events. It was here that Ivan III publicly destroyed the Charter under
which the Russian princes paid taxes to the Tartar Khans, and thus he
symbolically brought to an end the Tartar yoke.

The Cathedral, as you see, is really magnificent. It is crowned with fine
helmet-shaped golden domes, the central one is, by tradition, larger than
the others. The domes are set on massive drums with slit windows.

T.: And what about the interior?
G.: The interior is certainly worth seeing. It is noted for its lightness and

spaciousness, quite untypical of contemporary Russian churches. The
frescoes were created by a group of painters led by the celebrated
Dionysius. A few frescoes from that period survived. The walls were
coated with guilt and the paintings added later. This method gave them
the appearance of a magnificent old illuminated book, as Lady
Londendery from your country noted.

T.: I am most curious about the celebrated Russian icons there.
G.: Your curiosity will be fully satisfied. As Moscow consolidated its

supremacy the Cathedral of the Assumption became the repository for
the finest icons in Russia.

The cathedral even preserves an icon painted by the great Andrei
Rublev (1430). You probably know that 600th birthday of the great artist
was observed in 1960 throughout the world and that year was
proclaimed the Year of Andrei Rublev by UNESCO.

T.: Sorry. Never heard about it.
G.: When you enter the Cathedral you�ll see on the southern wall an icon of

the life of Metropolitan Peter which is attributed to Dyonysius. Peter,
important both as a religious and political figure, paved the way, as I
have already mentioned, for the removal of the Metropolitan�s residence
from Vladimir to Moscow.

The Throne of Monomakh stands nearby, a splendid example of wood
carving. The 12 carvings on the Throne depict the campaigns of Grand
Duke Vladimir Monomakh and the presentation to him of the crown of
Monomakh by the Byzantine Emperor Constantine IX Monomachus. The
legend of the presentation of the crown was used in the 15th and 16th

centuries  to support Moscow�s claim to be the �Third Rome� and the
heir to Byzantine.
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T.: And shall I see the famous crown of Monomakh here?
G.: No, the crown can be seen in the Armoury Palace. It�s made of eight

triangular gold plates and is decorated with precious stones and trimmed
with sable.

G.: Just out between the Cathedral of the Assumption and the Cathedral of
the Annunciation you�ll see the rectangular Granovitaya Palace which is
no doubt worth seeing too.
Feodor, son of Ivan IV, had the walls of its largest hall decorated with
fine frescoes in the old Byzantine church - painting style.
When a state function was to be held in the hall all the shelves there were
decorated with silver vessels of all sorts. These were gifts made by foreign
monarchs to the Russian Tsars and Emperors. When the state function
was over the magnificent vessels were lodged in the Armoury again.

T.: I heard that the old English silver vessels presented to the Russian Tsar
are really superb. I have been assured by connoisseurs who know our
English silver collections that we in England have nothing which can be
compared to your display in the Kremlin.

G.: It might be so. There�s one more curiosity in the hall. High up in the wall
you may see a semicircular window which looked into the hall from the
women�s rooms. According to the old Russian custom, which probably
had been affected by contact with Tartars, women could not be present
openly at men�s debates. As the ladies were curious, the window was
built to enable them to see and hear, while they themselves remained
invisible.

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ

Èñïîëüçîâàíèå öèòàò. Îïðåäåëåíèå. Êàóçàòèâíàÿ
êîíñòðóêöèÿ

1. Èñïîëüçîâàíèå öèòàò èç ïðîèçâåäåíèé èëè âûñêàçûâàíèé
äðóãèõ àâòîðîâ � îäèí èç ðàñïðîñòðàíåííûõ ñòèëèñòè÷åñêèõ ïðèåìîâ â
àíãëèéñêîé è àìåðèêàíñêîé ëèòåðàòóðå (îñîáåííî â ïîëèòè÷åñêîé).
Èñòî÷íèêîì öèòàò ìîãóò áûòü Áèáëèÿ, õîðîøî èçâåñòíûå ïðîèçâåäåíèÿ
õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðû (íàïðèìåð, �Àëèñà â ñòðàíå ÷óäåñ�
Ë.Êýðîëëà), âûñêàçûâàíèÿ èñòîðè÷åñêèõ äåÿòåëåé. Â òåõ ñëó÷àÿõ, êîãäà
èñòî÷íèêîì öèòàòû ÿâëÿåòñÿ ïðîèçâåäåíèå èëè âûñêàçûâàíèå õîðîøî
èçâåñòíîãî àâòîðà, íåîáõîäèìî äëÿ ïèñüìåííîãî ïåðåâîäà íàéòè
èñòî÷íèê è âûïèñàòü öèòàòó, åñëè ýòî ðóññêèé ïèñàòåëü, èëè äàòü
ïðèíÿòûé ó íàñ ïåðåâîä:

«×òî ñðàâíèòü ñ ýòèì Êðåìëåì, êîòîðûé, îêðóæàñü çóá÷àòûìè
ñòåíàìè, êðàñóÿñü çîëîòûìè ãëàâàìè ñîáîðîâ, âîçëåæèò íà âûñîêîé
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ãîðå, êàê äåðæàâíûé âåíåö íà ÷åëå ãðîçíîãî âëàäûêè? ... Íåò, íè
Êðåìëÿ, íè åãî çóá÷àòûõ ñòåí, íè åãî òåìíûõ ïåðåõîäîâ, íè ïûøíûõ
äâîðöîâ åãî îïèñàòü íåâîçìîæíî... Íàäî âèäåòü, âèäåòü... Íàäî
÷óâñòâîâàòü âñå, ÷òî îíè ãîâîðÿò ñåðäöó è âîîáðàæåíèþ!». Ì. Ëåðìîíòîâ

2. Sir - ïî÷åòíûé òèòóë ðûöàðÿ (Knight) èëè áàðîíåòà (Baronet),
êîòîðûé àíãëèéñêèé êîðîëü èëè êîðîëåâà ìîãóò ïðèñâîèòü çà çàñëóãè â
îáëàñòè íàóêè, ëèòåðàòóðû, ïîëèòèêè ïîääàííûì Âåëèêîáðèòàíèè
(British subjects) è èíîñòðàíöàì. Ïèøåòñÿ ñëîâî ñ çàãëàâíîé áóêâû è
ñòàâèòñÿ ïåðåä èìåíåì èëè ïåðåä èìåíåì è ôàìèëèåé:

Sir John èëè Sir John Brown.
Äëÿ ðóññêîãî ÷èòàòåëÿ ýòî ñëîâî îáû÷íî íå íåñåò íèêàêîé

èíôîðìàöèè è ìîæåò îïóñêàòüñÿ ïðè ïåðåâîäå èëè çàìåíÿòüñÿ ñëîâîì
�ãîñïîäèí� (ã-í). (Íå ïóòàòü ñî ñëîâîì sir �ñýð, ñóäàðü� � âåæëèâîå
îáðàùåíèå ê ìóæ÷èíå, îñîáåííî ñòîÿùåìó âûøå ïî ïîëîæåíèþ;
îáÿçàòåëüíî îíî è â îáðàùåíèè ê âûñøåìó ïî çâàíèþ â àðìèè;
óïîòðåáëÿåòñÿ áåç èìåíè è ôàìèëèè.):

Yes, sir. - Äà / òàê òî÷íî, ñýð èëè: Ñëóøàþñü, ñýð (âîåí.)

3. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå â ïðèäàòî÷íîì, ïðåäøåñòâóþùåì
ãëàâíîìó, ïîäëåæàùåå ìîæåò áûòü âûðàæåíî ìåñòîèìåíèåì, à â
ãëàâíîì � ñóùåñòâèòåëüíûì. Â ðóññêîì ÿçûêå ýòî íåâîçìîæíî:

When he entered the room, the teacher saw... �Êîãäà ïðåïîäàâàòåëü
âîøåë â êîìíàòó, îí óâèäåë...�.

4. Îïðåäåëåíèå. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñóùåñòâóþò äâà âèäà
îïðåäåëåíèé: ïðåïîçèòèâíîå è ïîñòïîçèòèâíîå. Íàèáîëüøåå
ðàñïðîñòðàíåíèå ïîëó÷èëî ïðåïîçèòèâíîå îïðåäåëåíèå, ïîýòîìó
àíãëè÷àíèí ñêîðåå ñêàæåò a shop door, ÷åì the door of a shop. Ïðè÷åì,
êàê áû âåëèêî ïî îáúåìó íè áûëî îïðåäåëåíèå, îíî ÷àùå âñåãî ñòàâèòñÿ
ïåðåä îïðåäåëÿþùèì ñëîâîì: a 46-branch silver and bronze chandelier.

Â äàííîì ñëó÷àå ñíîâà íàõîäèò âûðàæåíèå òåíäåíöèÿ ê ðå÷åâîé
êîìïðåññèè. Ýòà æå òåíäåíöèÿ ïðèâåëà, âèäèìî, è ê îñîáîé
óïîòðåáèòåëüíîñòè â àíãëèéñêîì ÿçûêå ïðèëàãàòåëüíûõ íà -ed,
îáðàçîâàííûõ îò ñóùåñòâèòåëüíûõ: The window-sill was covered with
potted plants.

Íà ðóññêèé ÿçûê òàêèå ïðèëàãàòåëüíûå ïðèõîäèòñÿ ÷àñòî
ïåðåâîäèòü îïèñàòåëüíî: Íà ïîäîêîííèêå ñòîÿëî ìíîãî öâåòîâ â
ãîðøêàõ.

5. Íàïîìíèì, ÷òî ãîäû íà àíãëèéñêîì ÿçûêå ÷èòàþòñÿ òàê:
921 nine twenty-one 787 seventeen eighty-seven
1066 ten sixty-six 1996 nineteen ninety-six
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1900 nineteen hundred 1905 nineteen-o-five
2000 the year two thousand
Ýêîíîìíàÿ çàïèñü äàò: 25 ôåâðàëÿ 1988 ãîäà � 25.2.88

25 ôåâðàëÿ 1888 ãîäà � 25.2.888
Span of years: 1861 � 65 = eighteen sixty-one � sixty-five

1903 � 4 = nineteen-three � nineteen-four
Decades of years: the 1930s èëè the 30�s

6. Êàóçàòèâíàÿ êîíñòðóêöèÿ. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå øèðîêî
èñïîëüçóåòñÿ òàê íàçûâàåìàÿ òðåõ÷ëåííàÿ êàóçàòèâíàÿ êîíñòðóêöèÿ:

I had him write a letter last night; I got him write a letter last night.
He had the wall built round the Kremlin.
Òðè ÷ëåíà êîíñòðóêöèè ñîñòàâëÿþò îïðåäåëåííîå åäèíñòâî,

âûðàæàþùåå ïîáóæäåíèå ê äåéñòâèþ, êàóçàòèâíîñòü. Åñëè òðåòüèì
÷ëåíîì êîíñòðóêöèè ÿâëÿåòñÿ èíôèíèòèâ, òî êîíñòðóêöèÿ ÷åòêî
âûðàæàåò ïîáóæäåíèå ê äåéñòâèþ. Âûðàæåíî ëèöî, ïîáóæäàþùåå ê
äåéñòâèþ (I), è èñïîëíèòåëü äåéñòâèÿ (he): Â÷åðà âå÷åðîì ÿ çàñòàâèë åãî
íàïèñàòü ïèñüìî (èëè: äîáèëñÿ òîãî, ÷òîáû îí íàïèñàë ïèñüìî).

Êîíñòðóêöèÿ æå, â êîòîðîé òðåòüèì ÷ëåíîì ÿâëÿåòñÿ ïðè÷àñòèå II
(built), íå èìååò ñîîòâåòñòâèÿ â ðóññêîì ÿçûêå. Êàóçàòèâíîñòü çäåñü
âûðàæåíà ìåíåå ÷åòêî: íå âûðàæåíî ëèöî, ÿâëÿþùååñÿ èñïîëíèòåëåì
äåéñòâèÿ, à ñàìî äåéñòâèå âûðàæåíî ïðè÷àñòèåì. Ïîýòîìó ïðåäëîæåíèå
òèïà Tsar Ivan III had the stone wall built round the Kremlin ìîæíî
ïåðåâåñòè �Âî âðåìÿ öàðñòâîâàíèÿ Èâàíà III âîêðóã Êðåìëÿ áûëè
ïîñòðîåíû êàìåííûå ñòåíû� èëè �Öàðü Èâàí III ïîñòðîèë âîêðóã Êðåìëÿ
êàìåííûå ñòåíû� (ÿñíî, ÷òî öàðü íå ÿâëÿåòñÿ èñïîëíèòåëåì. Â
ïðåäëîæåíèè ïðèñóòñòâóåò ñêðûòàÿ êàóçàòèâíîñòü). Â àíãëèéñêîì ÿçûêå
êàóçàòèâíàÿ êîíñòðóêöèÿ ñïîñîáñòâóåò êîìïàêòíîñòè ïðåäëîæåíèÿ,
ðåàëèçóåò òåíäåíöèþ àíãëèéñêîãî ÿçûêà ê ëîêàëèçìó.

LESSON 3 ÓÐÎÊ 3

ÊÐÅÌËÜ. ÁËÀÃÎÂÅÙÅÍÑÊÈÉ ÑÎÁÎÐ

ÑËÎÂÀÐÜ

to be well preserved õîðîøî ñîõðàíèòüñÿ
ant to dilapidate âåòøàòü, ðàçðóøàòüñÿ;

ïðèõîäèòü â óïàäîê
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to commission ïîðó÷àòü, óïîëíîìî÷èâàòü
to be commissioned by smb èìåòü ïîðó÷åíèå îò êîãî-ë.
commission n ïîðó÷åíèå
on smb�s commission ïî ïîðó÷åíèþ êîãî-ë.
to carry out a commission âûïîëíèòü ïîðó÷åíèå

stonemason n [~ 2meIs(@)n] êàìåíùèê
elaborate a çàìûñëîâàòûé, ñëîæíûé
lofty a î÷åíü âûñîêèé, âåëè÷åñòâåííûé
murals n ôðåñêè (ñòåííàÿ ðîñïèñü è

ðîñïèñü íà ïîòîëêå)
syn frescoes n

luxury n [�lökS@rI] ðîñêîøü
luxurious a [lög 2zjV@rI@s] ðîñêîøíûé
unlike smth/smb â îòëè÷èå îò...
sketch n v ýñêèç, íàáðîñîê; äåëàòü íàáðîñîê

ïèñàòü ýòþä
canvas n êàðòèíà (ìàñëîì), õîëñò
staff n, staffs pl ïîñîõ
to appeal âîëíîâàòü, òðîãàòü, ïðèâëåêàòü,

èíòåðåñîâàòüñÿ
revolting a âûçûâàþùèé îòâðàùåíèå

(íåïðèÿòíî çàäåâàþùèé ÷óâñòâà)
(syn. nasty)

remorse ðàñêàÿíèå
anguish n ñòðàäàíèå, ìóêà
bishop n åïèñêîï
persecution n ïðåñëåäîâàíèå, ãîíåíèå
massacre v n çâåðñêè óáèâàòü; ìàññîâîå

óáèéñòâî
earl n ãðàô (â Àíãëèè)
The Order of the Garter îðäåí Ïîäâÿçêè
descendant n ïîòîìîê

descent ïðîèñõîæäåíèå
gentry n äæåíòðè (ìåëêîå è ñðåäíåå

äâîðÿíñòâî, îñîáåííî íå
òèòóëîâàííîå)

Oliver Cromwell Îëèâåð Êðîìâåëü
contemporary n a ñîâðåìåííèê, ñîâðåìåííûé
to suggest ïðåäëàãàòü
suggestion ïðåäëîæåíèå

to make a suggestion äåëàòü ïðåäëîæåíèå
Cathedral of the Annunciation Áëàãîâåùåíñêèé ñîáîð
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ Ê ÑËÎÂÀÐÞ

Suggest smth (to smb):
He suggested a very interesting plan (to us).
A very interesting plan was suggested to us.
Ãëàãîëû to suggest, to explain, to dictate, to prove:
Íåïðàâèëüíî: *We were suggested a new plan.
Ïðàâèëüíî: A new plan was suggested to us. The rule was dictated to

the students. The fact was proved to everybody. The picture was described to
us in detail. (It was suggested that I make a report. �Ìíå ïðåäëîæèëè
ñäåëàòü äîêëàä�).

Ðóññêèå áåçëè÷íûå ïðåäëîæåíèÿ ñî ñêàçóåìûì �ïðåäëàãàòü�
ïåðåâîäÿòñÿ íà àíãëèéñêèé ÿçûê ñëîæíîïîä÷èíåííûìè ïðåäëîæåíèÿìè
ñ ââîäíûì it.

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïîäãîòîâüòå Teêñòû 1 è 2 ê ïåðåâîäó ñ ëèñòà.
Ïðî÷òèòå ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé.

Teêñò 1

On the western side of Cathedral Square stands the nine-domed
Cathedral of the Annunciation. The church was founded by Grand Prince
Vasily (son of Dmitry Donskoy) in 1397, but by 1480s this building had been
dilapidated.

Ivan III, having completed the Cathedral of the Assumption,
commissioned a group of stonemasons from Pskov - some of the finest
craftsmen in Russia - to reconstruct the church.

The evolution of the Annunciation Cathedral was more complex than
that of other Kremlin churches. The fire of 1547 seriously damaged the
building and during the reconstruction of 1562 � 64 Ivan IV (who preferred
elaborate churches) ordered four single-domed chapels to be added, one to
each corner. Two further false domes were added to the western part of the
original roof to bring the grand total to nine, and the gallery was enclosed.
Most remarkably, the domes, roof and the top of the apses were covered
with gold sheet, thus earning the Cathedral the name �gold topped.� The gold
apparently came from Novgorod, which was fully subjugated during Ivan�s
reign.

Ivan IV married for the fourth time in 1572. Under Orthodox law he was
denied access to the Cathedral by the main entrance, and so he had an
additional staircase, porch and chapel built on the south-eastern side.
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The Tsar entered the building by the porch known as �Grosnenskiy�
(lit. Terrible�s) and remained behind a grille during the service.

The frescoes of the narrow but lofty Cathedral of the Annunciation
were painted in 1508 by a �brotherhood� of icon painters from a monastery
led by the monk Feodosius (1470) - son of the noted Dionisius (painter of the
Cathedral of the Assumption). The floor of the Cathedral is a warm-toned
reddish-brown jasper said to have been a gift from the Shah of Persia and
originally used in Rostov Cathedral. Together with the glowing murals and
superb silver-gilt framed iconostasis it creates an impression of extraordinary
luxury and richness in this most Russian of Cathedrals.

* * *

The rectangular Granovitaya Palace is just between the Cathedral of
the Annunciation and the Cathedral of the Assumption. It was designed along
Italian lines. The name which might be translated as Faceted Palace, comes
from the rusticated stone facing of the eastern side. The Italian influence
would be more striking had the original Venetian windows not been replaced.
Osip Startsev added the present beautiful window details in 1682. The roof
also had been changed.

The so-called Red Staircase runs along the southern wall of the
Palace. From the ceremonial rooms on the first floor of the Palace the Tsars
and Emperors would proceed down the great stairs to weddings and
coronations in the Cathedral of the Assumption. Artamon Matveyev and
several members of the Naryshkin family were thrown from the top of the
stairs onto the pikes of the streltsy during the revolt of 1682. A century and a
half later Napoleon watched the burning of Moscow from here. The historic
stairs, restored today, were replaced in the 1930s by a two-storey dining-
room annexed to the Great Kremlin Palace.

Teêñò 2

In the 16 century came the dramatic reign of Ivan IV (Ivan the Terrible,
1533 � 84), grandson of Ivan III and the first ruler to be crowned �Tsar,� the
title, which for so long had been the attribute of the Attar Khans. Ivan raised
further the international status of Moscow; he fought a successful war
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against the Volga Tartars (St. Basil�s Cathedral commemorates the capture
of Kazan), and in these years the Russian conquest of Siberia was begun.
Russia became more open to the West with the arrival of the first English
merchants in the 1550s. The house where they lived (in Ul. Rasina) has been
restored now. Printing in Moscow was believed to have started with the
publication of the �Apostle� in 1563, and there is a statue in Moscow of Ivan
Fyodorov, the first known printer. Despite these changes, the later part of
Ivan�s reign was a sombre period, especially during the so-called
�Oprichnina� (1565 � 72), a reign of terror against the nobles and boyars.
Ivan IV was entombed in Michael Archangel church where he long remained
a fearful spectacle to the memory of those who passed by or heard his name
spoken of.

Óïðàæíåíèå 2.
a) Èçó÷èòå ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé. Ïåðåâåäèòå íà ðóññêèé

ÿçûê (îòðèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ):
1. Ivan IV was excommunicated and thus was unable to enter a

church.
____________________________________________________________

2. Peter I kept the Scotch in Russia by never giving them any money
with which they might leave for home.
____________________________________________________________

3. He wasn�t born in New York.
____________________________________________________________

4. I don�t go to the cinema to learn things.
____________________________________________________________

5. We haven�t come to disturb you.
____________________________________________________________

6. He didn�t paint it very badly, did he?
____________________________________________________________

7. No guide has ever mentioned why the Gallery is called Tate.
____________________________________________________________

8. She wasn�t guilty of anything.
____________________________________________________________

9. I have never heard anything about the massacre in Novgorod by
Oprichniks.
____________________________________________________________
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10. I don�t suppose I have ever seen it.
____________________________________________________________

11. You know I don�t go there very often.
____________________________________________________________

12. Nobody tells me anything. Why?
____________________________________________________________

13. I don�t believe he notices what he eats. It�s revolting.
____________________________________________________________

14. The city has increased enormously in size since then, but no
further fortifications were ever erected.
____________________________________________________________

á) Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðåäëîãîì �with�:
1. Moscow�s defences were improved in the 14th century with the

completion of the �white stone� Kremlin.
____________________________________________________________

2. Russia became more open to the West with the arrival of the first
English merchants in 1550s.
____________________________________________________________

â) Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ �ïåðåíåñåííûì ýïèòåòîì�:
1. Then the train came out on the sea-picturesque bays with sand and

grass and trees, going down towards the sudden hills.
____________________________________________________________

2. Then his laughing words came back to her.
____________________________________________________________

3. Clearing a place on her work-table, she sat me down to a cup of
coffee and a warm tray of rolls.
____________________________________________________________

ã) Ïðåîáðàçóéòå ïðåäëîæåíèÿ òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû óïîòðåáèòü
�ïåðåíåñåííûé ýïèòåò�. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ íà ðóññêèé ÿçûê:

1. Angrily he relapsed into silence.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. And he lifted his finger warningly.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

3. She raised an eyebrow disapprovingly.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

4. After the first shock of astonishment and anger she soon calmed
down.
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____________________________________________________________
____________________________________________________________

5. He won the war successfully.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

6. He shrugged his shoulder with impatience.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

ä) Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ íà àíãëèéñêèé ÿçûê:
1. Äóìàþ, ó íàñ íåò ñåé÷àñ âðåìåíè, ÷òîáû îáñóäèòü ýòîò

ñëîæíûé âîïðîñ.
____________________________________________________________

2. Ïîëàãàþ, ÷òî îí åùå íå áûâàë â Òðåòüÿêîâñêîé ãàëåðåå.
____________________________________________________________

3. ß äóìàþ íå î âàñ.
____________________________________________________________

4. Íèêòî íè÷åãî íå ñêàçàë ìíå îá ýòîì.
____________________________________________________________

5. Çäåñü íèêòî íèêîãäà íè÷åãî íå çíàåò.
____________________________________________________________

6. ß äóìàþ, îí íå ïðèäåò ñåãîäíÿ. Óæå ïîçäíî.
____________________________________________________________

7. Èç öàðü-ïóøêè, î÷åâèäíî, íèêîãäà íå ñòðåëÿëè.
____________________________________________________________

8. - Ïî ìíåíèþ ñîâðåìåííèêîâ, ýòîò äâîðåö áûë áû âåëèêîëåïåí.
- ß ïðèøëà íå äëÿ òîãî, ÷òîáû îáñóæäàòü ìíåíèÿ
ñîâðåìåííèêîâ.
____________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 3. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ íà ðóññêèé ÿçûê (ñì.
ñëîâàðü óðîêà).

1. Rembrand�s sketches for his famous canvas demanded
everybody�s attention.
____________________________________________________________

2. They were in anguish over their missing child.
____________________________________________________________

3. He, unlike his father, is tall and handsome. But his father, unlike
him, is clever and wise.
____________________________________________________________

4. He was filled with remorse after hitting the dog.
____________________________________________________________
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5. The artist proudly showed us all his canvases, and they were
beautiful indeed.
____________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå áåñåäó íà ñëóõ ïî àáçàöàì. Ýòîò æå
îòðåçîê òåêñòà â ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè ïåðåâåäèòå ñ ëèñòà, âíîñÿ
âîçìîæíûå äîáàâëåíèÿ è èñïðàâëåíèÿ.

Teêñò 3

G.: Not far from here, on the other side of the river, is our celebrated
Tretiakov gallery. Have you been there already?

T.: I have. Two times. And I am going to take my colleagues there tomorrow.
I can�t complain, but no guide has yet mentioned why the Gallery is
called Tretiakov?

G.: You should have asked them. Originally the gallery was the private
collection of Mr. P. Tretiakov, a Moscow millionaire. He presented it to
the town of Moscow, and he as well as his brother left a large sum of
money for the upkeep of the gallery, and also for buying new pictures.

T.: I admired lots of pictures there. I believe they almost all belong to the
brushes of Russian painters unlike the pictures in our National gallery.
And what will especially appeal to my colleagues, I think, is a large
series of Indian pictures and sketches by Vereshtchagin.

G.: Small wonder. Vereshtchagin lived several years in India, and his Indian
sketches are very typical and appeal strongly to anyone who has ever
been to India.

T.: I have been to India many times and I especially like his large paintings
of the Snows in India. They are truly magnificent.

G.: Yes, but unfortunately they are not in the Tretiakov gallery now. I believe
a picture in quite another style must have demanded your attention as
well. I mean Repin�s celebrated canvas �Ivan the Terrible and His Son�.
Ivan had lost temper with his son and in fury hurled the iron-tipped staff
at his son�s head. The point entered by the temple and inflicted a terrible
wound, from which the young man died. The artist represented Ivan
supporting his son on the ground in his summer palace at Kolomna,
trying vainly to stop the terrible rush of blood.

T.: Yes, the blood is everywhere. I find it a most revolting picture. However,
it�s a historical scene, and the face of Ivan is well worth a study: the
horror, anguish and remorse are wonderfully depicted, and yet the face
also expresses fanaticism and fury.

G.: There is no blood in the picture which I saw in the Tate Gallery in
London, but I find the historical scene depicted there no less revolting. I
mean the scene of Lady Jane Grey�s execution. In the picture we see a
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very young, a very beautiful girl who is to be beheaded next moment.
What was the girl guilty of?

T.: She was not guilty of anything. It was just conflict between two religions.
Lady Jane Grey, a seventeen year old, the great grand-daughter of Henry
VII, had been the Queen of England for nine days only. During her nine-
day reign England rallied to Mary Tudor who on marrying Philip of Spain
(1554) restored in England papal supremacy of the Roman catholic
church. The persecution of Protestants immediately followed including
the burning of three bishops and the execution of Lady Jane, a
Protestant.
Mary Tudor, whose nickname was Bloody Mary, had reigned in England
for four years. British history has never forgiven her for extraordinary
cruelty and mercilessness.

G.: Russian history also finds it difficult to forgive Ivan the Terrible for giving
birth to �Oprichina�, when people were killed for the sake of killing,
when almost all Novgorod was massacred. By the way, I don�t think you
know that England was the first country to open up commercial business
with Moscow and it happened during the reign of Ivan IV.

T.: Well, that�s news to me. Tell me more, please.
G.: In 1553 the British Queen Elizabeth I sent an expedition under Richard

Chancellor and Sir Hugh Willoughly to Moscow. Ivan was so impressed
by their accounts of the greatness of England that he sent over Russian
Ambassador Picemsky to England. The Ambassador returned to Russia
with the Order of the Garter for Ivan IV, who was so pleased that he gave
the English the monopoly of Russian trade. The Order is preserved in the
Kremlin Armoury and you may see it.
Well, in 1582 Ivan sent another Ambassador to England with a letter to
his �good friend� Queen Elizabeth requesting her to please send him out
a bride from her family and waited three impatient weeks for an answer.
The Queen suggested at last Lady Mary Hastings, daughter of the Earl of
Huntington, who was of royal blood. However, Ivan died suddenly in
1584 before the marriage negotiations were completed, and Lady Mary
Hastings escaped being his eighth wife.

T.: All is well that ends well.
G.: You are quite right. Because Ivan IV had the knack to easily and

mercilessly get rid of his wives.
T.: Just as our King Henry VIII who wouldn�t take �No� from a woman. He

divorced his first wife and remarried. His second wife gave birth to a
daughter, the future Queen Elizabeth I, and was beheaded, the third had
a son and soon died, the fourth was divorced, the fifth beheaded, the
sixth survived, but she had a very narrow escape.

G.: Yes. History repeats itself.
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T.: But nevertheless, a well-known British historian Sir Horsey writes about
Ivan IV that he was a powerful leader, full of ready wisdom and that he
did as much to raise the fortunes of his country as Oliver Cromwell did
for England.

G.: Sir Horsey is probably right. Ivan raised the international status of
Moscow. He fought a successful war against the Volgar Tartars and had
St. Basil�s Cathedral built to commemorate his army�s seizure of the
Tartars stronghold of Kasan. During his reign Siberia was conquered and
added to his dominions, and he built and restored several churches in
the Kremlin. But even if there had been nothing built in the Kremlin
during his reign, St. Basil�s Cathedral would have made up for all other
deficiencies.

T.: Why so?
G.: For most people this building with its celebrated cluster of multi-coloured

onion domes symbolizes Russia. You probably know that the church was
first called Pokrovsky Sobor, but later the remains of Holy Fool Basil
were transferred to the Sobor. An additional chapel was added to the
Cathedral over his grave and since then it has been popularly known by
his name.

T.: Who was the architect of this most magnificent Cathedral?
G.: For many years the church was thought to be the work of two architects,

Posnik and Barma. But recent research suggests that there was only
one - Posnik Yakovlev, nicknamed �Barma� (mumbler). According to
legend Ivan IV had the architect(s) blinded so that he (they) might never
again create a church of such splendour.

T.: By the way, I am a Scot. Do you happen to know if the Scots played any
part in the history of Russia?

G.: They certainly did. Peter I brought back with him quite a number of
Scotch gentry to help him in reorganizing the Russian army and then
kept them in the country by never giving them any money with which
they might leave. However, many of them seem to have married Russian
heiresses and we find their successors and descendants now through
Russian landed gentry, often with their names so altered in their Russian
guise that it is difficult to recognize them.

T.: That�s probably why the English historians write that the celebrated
Russian poet Lermontoff was of Scotch descent, and of the ancient
family of Learmont. They even allege that when he wrote his well-known
verses, while in exile in the Caucasus, saying how he longed to see his
native land and breathe its air, Lermontoff was dreaming of Scotland and
not of Russia.

G.: That�s rich! Lermontov is Russian all through whatever his descent might
be.
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T.: I fully agree! Lermontov is Russian all through. But his ancestor, the
most famous Scottish bard was Thomas Lermont who was born, lived
and died in Scotland and through whom we are related with you. And
that�s fine, is it not?

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå ñ ëèñòà òåêñòû 4 è 5.

Teêñò 4
Queen Elizabeth�s Visit Scheduled for October

LONDON - Britain�s Queen Elizabeth II will travel to Russia in October,
the first visit to the country by a reigning British monarch, Buckingham
Palace said Friday.

A palace spokeswoman said the dates for the scheduled trip by the
Queen and her husband the Duke of Edinburgh have been set as Oct. 17 to
20. Details have not been finalized.

Prince Charles made a highly publicized four-day trip to the country�s
second city of St. Petersburg in May.

That was seen as paving the way for the Queen�s visit to Russia,
whose last monarch Tsar Nicholas II, a relation of the British royal family,
was executed with his family in 1918.

Buckingham Palace said no reigning British monarch had ever visited
Russia, although King Edward VII and Queen Alexandra dined with Tsar
Nicholas II on the imperial yacht in June 1908 in the then Russian waters off
Tallinn, now the capital of Estonia.

The visit is being described by the Fleet Street as the most important
royal visit since the Queen travelled to China in 1986.

The royal family, dogged by image problems since the rift in 1992
between Charles and Diana and later on her tragic death, has used several
lengthy foreign visits to stress the monarchy�s serious diplomatic role.
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Teêñò 5
Russia Revives Use of Heraldry

In a move to restore some of the emblems and trappings of pre-
revolutionary times State Heraldry Service, abolished in 1917 has been
recently revived in Russia by a special decree on the reconstitution of the
service, signed by the President.

Georgy Velinkhabov, deputy director of the St. Petersburg Hermitage
museum, was appointed an official state herald to run it. The main function of
the new service would be to create new or restore old emblems and symbols
for official use - flags, medals, uniforms and badges. Many of the old familiar
symbols will soon be replaced by traditional Russian symbols from pre-
revolutionary times, chosen by the heraldry service. But some Soviet symbols
will remain.

�We don�t want to discard the past achievements in heraldry,�
Velinkhabov said in an interview.

The first Russian State Heraldry Department was set up by Peter the
Great in 1722. By 1917 it had created 5,000 coats of arms.

The new service will oversee the creation of official emblems for all
civil and military institutions.

* heraldry � ãåðàëüäèêà, ãåðáîâåäåíèå

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ

Ïîäñòàíîâî÷íûå ìåñòîèìåíèÿ. Ïåðåíåñåííûé ýïèòåò
Êîíñòðóêöèÿ �used to do smth� è �would do smth�

Àíãëèéñêèå ðåàëèè. Îòðèöàíèå â àíãëèéñêîì ÿçûêå
Ïðåäëîã �with�

1. Ïîäñòàíîâî÷íûå ìåñòîèìåíèÿ. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå, äëÿ
òîãî ÷òîáû èçáåæàòü ïîâòîðåíèÿ ðàíåå óïîìÿíóòûõ ñëîâ
(ñóùåñòâèòåëüíûõ), èñïîëüçóþòñÿ ìåñòîèìåíèÿ �that� è �those�:

The price of gold is much higher than that of silver.
Íà ðóññêèé ÿçûê ïîäñòàíîâî÷íûå ìåñòîèìåíèÿ ïåðåäàþòñÿ

îáû÷íî òåìè ñóùåñòâèòåëüíûìè, êîòîðûå îíè çàìåíÿþò. Îäíàêî åñëè
ñìûñë ïðåäëîæåíèÿ ÿñåí áåç ïîâòîðåíèÿ ñóùåñòâèòåëüíîãî, ïåðåâîä÷èê
îïóñêàåò åãî.

2. Ïåðåíåñåííûé ýïèòåò. Áîëüøîå ðàñïðîñòðàíåíèå â
àíãëèéñêîì ÿçûêå ïîëó÷èë �ïåðåíåñåííûé ýïèòåò�. Ïðèìåíåíèå
ïåðåíåñåííîãî ýïèòåòà ñòàëî íàñòîëüêî ïðèâû÷íûì äëÿ àíãëèéñêîãî
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ÿçûêà, ÷òî îí óæå íå âîñïðèíèìàåòñÿ êàê îñîáîå ñòèëèñòè÷åñêîå
ñðåäñòâî. Ñóòü åãî ñîñòîèò â òîì, ÷òî â ïðåäëîæåíèè îïðåäåëåíèå,
ñòîÿùåå ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì, îòíîñèòñÿ ïî ñìûñëó íå ê íåìó, à ê
ãëàãîëó-ñêàçóåìîìó è òàêèì îáðàçîì âûñòóïàåò ïðàêòè÷åñêè êàê
îáñòîÿòåëüñòâî îáðàçà äåéñòâèÿ. Ïðè ïåðåâîäå íà ðóññêèé ÿçûê
ïðèõîäèòñÿ ïðèáåãàòü ê ãðàììàòè÷åñêîé òðàíñôîðìàöèè:

She burst into tears and made her stumbling way to the door. �Îíà
ðàçðàçèëàñü ñëåçàìè è, ñïîòûêàÿñü, ïîøëà ê äâåðè�.

Ìîæíî áûëî áû ñêàçàòü �stumblingly made her way to the door�, ÷òî
âïîëíå ñîîòâåòñòâóåò íîðìàì àíãëèéñêîãî ÿçûêà, îäíàêî àíãëè÷àíå
÷àñòî óïîòðåáëÿþò ïðåïîçèòèâíîå îïðåäåëåíèå âìåñòî îáñòîÿòåëüñòâà:

She shrugged an indifferent shoulder. �Îíà ðàâíîäóøíî ïîæàëà
ïëå÷àìè�.

She waited five impatient minutes before the door was opened. �Îíà
íåòåðïåëèâî æäàëà öåëûõ ïÿòü ìèíóò, ïîêà äâåðü íå îòêðûëè�.

Frost was succeeded by a rapid thaw. �Ìîðîç áûñòðî ñìåíèëñÿ
îòòåïåëüþ�.

3. �Used to do smth� è �would do smth� = áûâàëî:
On Sundays, when I was a child, we would get up early and go fishing

(áûâàëî).
èëè: On Sundays, when I was a child, we used to get up early and go

fishing.
Â àíãëèéñêîì ÿçûêå, ÷òîáû ïîêàçàòü ïîâòîðÿþùååñÿ èëè

ïðèâû÷íîå äåéñòâèå â ïðîøëîì, èñïîëüçóþòñÿ ãëàãîë �would� è ïðîñòîé
èíôèíèòèâ èëè êîíñòðóêöèÿ �used to� è ïðîñòîé èíôèíèòèâ.

4. Àíãëèéñêèå ðåàëèè. Â Àíãëèè èìåþòñÿ ïÿòü íàñëåäñòâåííûõ
òèòóëîâ (ñòåïåíåé ñîñëîâèÿ ïýðîâ): Duke � ãåðöîã (âûñøàÿ ñòåïåíü
ñîñëîâèÿ); Marquis � ìàðêèç, Earl � ãðàô, Viscount � âèêîíò, Baron �
áàðîí (íèçøàÿ ñòåïåíü ñîñëîâèÿ):

The Queen�s husbànd � Philip Mountbatten, the Duke of Edinburgh,
her elder son � Charles, Prince of Wales, the other children � Princess Ann,
Prince Andrew, and Prince Edward.

Knight � ëè÷íîå äâîðÿíñêîå çâàíèå, êîòîðîå ïðèñâàèâàåòñÿ çà
îñîáûå çàñëóãè â îáëàñòè íàóêè, ëèòåðàòóðû, ïîëèòèêè è ò.ï. Ïåðåä
ñîáñòâåííûì èìåíåì ðûöàðÿ ñòàâèòñÿ òèòóë Sir (Sir Walter Scott) èëè
Dame (Dame Agatha Cristie). Ïðè ïåðåâîäå íà ðóññêèé ÿçûê ýòîò òèòóë,
êàê ïðàâèëî, îïóñêàåòñÿ.

Lady (ëåäè) � ïðèíÿòàÿ ôîðìà îáðàùåíèÿ ê æåíùèíàì, èìåþùèì
íàñëåäñòâåííûé òèòóë. Ïîýòîìó âìåñòî Countess of Grey îáûêíîâåííî
ãîâîðÿò Lady Grey èëè Lady Jane (Grey).
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Order of the Garter (�îðäåí Ïîäâÿçêè�) � âûñøèé îðäåí; ÷èñëî
íàãðàæäåííûõ, íå ñ÷èòàÿ èíîñòðàíöåâ, íå äîëæíî ïðåâûøàòü
24 ÷åëîâåê. Ó÷ðåæäåí êîðîëåì Ýäóàðäîì III â 1348 ãîäó. Ïî ïðåäàíèþ,
Ýäóàðä III ïîäíÿë ïîäâÿçêó, îáðîíåííóþ ïðèäâîðíîé äàìîé íà áàëó, è,
÷òîáû îòâëå÷ü âíèìàíèå ãîñòåé, íàäåë åå ïîä êîëåíî, ïðîèçíåñÿ ôðàçó:
�Honni soit que mal y pense� (�Ïîçîð òîìó, êòî ïëîõî äóìàåò îá ýòîì�),
ôðàçà ñòàëà äåâèçîì îðäåíà.

Oliver Cromwell (1599 � 1658). Îëèâåð Êðîìâåëü � âèäíûé âîåííûé
è ïîëèòè÷åñêèé äåÿòåëü, î êîòîðîì ãîâîðÿò, ÷òî îí â îäíîì ëèöå
ñîåäèíèë Ðîáåñïüåðà è Íàïîëåîíà. Ïåðåä çäàíèåì Ïàðëàìåíòà â
Ëîíäîíå â 1899 ãîäó åìó áûë óñòàíîâëåí ïàìÿòíèê.

5. Îòðèöàíèå â àíãëèéñêîì ÿçûêå îòíîñèòñÿ ê ïðåäëîæåíèþ, à â
ðóññêîì � ê êîíêðåòíîìó ñëîâó:

Nobody ever knows anything here. �Íèêòî íèêîãäà íè÷åãî çäåñü íå
çíàåò�.

He wasn�t born here. �Îí ðîäèëñÿ íå çäåñü�.
Ïîêàçàòåëüíûì ïðèìåðîì òîãî, ÷òî â àíãëèéñêîì ÿçûêå îòðèöàíèå

îòíîñèòñÿ ê ïðåäëîæåíèþ â öåëîì, à íå ê îòäåëüíûì åãî ÷ëåíàì,
ÿâëÿåòñÿ îòíåñåíèå â ñëîæíîïîä÷èíåííîì ïðåäëîæåíèè îòðèöàíèÿ ê
ãëàâíîìó ïðåäëîæåíèþ, òîãäà êàê ïî ñìûñëó îíî îòíîñèòñÿ ê
ïðèäàòî÷íîìó.

I don�t think we have been to the theatre for two or three years.
�Äóìàþ, ÷òî ìû íå áûëè â òåàòðå äâà èëè òðè ãîäà�

� Do you think he�ll give back the money? �Êàê âû äóìàåòå, îí
îòäàñò ìíå äåíüãè?�

� No, I don�t believe he will. �Íåò, ïîëàãàþ íå îòäàñò�.
Â ñâÿçè ñ ýòèì â àíãëèéñêîì ïðåäëîæåíèè, â îòëè÷èå îò ðóññêîãî,

ìîæåò áûòü ëèøü îäíî îòðèöàíèå, êîòîðîå ÷àùå âñåãî ñòîèò ïåðåä
ñêàçóåìûì, âíå çàâèñèìîñòè îò òîãî, ê êàêîìó ñëîâó îíî îòíîñèòñÿ ïî
ñìûñëó.

Àíãëèéñêèé ÿçûê áîãàò çàìåíèòåëÿìè îòðèöàòåëüíûõ ÷àñòèö: fail,
unless, never.

He failed to come. �Îí íå ïðèøåë�.
I�ll come unless I get ill. �ß ïðèäó, åñëè íå çàáîëåþ�.
I spent the whole day with him but he never spoke to me. �ß ïðîâåë ñ

íèì âåñü äåíü, íî îí íè ðàçó íå çàãîâîðèë ñî ìíîé�.

6. Ïðåäëîã with â ñî÷åòàíèè ñ êîíêðåòíûì ñóùåñòâèòåëüíûì,
âûðàæàþùèì èäåþ �èíñòðóìåíòà� êàêîãî-ëèáî äåéñòâèÿ, îçíà÷àåò
�thanks to� èëè �as a result of�:

With the improved medical facilities many of the patients live longer
now.
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With the completion of the stone Kremlin Moscow�s defences were
improved.

LESSON 4 ÓÐÎÊ 4

ÁÀØÍÈ ÊÐÅÌËß

ÑËÎÂÀÐÜ

tent roof êðûøà (êðîâëÿ) ñ íàâåñîì
secular a [  2sekjul@] ñâåòñêèé, ìèðñêîé, íåöåðêîâíûé
barracks (is, are) êàçàðìà, êàçàðìû

barrack-room humor êàçàðìåííàÿ îñòðîòà
chimes n áîé ÷àñîâ, êîëîêîëüíûé ïåðåçâîí,

çâîí êóðàíòîâ
to play chimes âûáèâàòü ìåëîäèþ (íà

êîëîêîëàõ, êóðàíòàõ)
syn to chime

sacred a ñâÿùåííûé, ñâÿòîé
sacred duty (memory) ñâÿùåííàÿ îáÿçàííîñòü

(ïàìÿòü î ÷åì-ë.)
accurate a òî÷íûé

accurate clock, watch,
translation

exact sciences òî÷íûå íàóêè
punctual person [  2pöÎktSu@l] òî÷íûé (÷åëîâåê)
to depose íèçëàãàòü, ñìåùàòü ñ äîëæíîñòè
to change one�s mind ïåðåäóìàòü, èçìåíèòü ñâîå

ìíåíèå, ðåøåíèå
to give an impulse to smth ÿâèòüñÿ òîë÷êîì ê ÷åìó-ë.

* * *

The Kutafya Tower Êóòàôüÿ áàøíÿ
The Trinity Tower Òðîèöêàÿ áàøíÿ
The Arsenal Àðñåíàë
The Saviour Tower [  2seIvI@] Ñïàññêàÿ áàøíÿ
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ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïðî÷òèòå ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé è
ïîäãîòîâüòå text 1 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà.

Teêñò1

The Kremlin was built as a fortress and the towers and walls are of
great interest. The white Kutafya Tower in front of the Trinity gate is the last
survivor of a number of watch-towers protecting the outer ends of the
Kremlin bridges. It dates from the early 16th century, but the decorative
parapet which gives it a unique appearance was added in the 17th century. A
brick bridge was built across the Neglinnaya River here in 1516 by Alevisio
Novi. The bridge leads to the Trinity Tower which is 80m high and the tallest
in the Kremlin. A tall tent roof rises from the rectangular brick mass of the
base. The Trinity gate leads to the precincts of the Kremlin, Napoleon
entered through here in 1812. Right beyond the gate stands the giant Palace
of Congresses, built in 1960 � 61 by a team of architects led by
M.V.Posokhin.

The palace, in the International Modern Style, makes extensive use of
glass in facade. The building with its great hall capable of sitting 6,000
people was to serve two major functions. First, it was to provide a long hall
for major political meetings, secondly - another stage for the opera and ballet
companies of the Bolshoy Theater.

Construction necessitated the demolition of a number of old Kremlin
service buildings. The most notable were the former barracks of the Tsarist
Yekaterinoslav Regiment, built originally in 1806 � 1812 by Yegotov as the old
Armoury Palace; also destroyed was part of Kavalerskiy building by Kazakov.

The area to the left of the Trinity Gate was at one time full of houses of
boyars, churchmen and monasteries, haphazardly arranged. They were
gradually demolished and then, at the beginning of the 18th century, Peter the
Great began the construction of the Arsenal here. The successful outcome of
the Great Northern War must have meant that an arsenal was not so urgently
needed and work was discontinued and completed only in 1736.

This is one of Moscow�s few surviving secular buildings from this
period. Ranged along the south facade of the Arsenal are Russia artillery
pieces from the 16th century and the 17th century and the barrels of some 800
guns captured during the Napoleonic wars. A plague is hung to the left of the
entrance commemorating members of the Kremlin garrison killed during
German raids in the second World War.
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Óïðàæíåíèå 2. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ íà ðóññêèé ÿçûê
ïèñüìåííî (ñì. ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé).

1. He must have misunderstood our desire to help him.
____________________________________________________________

2. These barracks were to have been demolished according to the
architects� designs.
____________________________________________________________

3. Let�s forgive him. He must be sorry now for what he told us.
____________________________________________________________

4. The desire to better oneself is always welcome here.
____________________________________________________________

5. I don�t think he is the strongest, perhaps the cunningest.
____________________________________________________________

6. There�s nothing sacred for him.
____________________________________________________________

7. This style of secular architectural design is characteristic of him.
____________________________________________________________

8. She must have changed her mind again.
____________________________________________________________

9. Lady Jane, a seventeen year old, was to be executed next morning.
She was the great granddaughter of Henry IV who was murdered in
the Tower.
____________________________________________________________

10. The Kremlin and all the buildings within were reduced to ashes
many times in the 12th century.
____________________________________________________________

11. The crowd was thinning now.
____________________________________________________________

12. In intense pain, half-drowned, he surfaced at last.
____________________________________________________________

13. Today Moscow shops in �yarmarkas� mostly.
____________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 3. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ðóññêîãî ÿçûêà íà
àíãëèéñêèé ïèñüìåííî (ñì. ñëîâàðü óðîêà).

1. Áàøíè Êðåìëÿ ïðåäñòàâëÿþò áîëüøîé èñòîðè÷åñêèé èíòåðåñ.
____________________________________________________________
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2. Â çàëå ìîãóò íàõîäèòüñÿ 6000 ÷åëîâåê.
____________________________________________________________

3. Áûâøàÿ êàçàðìà Åêàòåðèíîñëàâñêîãî ïîëêà áûëà ñíåñåíà.
____________________________________________________________

4. Âû ñëó÷àéíî íå çíàåòå, ïî÷åìó ýòà áàøíÿ íàçûâàåòñÿ
Òàéíèöêîé?
____________________________________________________________

5. Êòî èç öàðåé ñíåñ ýòè êàçàðìû?
____________________________________________________________

6. Ýòî, äîëæíî áûòü, çíàìåíèòîå ïîëîòíî Ðåïèíà.
____________________________________________________________

7. Èç ýòîé ïóøêè, î÷åâèäíî, íèêòî íèêîãäà íå ñòðåëÿë.
____________________________________________________________

8. Ðàáîòà ôàêòè÷åñêè íà÷àëàñü â 1640-õ ãîäàõ.
____________________________________________________________

9. Ìîñò âåäåò ê Òðîèöêîé áàøíå.
____________________________________________________________

10. Äâîðåö äîëæåí áûë ñëóæèòü äâóì îñíîâíûì öåëÿì.
____________________________________________________________

11. Ñ òåõ ïîð ýòî çäàíèå áûëî íåñêîëüêî ðàç ïåðåñòðîåíî.
____________________________________________________________

12. Ýòî îäíà èç ñàìûõ êðóïíûõ ïóøåê, êîãäà-ëèáî ñäåëàííûõ.
____________________________________________________________

13. Â 1773 ãîäó èçâåñòíûé àðõèòåêòîð Áàæåíîâ ïðåäëîæèë
ïîñòðîèòü â êðåìëå íîâûé äâîðåö.
____________________________________________________________

14. Åêàòåðèíà ïðèêàçàëà âîññòàíîâèòü þæíóþ ñòåíó Êðåìëÿ è
ñíåñåííûå áàøíè.
____________________________________________________________

15. Êàê òû äóìàåøü, ïî÷åìó îíà ïðèêàçàëà âñå âîññòàíîâèòü? Îíà,
äîëæíî áûòü, èçìåíèëà ñâîå ðåøåíèå.
____________________________________________________________

16. ß äóìàþ, ýòî íå ñàìàÿ âûñîêàÿ áàøíÿ â Êðåìëå. Âûñîòà ñàìîé
âûñîêîé áàøíè, ïî-ìîåìó, 80 ìåòðîâ.
____________________________________________________________

17. Ýòîò çàìûñåë ÿâèëñÿ òîë÷êîì ê ñòðîèòåëüñòâó òðåóãîëüíîãî
çäàíèÿ Ñåíàòà.
____________________________________________________________

18. Íàðóæíàÿ îòäåëêà ôàñàäà îòëè÷àåòñÿ ïðîñòîòîé, õàðàêòåðíîé
äëÿ ýòîãî çîä÷åãî.
____________________________________________________________

19. Íàïîëåîí âîøåë â Êðåìëü îòñþäà.
____________________________________________________________



54
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

20. Îíè äîëæíû áûëè ñíåñòè ÷àñòü êðåìëåâñêèõ ñòåí, ÷òîáû
ïîñòðîèòü íîâûé äâîðåö. Íî Åêàòåðèíà âñêîðå èçìåíèëà ñâîå
ðåøåíèå.
____________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå òåêñò ñ ëèñòà.

The handsome yellow triangular building opposite the Arsenal was built
for the Senate (more exactly for its Moscow branch, the main Senate building
being in St. Petersburg). Built to the plans of Kozakov between 1776 and
1790, and one of the first commission of that noted architect, the Senate is
among Moscow�s finest buildings; Kazakov himself believed it to be his best
work. The Nekolskaya Tower, at the far end of the Arsenal was built by
Pietro Solario in 1490. The forces of Minin and Pozharsky broke into the
Polish-occupied Kremlin through Nikolskay gate here in 1612. A monument
by Vasnetsov in the shape of a Russian cross once stood just inside the gate.

The Saviour Tower, perhaps the most handsome of the Kremlin
Towers, was built by Pietro Solario. The super-structure with its tent roof
was added in 1625, it included clock made by the Englishman Christopher
Galloway. The present clock was installed under Nicholas I and its chimes
played �The Preobrazhensky March�. All who entered the Kremlin by this
gate had to remove their hats because they passed under the sacred icon of
Saviour from which the gate and the tower derived their names.

After being badly damaged by a shell during the October revolution the
clock chimes were altered to play �The International�. The clock, repaired by
Nikolai Berens, a fitter working in the Kremlin, is connected by an
underground cable to the reference clock of the Moscow Astronomy Institute
and is the most accurate of all the tower clocks in the country.

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå Teêñò 2 ñ ëèñòà (íå òîðîïÿñü, ïî
îäíîìó ïðåäëîæåíèþ, èñïîëüçóÿ ëåêñèêó è ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé
óðîêà).

Teêñò 2

Â 1773 ãîäó çíàìåíèòîìó àðõèòåêòîðó Â.È. Áàæåíîâó áûëî
ïîðó÷åíî ñîîðóäèòü íîâûé äâîðåö, êîòîðûé äîëæåí áûë çàíÿòü áîëüøóþ
÷àñòü êðåìëåâñêîé òåððèòîðèè. Äëÿ ýòîãî íåîáõîäèìî áûëî ñíåñòè
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íåêîòîðûå áàøíè è ÷àñòü êðåìëåâñêèõ ñòåí. Áàæåíîâñêèé äâîðåö, ïî
ìíåíèþ ñîâðåìåííèêîâ, ìîã ñòàòü âåëè÷àéøåé ïîñòðîéêîé, âðîäå õðàìà
Ñîëîìîíà èëè àôèíñêîãî Àêðîïîëÿ. Åêàòåðèíà II, äîëæíî áûòü, âñêîðå
ïåðåäóìàëà ñòðîèòü äâîðåö è ïîñëå ïîáåäû Ðîññèè â âîéíå ñ Òóðöèåé,
ïðèêàçàëà ïðåêðàòèòü ðàáîòû è âîññòàíîâèòü ðàçðóøåííóþ þæíóþ ñòåíó
Êðåìëÿ è åãî áàøíè.

Çàìûñåë Áàæåíîâà ÿâèëñÿ òîë÷êîì ê ñîîðóæåíèþ â Êðåìëå â 1776
� 1789 ãîäàõ âåëèêîëåïíîãî òðåóãîëüíîãî çäàíèÿ Ñåíàòà. Ïîñòðîèë åãî
çíàìåíèòûé ðóññêèé àðõèòåêòîð Ì.Ô.Êàçàêîâ, äðóã Â.È.Áàæåíîâà.

Íàðóæíàÿ îòäåëêà ôàñàäîâ Ñåíàòà îòëè÷àåòñÿ ïðîñòîòîé,
õàðàêòåðíîé äëÿ ðàííåãî òâîð÷åñòâà Êàçàêîâà. Â ïðîòèâîïîëîæíîñòü
ôàñàäàì çàë âíóòðè ïûøíî óáðàí. Îí óêðàøåí ìíîãî÷èñëåííûìè
áàðåëüåôàìè, â ñîçäàíèè êîòîðûõ ïðèíèìàëè ó÷àñòèå ïîýò
Ã.Ð.Äåðæàâèí, àðõèòåêòîð Í.À.Ëüâîâ. Îãðîìíûé çàë Ñåíàòà (åãî ïðîëåò
24,7 ìåòðà, âûñîòà 27 ìåòðîâ) áûë ëó÷øèì è êðàñèâåéøèì â Ìîñêâå.

* * *
Â 1959 ãîäó ïî ïðåäëîæåíèþ Í. Ñ. Õðóùåâà áûëî ðåøåíî

ïîñòðîèòü ñîâðåìåííûé äâîðåö íà òåððèòîðèè Êðåìëÿ ó Òðîèöêèõ
âîðîò. Íà ýòîì ìåñòå íàõîäèëîñü çäàíèå áûâøåé Îðóæåéíîé ïàëàòû,
ïåðåä ðåâîëþöèåé èñïîëüçîâàâøåéñÿ ïîä êàçàðìó, à òàêæå íåñêîëüêî
äðóãèõ ïîñòðîåê, ñîîðóæåííûõ â ñåðåäèíå XIX âåêà Êîíñòàíòèíîì Òîíîì.

Ïðîòèâîäåéñòâèå ñòðîèòåëüñòâó äâîðöà îêàçàë ãëàâíûé
àðõèòåêòîð ãîðîäà Èîñèô Ëîâåéêî. Îí áûë ñìåùåí ñ ïîñòà. Çàêàç
ïîðó÷èëè àðõèòåêòîðó Ìèõàèëó Ïîñîõèíó. Ïî ñåé äåíü íå ñìîëêàþò
ãîëîñà êðèòèêîâ, ïîëàãàþùèõ, ÷òî äâîðåö � íåïðîøåíûé ãîñòü â
Êðåìëå, �ñòèëÿãà ñðåäè áîÿð�. �ß äóìàþ, íèêòî íå èìååò ïðàâà ñíîñèòü
èñòîðè÷åñêèå ïàìÿòíèêè âíóòðè Êðåìëÿ, ÷òîáû ïîñòðîèòü ÷òî-ëèáî
áîëåå ñîâðåìåííîå è ìîäíîå�, � ñêàçàë È. Ëîâåéêî, ïîêèäàÿ ñâîé ïîñò.

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ
Êîíâåðñèÿ. �Be + èíôèíèòèâ�. Ìîäàëüíûé ãëàãîë

�must�

1. Êîíâåðñèÿ � ðàñïðîñòðàíåííûé ñïîñîá ñëîâîîáðàçîâàíèÿ â
àíãëèéñêîì ÿçûêå. Áëàãîäàðÿ êîíâåðñèè îäíî è òî æå ñëîâî ìîæåò áûòü
óïîòðåáëåíî â êà÷åñòâå ðàçëè÷íûõ ÷àñòåé ðå÷è è, ñëåäîâàòåëüíî,
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âûñòóïàòü â ôóíêöèè ðàçëè÷íûõ ÷ëåíîâ ïðåäëîæåíèÿ. Êîíâåðñèè
ïîääàþòñÿ ëþáûå ÷àñòè ðå÷è, äàæå íàðå÷èÿ, ïðèëàãàòåëüíûå è
ìåæäîìåòèÿ:

Napoleon entered through here in 1812.
He wanted to better himself.
He hush-hushed the discussion.
I can�t do the impossible.

2. Êîíñòðóêöèÿ �be + èíôèíèòèâ�. Îñíîâíîå çíà÷åíèå ãëàãîëà
ýòîé êîíñòðóêöèè � íåîáõîäèìîñòü, âûòåêàþùàÿ èç ïðåäâàðèòåëüíîé
äîãîâîðåííîñòè, çàðàíåå íàìå÷åííîãî ïëàíà, ðàñïèñàíèÿ è ò.ï.:

The train is to cross the bridge at 11:15. (...äîëæåí ïåðååõàòü ÷åðåç
ìîñò).

Ãëàãîë �be� â ñî÷åòàíèè ñ ïåðôåêòíûì èíôèíèòèâîì óêàçûâàåò íà
òî, ÷òî çàïëàíèðîâàííîå äåéñòâèå íå áûëî âûïîëíåíî (íå ñîñòîÿëîñü).

The plane was to have taken off at 7:30.
(It didn�t. The take-off was delayed).

3. Ìîäàëüíûé ãëàãîë �must� âûðàæàåò íå òîëüêî äîëæåíñòâîâàíèå
(íàïðèìåð: You must do it at once.), íî è ïðåäïîëîæåíèå ñ âûñîêîé
ñòåïåíüþ âåðîÿòíîñòè. Â ýòîì çíà÷åíèè ãëàãîë must ïåðåâîäèòñÿ íà
ðóññêèé ÿçûê ìîäàëüíûìè âûðàæåíèÿìè �äîëæíî áûòü�, �î÷åâèäíî�, �ïî
âñåé âèäèìîñòè�:

Where is he? He must be in the library. He always works there at this
time. �Îí, äîëæíî áûòü, â áèáëèîòåêå�.

èëè:
How old is he? Well, we went to school together. So he must be my

age.
Ïðîñòàÿ ôîðìà èíôèíèòèâà ïîñëå must óêàçûâàåò íà äåéñòâèå

èëè ñîñòîÿíèå â íàñòîÿùåì âðåìåíè, ïåðôåêòíàÿ � íà äåéñòâèå,
èìåâøåå ìåñòî â ïðîøëîì:

The delegation must have arrived yesterday. �Äåëåãàöèÿ, äîëæíî
áûòü, ïðèáûëà â÷åðà�.

Ãëàãîë must â çíà÷åíèè ïðåäïîëîæåíèÿ íå óïîòðåáëÿåòñÿ â
îòðèöàòåëüíîé ôîðìå. Â ýòèõ ñëó÷àÿõ â äîïîëíåíèè ê ãëàãîëó must
èñïîëüçóþòñÿ ëåêñè÷åñêèå ñðåäñòâà îòðèöàòåëüíîãî çíà÷åíèÿ:

He must have misunderstood my remark. �Îí, äîëæíî áûòü,
íåïðàâèëüíî ïîíÿë ìîå çàìå÷àíèå�.

Doctor, did you say my husband must take this medicine in cold water?
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LESSON 5 ÓÐÎÊ 5

ÊÎËÎÊÎËÜÍß ÈÂÀÍÀ ÂÅËÈÊÎÃÎ

ÑËÎÂÀÐÜ

landmark n çàìåòíûé, âûäàþùèéñÿ îáúåêò
íà ìåñòíîñòè

to dominate ãîñïîäñòâîâàòü íà ìåñòíîñòè
octagonal a [Ok  2t{g@n(@)l] âîñüìèóãîëüíûé
rectangular ïðÿìîóãîëüíûé
worship n [ 2w@:SIp] áîãîñëóæåíèå, ïî÷èòàíèå,

ïîêëîíåíèå
to withstand (withstood) âûäåðæàòü, óñòîÿòü
at the foot of... ó ïîäíîæèÿ ÷åãî-ë.
to weigh [weI]
to weigh a pound, a ton, etc. âåñèòü; âçâåøèâàòü
weight n [weIt] âåñ
to cast îòëèâàòü (òåõí.)
to shatter ðàçáèòü âäðåáåçãè, ðàñêîëîòü
pit n ëèòåéíàÿ ÿìà
pedestal n [  2pedIstl] ïüåäåñòàë

to mount on a pedestal ïîñòàâèòü íà ïüåäåñòàë
granite [  2gr{nIt] pedestal ãðàíèòíûé ïüåäåñòàë

bell n êîëîêîë
to strike a bell óäàðÿòü â êîëîêîë

Ivan the Great Bell Tower Êîëîêîëüíÿ Èâàíà Âåëèêîãî
belfry çâîííèöà
the Filaret Annexe [  2{neks] Ôèëàðåòîâñêàÿ ïðèñòðîéêà
Tsar Bell öàðü-êîëîêîë
Tsar Cannon öàðü-ïóøêà

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïîäãîòîâüòå Teêñò 1 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà.

Teêñò 1

On the eastern side of Cathedral square stood the beautiful church of
St. Nicholas, built by Alevisio Novi in 1506. The church was demolished in



58
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

one night in 1817 by Alexander I who wanted to create a square to parade his
troops but feared popular outrage at the church�s destruction.

The building which stood opposite the St. Nicolas church survived �
the lofty Ivan the Great Bell Tower.

This white building with its two golden domes is one of Moscow�s
great landmarks. The Italian architect Bon Fryazin created a tower in the
form of two octagonal tiers crowned with a dome on a circular drum; this
served not only as a place of worship but also as a strategic watch-tower.

The Bell Tower was increased to its final height of 81 m by the ill-fated
Boris Godunov in 1600. Around the top of the drum gold letters spell out the
following inscription: �By the will of the Holy Trinity, by the command of the
Great Lord, Tsar and Grand Prince Boris Godunov, autocrat of all Russia, and
of his son, the Orhtodoõ Great Lord Fyodor Borisovich (1589 � 1605),
Tsarevich and Prince of All Russia, this church was completed and gilded in
the second year of their reign�. The extension of the Bell Tower was partly
intended to provide work at a time of great economic crisis. It was built for
the church of Ivan Stratilatus, hence its name.

The gilded onion dome surmounted what was for many years the tallest
structure in Russia. It could be seen from a distance of 30km and dominated
the skyline of old Moscow. The admiration of contemporaries was aroused
not only by the height of the tower, but also by its striking beauty, its
balanced proportions, and its perfection of form.

In 1532 � 43 Belfry was added to the Bell Tower. The final part, known
as the Filaret Annexe dates from 1624. The rectangular tent roofed annexe
takes its name from the man who commissioned it, Patriarch Filaret. In 1812,
when the French left the Kremlin, they attempted to blow up the whole
building, but fortunately only the Filaret�s Annexe was badly damaged.
Napoleon�s solders also tore down the great cross and left a crack in the Bell
Tower which withstood the blast.

Óïðàæíåíèå 2. Ïåðåâåäèòå òåêñòû 2 è 3 ïèñüìåííî.

Òåêñò 2

Â öàðñòâîâàíèå Áîðèñà Ãîäóíîâà (1598 � 1605) ïðîèçâîäèëèñü
áîëüøèå ñòðîèòåëüíûå ðàáîòû. Ñîâðåìåííèêè ïèñàëè, ÷òî Ãîäóíîâ
�Ìîñêâó óêðàñèë, êàê íåâåñòó�.
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Ãëàâíûì óñïåõîì Ãîäóíîâà â Êðåìëå áûëî çàâåðøåíèå
ñòðîèòåëüñòâà öåðêâè-êîëîêîëüíè, ïîëó÷èâøåé íàðîäíîå íàçâàíèå
�Èâàí Âåëèêèé�.

Â çàêîí÷åííîì âèäå ýòà ãèãàíòñêàÿ öåðêîâü-áàøíÿ èìååò â
âûñîòó, âìåñòå ñ êðåñòîì, 81 ìåòð � íå÷òî äîòîëå íåâèäàííîå íà Ðóñè.
Çäàíèå ïîðàæàåò ñâîåé ñòðîéíîñòüþ. Òàêîå âïå÷àòëåíèå äîñòèãàåòñÿ
ïîñòåïåííûì óìåíüøåíèåì âûñîòû êàæäîãî ÿðóñà. Öåðêîâü âûäåðæàëà
íåñêîëüêî âåëèêèõ ïîæàðîâ è äàæå âçðûâ â 1812 ãîäó.

Âåðõíèé ÿðóñ îïîÿñàí íàäïèñüþ î âðåìåíè ñîçäàíèÿ �Èâàíà
Âåëèêîãî�. Íàäïèñü ýòà áûëà óíè÷òîæåíà Ëæåäìèòðèåì è âîññòàíîâëåíà
ïî ïðèêàçó Ïåòðà I. Â 1624 ãîäó ê ñòîëïó �Èâàíà Âåëèêîãî� è çâîííèöû
ïðèáàâèëàñü òàê íàçûâàåìàÿ Ôèëàðåòîâñêàÿ ïðèñòðîéêà, ñîîðóæåííàÿ
ïî èíèöèàòèâå ïàòðèàðõà Ôèëàðåòà (îòñþäà åå íàçâàíèå). Îíà
ïðåäíàçíà÷àëàñü äëÿ ñàìûõ áîëüøèõ (èç òðèäöàòè òðåõ) êîëîêîëîâ
�Èâàíà Âåëèêîãî�. Ñòðîèòåëüñòâî âåë Áàæåí Îãóðöîâ.
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Òåêñò 3

At the foot of the Bell Tower is the Tsar Bell. At 201,900 kg it is the
world�s largest bell (in comparison, London�s Big Ben weighs 13,700 kg). On
the bell which measures 6.15 m in height and 6.6 m in diameter, are
portrayed Tsar Aleksey Mikhaylovich and Empress Anna Ivanovna.

The first, 130,000 kg version was created in 1665, during Aleksey�s
reign; according to some sources, part of metal used came from Novgorod
Vechi Bell. The great bell was actually rung, although it took 19 years from
the time it was cast to discover a means of raising it to its special belfry and
then in the fire of 1701 it fell to earth and shattered. Thirty years later
Empress Anna decided to use the remains for a new and much larger bell.
This was completed in 1735, the work of masters Ivan and Mikhail Motorin. A
new bell tower would have been required (as the bell was too large for the
existing belfry) and the raising of the bell would have presented enormous
engineering problems, but in fact a century was to pass before the Tsar Bell
left the pit in which it had been cast. In 1737 fire again swept the Kremlin,
and when water was poured on the still hot bell it cracked and an 11,500 kg
piece broke off.

It was finally unearthed in 1836, at the instigation of the French
architect Monferrand (who designed St. Isaac�s Cathedral in St. Petersburg),
mounted on a granite pedestal and has been on display ever since.

The Tsar Cannon which also stands near the Bell Tower of Ivan the
Great is older than the Tsar Bell, being cast in 1586 by Andrey Chokhov. On
the barrel is a portrait of reigning Tsar Feodor, son of Ivan IV. One of the
largest cannons ever made, it weighs some 39,000 kg and has a barrel 5.3 m
long and a bore of 890 m. The cannon balls lying near the cannon are purely
decorative and were made in the 19th century. The Tsar Cannon was designed
to be part of the Kremlin Defenses and to fire grape shot and not cannon
balls. The Tsar Cannon has probably never been fired (grape shot � êðóïíàÿ
êàðòå÷ü).
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Óïðàæíåíèå 3. Ïðî÷òèòå ñëîâà è âûðàæåíèÿ âñëóõ, çàòåì äàéòå èõ
ðóññêèå ýêâèâàëåíòû.

At the foot of, weigh a ton, cast a bell, pit, raise a bell to a belfry,
mount a bell on a pedestal, cast a cannon, granite pedestal, play chimes, bell
chimes, a cross, damage, blow up, lofty, shatter, strike a bell, crack (v., n.).
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Óïðàæíåíèå 4. Äàéòå àíãëèéñêèå ýêâèâàëåíòû.

Âåëè÷åñòâåííûé, ðàñêîëîòüñÿ, ó ïîäíîæèÿ, âçîðâàòü çâîííèöó,
óäàðÿòü â êîëîêîë, âåñèòü òîííó, êîëîêîëüíûé ïåðåçâîí, êðåñò,
ïîñòàâèòü íà ãðàíèòíûé ïüåäåñòàë, ïîäíÿòü êîëîêîë, òðåñíóòü, ëèòåéíàÿ
ÿìà, îòëèòü ïóøêó, òðåùèíà.

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ óñòíî.

1. Ó ïîäíîæèÿ �Èâàíà Âåëèêîãî� ñòîèò öàðü-êîëîêîë.
2. Êîãäà è êåì áûë îòëèò ýòîò êîëîêîë?
3. ß íå çíàþ, êåì áûë îòëèò ýòîò êîëîêîë.
4. Âû ñëó÷àéíî íå çíàåòå, ñêîëüêî ëåò ïðîëåæàë êîëîêîë â

ëèòåéíîé ÿìå, è êòî ïîäíÿë åãî?
5. ß äóìàþ, îí íå ñìîæåò îáúÿñíèòü íà àíãëèéñêîì ÿçûêå, ïî÷åìó

êîëîêîë òðåñíóë.
6. Êîãäà êîëîêîë áûë ïîñòàâëåí íà ãðàíèòíûé ïüåäåñòàë?
7. Âû íå çíàåòå, ñêîëüêî âåñèò êîëîêîë?
8. Â êàêîì ãîäó êîëîêîë óïàë íà çåìëþ è ðàçáèëñÿ?
9. �Èâàí Âåëèêèé� ïîðàæàåò ñâîåé ñòðîéíîñòüþ.
10. Ôèëàðåòîâñêàÿ ïîñòðîéêà áûëà ñîîðóæåíà ïî èíèöèàòèâå

ïàòðèàðõà Ôèëàðåòà, îòñþäà åå íàçâàíèå.
11. Ïîòðåáîâàëîñü 19 ëåò, ÷òîáû íàéòè ñïîñîá ïîäíÿòü êîëîêîë.

Óïðàæíåíèå 6. Ïåðåâåäèòå òåêñò 4 óñòíî ñ ëèñòà.

Òåêñò 4

Ó ïîäíîæèÿ �Èâàíà Âåëèêîãî� ñòîèò öàðü-êîëîêîë, âåñîì 201,900
êã, îòëèòûé â 1730-õ ãîäàõ ðóññêèìè ìàñòåðàìè (îòöîì è ñûíîì) Èâàíîì
è Ìèõàèëîì Ìîòîðèíûìè. Åãî íå óñïåëè ïîäíÿòü íà áàøíþ, òàê êàê
êîëîêîë ïîñòðàäàë îò ïîæàðà 1737 ãîäà. Îí òîãäà åùå íàõîäèëñÿ â
ëèòåéíîé ÿìå, îêðóæåííûé äåðåâÿííîé ñòåíîé. Êîãäà äåðåâî
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çàãîðåëîñü, åãî ñòàëè çàëèâàòü õîëîäíîé âîäîé, è âñå åùå
ðàçãîðÿ÷åííûé êîëîêîë òðåñíóë. Îò íåãî îòâàëèëñÿ áîëüøîé êóñîê.

Ñ òåõ ïîð öàðü-êîëîêîë ïðîëåæàë â ÿìå öåëîå ñòîëåòèå. Ëèøü â
1836 ãîäó åãî ïîäíÿëè è ïîñòàâèëè íà ãðàíèòíûé ïüåäåñòàë, ãäå îí
ñòîèò ñ òåõ ïîð. Ê ïüåäåñòàëó ïðèñëîíåí îòïàâøèé êðàé êîëîêîëà.

Â 1856 ãîäó çàìå÷àòåëüíûì ðóññêèì ìàñòåðîì Àíäðååì ×îõîâûì
áûëà îòëèòà öàðü-ïóøêà. Ýòà ïóøêà, âåñîì 40 òîíí, èìåëà â ñâîå âðåìÿ,
ïî-âèäèìîìó, áîåâîå íàçíà÷åíèå, íî ñòðåëÿòü èç ýòîãî îðóæèÿ íå
ïðèøëîñü.

Óïðàæíåíèå 7. Çàïèøèòå òåêñò ïîñëåäîâàòåëüíî íà ñëóõ è
ïåðåâåäèòå åãî íà àíãëèéñêèé ÿçûê, íå çàäåðæèâàÿñü íà íåçíàêîìûõ
ñëîâàõ (if any).

Òåêñò 5

Ñîâñåì íåäàâíî âíîâü, ïîñëå ñåìè äåñÿòèëåòèé ìîë÷àíèÿ, çàïåëè
êîëîêîëà íà �Èâàíå Âåëèêîì�.

...Ïî ýòîé âèíòîâîé ëåñòíèöå ëþáèë ïîäíèìàòüñÿ Èâàí Ãðîçíûé,
áîëüøîé ïî÷èòàòåëü êîëîêîëüíûõ çâîíîâ, ñàì óäàðÿâøèé â êîëîêîë íå
ðàç. Êðàñíàÿ êèðïè÷íàÿ êëàäêà. Ãäå-òî ïî÷òè ó âûõîäà íà ïåðâóþ
ïëîùàäêó � òðåùèíà, �óêðàñèâøàÿ� ñòåíó. Óõîäÿ èç Ìîñêâû, Íàïîëåîí
ïðèêàçàë âçîðâàòü âåëè÷åñòâåííóþ êîëîêîëüíþ. Ñàìûé áîëüøîé
êîëîêîë � Óñïåíñêèé � òîãäà óïàë è ðàñêîëîëñÿ. Ïîòîì èç åãî îñêîëêîâ
îòëèëè íîâûé êîëîêîë â 4 òûñ. ïóäîâ è óñòàíîâèëè â Óñïåíñêîé
çâîííèöå. Ñàì æå �Èâàí Âåëèêèé� óñòîÿë, âîò òîëüêî òðåùèíà ïîøëà.
Âûñîêàÿ öàðñêàÿ êîìèññèÿ îñìîòðåëà åå è ïðèøëà ê âûâîäó, ÷òî çäàíèþ
íè÷òî íå óãðîæàåò.

Äî ðåâîëþöèè íà �Èâàíå Âåëèêîì� áûëî äî 40 êîëîêîëîâ. Ñåãîäíÿ
èõ îñòàëîñü 18, ÷åòûðå èç íèõ ðàçáèòû. Íî Óñïåíñêèé, èçâåñòíûé ñâîèì
áàñîì, çâîíèò. ßçûê êîëîêîëà âåñèò 2 òîííû. Åãî ðàñêà÷èâàþò òàê, ÷òîáû
áèòü â îáà êðàÿ êîëîêîëà 42 ðàçà â ìèíóòó. Â èäåàëå ïîä êóïîëîì
êîëîêîëà äîëæåí ïîëó÷àòüñÿ ðèñóíîê êðåñòà.
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Óïðàæíåíèå 8. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ (ñì. ïåðåâîä÷åñêèé
êîììåíòàðèé)

1. Îí íå ðàçðåøèë âõîäèòü ê íåìó â êàáèíåò äî ïÿòè ÷àñîâ. 2.
Êîìàíäèð ïðèêàçàë îòêðûòü îãîíü. 3. Îòåö ñîîáùèë, ÷òî ïðèåäåò
11-÷àñîâûì ïîåçäîì. 4. Îí ïîñîâåòîâàë ïîãîâîðèòü îá ýòîì ñ
íà÷àëüíèêîì êóðñà. 5. Îíè ïðîñèëè ïðèéòè íåìíîãî ïîçæå. 6. Ïî÷åìó òû
íå ñîîáùèë î ñâîåì ïëàíå? 7. Ïîæàëóéñòà, íàïîìíè ïîçâîíèòü åé.
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ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ

Àíãëèéñêèå ãëàãîëû to order, to allow, to tell, to advise, to ask,
to inform, to remind â îòëè÷èå îò ðóññêèõ ýêâèâàëåíòîâ âñåãäà
óïîòðåáëÿþòñÿ ñ êîñâåííûì äîïîëíåíèåì:

She told me that you told her the secret I told you not to tell her!
The mean thing! I told her not to tell you I told her.
Well, don�t tell her I told you she told me!

LESSON 6 ÓÐÎÊ 6

ÏÅÒÐ I � ÎÊÍÎ Â ÅÂÐÎÏÓ

ÑËÎÂÀÐÜ

fact-finding trip (mission, etc) ïîåçäêà äëÿ âûÿâëåíèÿ ðåàëüíîãî
(èñòèííîãî) ïîëîæåíèÿ äåë íà
ìåñòå (âî âðåìÿ ñóäåáíîãî
ðàçáèðàòåëüñòâà þð.)

to commemorate (to give honour  îòìå÷àòü (êàê ïàìÿòü î�)
to the memory of, esp. by a
public ceremony)
to celebrate ïðàçäíîâàòü, îòìå÷àòü (ðàäîñòíî,

òîðæåñòâåííî)
the Dutch ãîëëàíäöû

Dutch cheese ãîëëàíäñêèé ñûð
to go Dutch îòìå÷àòü ÷òî-ë. â ñêëàä÷èíó

The Hague (the only city used ã. Ãààãà
with the definite article)
item îòäåëüíûé ïðåäìåò (â ñïèñêå)
e.g. The list contains twelve items
to recruit âåðáîâàòü, íàáèðàòü

(äîáðîâîëüöåâ, íîâîáðàíöåâ)
expertise [eksp@:  2ti:z] êîìïåòåíòíîñòü, ñïåöèàëüíûå

çíàíèÿ, ýðóäèöèÿ (â êàêîé-ë.
îáëàñòè)

syn. know-how
entity åäèíûé îðãàíèçì, ñèñòåìà
canal [k@  2n{l] êàíàë (èñêóññòâåííûé)
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channel [  2tS{nl] ïðîëèâ
the English Channel Ëà-Ìàíø
through diplomatic channels ÷åðåç äèïëîìàòè÷åñêèå êàíàëû

to forge smth 1. äåëàòü ÷òî-ë. ïîñòåïåííî,
ïðîäâèãàòüñÿ âïåðåä (îáû÷íî
ìåäëåííî); 2. êîâàòü,
âûêîâûâàòü

European Union Åâðîïåéñêèé ñîþç
rotating a ñìåíÿþùèéñÿ ïî î÷åðåäè
to be aware of çíàòü, îñîçíàâàòü
to argue àðãóìåíòèðîâàòü, ïðèâîäèòü

äîâîäû
argument n äèñêóññèÿ, àðãóìåíòàöèÿ, äîâîäû
whereabouts (is/are) ìåñòîíàõîæäåíèå

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ Ê ÑËÎÂÀÐÞ

The Netherlands � Íèäåðëàíäû.
The Netherlands is most often called Holland which is its central

province.
Just like Great Britain, which is also often called England � the central

part of the country.

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 1 ïèñüìåííî.

Òåêñò 1
Dutch Push Boat out for Peter the Great

The Netherlands Remembers a Famous Russian�s Journey, Writes
Sandra Smith

Three hundred years ago a young Russian calling himself Peter
Mikhailov disembarked at Zaandam, near Amsterdam. He quickly found work
as a naval carpenter, and so began one of the most fruitful and significant
journeys in Russian history.

Mikhailov was Tsar Peter, later to be known as Peter the Great, one of
the most enterprising rulers Russia has known. His incognito fact-finding trip
to the Netherlands is to be commemorated by the Dutch through a year-long
series of cultural exchanges, exhibitions, concerts and political visits. An



67
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

exhibition is also planned which will gather items collected by Peter on his
travels around Europe.

By the time Tsar Peter returned to Moscow in 1698 he had gained first-
hand knowledge of the famed Dutch shipbuilding industry, spoke the
language fluently and had recruited 640 Dutch engineers, craftsmen and
artists. These were to provide with the expertise he needed to propel Russia
into the 18th century.

As Peter van Vliet, co-ordinator of events during Peter the Great Year,
explained, the Tsar had simply gone to learn from the naval experts: �In the
17th century Holland was the most powerful entity on earth. It had the
biggest fleet and it sailed all over the world. Peter took knowledge from the
Dutch and set up the Russian fleet.�

He also liked Amsterdam so much that he decided to use it as a model
for his new capital, St. Petersburg, laying out a network of interlocking
canals and bridges. The Dutch are pushing the boat out for Peter the Great
Year in the hope that a closer contemporary relationship can be forged.
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Óïðàæíåíèå 2. Ïðî÷òèòå ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé è
ïåðåâåäèòå Òåêñò 2 ñ ëèñòà.

Òåêñò 2
We Are in the Same Boat

�Three hundred years of history in Dutch-Russian relations started with
Peter the Great�s visit to Amsterdam,� said Van Vliet.

As holders of the six-monthly rotating European Union presidency from
January next year, the Dutch hope to make the Russians more aware of the
Netherlands and its role in Europe, and assist in the gradual integration of
Russia into European institutions.

�Today we are faced with a new Russia as in the time of Peter the
Great�, said Van Vliet. �When he came to the Netherlands, Russia had been
closed off from the rest of the world and he returned there with new ideas.�

�Today there is a similar comparison to be made. Russia can look upon
Holland, as it did back then, as a window on Europe.�

If a new golden age in Dutch-Russian relations is on the way, it may
mean that an outstanding argument between the two nations may be
resolved. The whereabouts of the Dutch Koenig art collection has long been
a bone of contention in Moscow and The Hague.

The collection of 500 works was looted by the Nazis but then seized by
the Soviet Army in 1945. Van Vliet said the subject would be raised informally
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during the year. Solving that question would be a fine way to celebrate the
anniversary of the Tsar�s year abroad.

Óïðàæíåíèå 3. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ëèñòà (àêòèâèçàöèÿ
ëåêñèêè).

1. The good results have given us something to celebrate.
2. We celebrated her birthday with a party.
3. � I�ve passed all my exams at last.

� Well, that calls for celebration.
4. There will be a festival held commemorating the 400th anniversary

of the birth of Shakespeare.
5. Expertise is a skill, a know-how in a particular field.
6. She displayed considerable expertise in bringing the horse under

control.
7. Since the war Germany had been divided and it had not been one

political entity for many years.
8. A canal is an artificial waterway dug in the ground to allow ships or

boats to travel along.
9. The Panama canal joins two oceans.
10. A channel is a narrow sea passage connecting two seas.
11. The English Channel separates England and France.
12. To be aware of something means to have knowledge or

understanding (of).
13. I am well aware that this is a risky investment. But I am ready to

take the risk.
14. To argue is to provide reasons for or against something.
15. They could argue this point for hours without reaching any

conclusions.
16. He made a strong convincing argument against accepting the offer.
17. In search of evidence the police examined several items of clothing.
18. The escaped prisoner�s whereabouts is/are still unknown.
19. New efforts should be made to forge unity in our political party.
20. She didn�t do very well when she first went to school, but she has

forged ahead in the last two years.
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Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 3 ñ ëèñòà.

Òåêñò 3

The 17th century is a time of some social unrest, with the Moscow
riots of 1648 and 1662 and the revolt led by Stepan Razin (1670 � 71). This
tension was still evident in 1682 when Tsar Fyodor died, as the unruly
garrison of streltsy or musketeers intervened violently to ensure the dual
reign of Fyodor�s younger brothers Ivan and Peter.

Ivan and Peter were little more than children and effective power was
held by the Regent, their sister Sofya Alekseyevna. Under Sofya and her
favourite V.V.Golitsyn, there was tentative Westernization. But the Regency
ended in 1689. Sofya was forced to retire to the convent and a new era began
under Peter I (1682 � 1725), known to history as Peter the Great. (The feeble
Ivan died in 1696).

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå ñëîâîñî÷åòàíèÿ ñ ïðåïîçèòèâíûìè
îïðåäåëåíèÿìè èç òåêñòîâ 1 è 2.

Incognito, fact-finding trip, the famed Dutch ship-building industry,
interlocking canals and bridges, enterprising ruler, a year-long series of
cultural exchanges, first-hand knowledge, powerful entity, naval experts, six-
monthly rotating European Union presidency, outstanding argument.

Óïðàæíåíèå 6. Ê ïåðåâîä÷åñêîìó êîììåíòàðèþ.
à) Ïîäáåðèòå ïîëíûé èëè ÷àñòè÷íûé ýêâèâàëåíò ê ïîãîâîðêàì è

ïîñëîâèöàì (êîììåíòàðèé, ï. 1):
You roll my log, I�ll roll yours.
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We are in the same boat.

A stitch in time saves nine.

Life is not a bed of roses.

Let�s return to our muttons.

No pains, no gains.

He can�t say �boo� to a goose.

Cut the coat according to the cloth.

Can a leopard change his spots?

What�s the use of crying over the split milk.

A bone of contention.

Many men, many minds.

A little bird told me.

To kick two birds with one stone.

á) Ïðèâåäèòå íà ðóññêîì ÿçûêå âîçìîæíûé ñèíîíèìè÷åñêèé ðÿä ê
ïîãîâîðêàì (êîììåíòàðèé, ï. 4):

Still waters run deep.

Dead as a door nail.

â) Íàçîâèòå âêëþ÷åííóþ â ïðåäëîæåíèå è ñëåãêà èçìåíåííóþ
ïîãîâîðêó. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèå (êîììåíòàðèé, ï. 2):

1. There are two birds on the jury whom I don�t like. They have a
prejudice against mice playing while the cat is away.
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. There is no help for split milk and your husband could not be given
the job again.
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____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

3. The testimony of a devote wife doesn�t carry much weight. Blood is
thicker than evidence.
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

4. If you believe it was all my fault you are putting the saddle on the
wrong horse.
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

5. Lady Mont crossed the room and took up the book from her
daughter.
�The leopard�, she read the title.
�Did he change them, Ann?�
�No, he didn�t, Mum. He had no spots to change.�
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

6. �I�ve changed my will, son. You can cut your coat a little longer
now.�
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

7. He decided to take an opportunity and speak to his boss. A word in
time saved nine.
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

ã) Ïåðåâåäèòå ñ ëèñòà:
Ben Johnson, a popular detective story writer was introduced to a

peer. The latter was so struck with Ben�s homely appearance that be
exclaimed: �What! Are you Ben Johnson? Why, you look as if you could not
say �boo� to a goose.� �Boo� said Johnson turning to his pen and making a
bow.

ä) Îáúÿñíèòå, êàê âû ïîíèìàåòå ñëåäóþùèå ïîñëîâèöû è
ïîãîâîðêè:
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The Tower of Babel; a Juda�s kiss; Pyrrhic [ 2pIrIk] victory; Procrustean
[pr@u 2kröstI@n] bed; Sword of Damocles (Âàâèëîíñêàÿ áàøíÿ; ïîöåëóé
Èóäû; Ïèððîâà ïîáåäà; Ïðîêðóñòîâî ëîæå; Äàìîêëîâ ìå÷).

Óïðàæíåíèå 7. Ïåðåâåäèòå òåêñò 4 ñ ëèñòà.

Text 4
The Underwater Bridge

Britain�s queen and France�s president made history Friday, officially
opening the �channel� that reconnects Britain and the European Continent.
Britain was part of the Continent thousands of years ago, before the sea cut
through and made the British Isles. The French have had design on tunneling
under the English Channel for more than two centuries. Not so the British.
For even longer they have valued the channel as God-given protection against
armed invaders and other alien intruders � bugs as well as human beings.

All traffic through the tunnel moves by rail, from the platform in Calais
to the one at Folkestone, in a swift 35 minutes, and eventually between
London and Paris in two and a half hours. Soon after Queen Elizabeth II and
the then President Francois Mitterand finished their ceremonial duties Friday,
railroad cars were to start transporting trucks carrying freight. Passenger
service between London and Paris and cross-channel service for automobiles
began later.

The channel�s $15 billion cost was roughly twice the original estimate,
and completion was a year behind schedule. But the Suez Canal cost more
than twice as much as planned, and was also a year late.

Vive le grand project!
The New York Times

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ
Ïåðåâîä îáðàçíûõ ñðåäñòâ ÿçûêà

1. Ïåðåâîä îáðàçíûõ ñðåäñòâ ÿçûêà (ïîñëîâèö, ïîãîâîðîê,
ôðàçåîëîãè÷åñêèõ åäèíèö)

Ïîñëîâèöà � îáðàçíîå çàêîí÷åííîå èçðå÷åíèå íàçèäàòåëüíîãî
õàðàêòåðà. Îáû÷íî îíà èìååò ðèòìèêî-ôîíåòè÷åñêîå îôîðìëåíèå:
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As you sow you shall mow [sOu - mOu]. �Êàê ïîñååøü, òàê ïîæíåøü�.
Ïîãîâîðêà � îáðàçíîå, íî ñèíòàêñè÷åñêè íå çàêîí÷åííîå

èçðå÷åíèå:
Like the cat round the hot milk. �È õî÷åòñÿ, è êîëåòñÿ�.
Ôðàçåîëîãè÷åñêàÿ åäèíèöà  � îáðàçíîå óñòîé÷èâîå

ñëîâîñî÷åòàíèå:
To take to the heels.
To give the cold shoulder.
To be on the safe side.

2. Â ðóññêîì ÿçûêå èìåþòñÿ:
à) ïîëíûå ýêâèâàëåíòû àíãëèéñêèõ ïîñëîâèö è ïîãîâîðîê,

íàïðèìåð:
Two heads are better than one. �Îäíà ãîëîâà õîðîøî, à äâå ëó÷øå�.
Custom is second nature. �Ïðèâû÷êà � âòîðàÿ íàòóðà�.
á) ÷àñòè÷íûå ýêâèâàëåíòû, íàïðèìåð:
Be born with a silver spoon in his mouth. �Ðîäèòüñÿ â ðóáàøêå�.
â) îòñóòñòâèå àíàëîãè÷íûõ ýêâèâàëåíòîâ (ïîíÿòü òàêèå îáðàçíûå

âûðàæåíèÿ áåç ñëîâàðÿ è êîíòåêñòà íåâîçìîæíî), íàïðèìåð:
Take the cake. �Çàíÿòü ïåðâîå ìåñòî�.

3. Ïåðåâîä÷èê ïîñëîâèö äîëæåí çíàòü:
à) î òàê íàçûâàåìîé �óñå÷êå� ïîñëîâèö îñîáåííî â ïèñüìåííîé

ðå÷è, êîãäà âìåñòî ïîëíîé ïîãîâîðêè (To rob Peter to pay Paul) äàåòñÿ
òîëüêî ïåðâàÿ èëè âòîðàÿ åå ÷àñòü (To rob Peter èëè To pay Paul �Ëþáèøü
êàòàòüñÿ� èëè �Ëþáè è ñàíî÷êè âîçèòü�).

Ïîñëîâèöû ìîãóò äàæå ñîêðàùàòüñÿ äî îäíîãî äâóõ ñëîâ: A new
broom (âìåñòî: A new broom sweeps clean);

á) î ðàñøèðåíèè è àâòîðñêîì âèäîèçìåíåíèè ïîñëîâèö, íàïðèìåð:
Don�t poke your (officious) nose into my (family) affairs.
Blood is thicker than evidence (âìåñòî: Blood is thicker than water);
â) î íåñîâïàäåíèè ñîäåðæàòåëüíîé ñòîðîíû ïîñëîâèö è

ïîãîâîðîê, íàïðèìåð:
Baker�s dozen (ïîëîæèòåëüíîå çíà÷åíèå). �×åðòîâà äþæèíà�

(îòðèöàòåëüíîå çíà÷åíèå)

4. Ñïîñîáû ïåðåâîäà ïîñëîâèö, ïîãîâîðîê:
a) Ïðè ïåðåâîäå ïîãîâîðîê, ïîñëîâèö è äðóãèõ îáðàçíûõ ñðåäñòâ

ÿçûêà ïåðåâîä÷èê âûíóæäåí ÷àñòî ïðèáåãàòü ê òàê íàçûâàåìîìó
îáåðòîíàëüíîìó ïåðåâîäó, ò.å. ê îêêàçèîíàëüíîìó êîíòåêñòóàëüíîìó
ýêâèâàëåíòó (òåðìèíîëîãèÿ ß.È.Ðåöêåðà).

Îêêàçèîíàëüíîñòü âûáðàííîãî ýêâèâàëåíòà îïðåäåëÿåòñÿ
èñêëþ÷èòåëüíî îñîáåííîñòÿìè äàííîãî êîíòåêñòà (äàííîé ñèòóàöèè � â
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óñòíîì ïåðåâîäå). Â äðóãîì êîíòåêñòå ïåðåâîä îáðàçíîãî âûðàæåíèÿ
ìîæåò áûòü èíûì.

á) Íàõîæäåíèå îáåðòîíàëüíîãî ïåðåâîäà � òâîð÷åñêèé ïðîöåññ,
êîòîðûé îáëåã÷àåòñÿ òåì, ÷òî â îáîèõ ÿçûêàõ èìååòñÿ äîñòàòî÷íîå
êîëè÷åñòâî ñèíîíèìè÷íûõ âàðèàíòîâ.

Íàïðèìåð, ïîñëîâèöà �Birds of feather flock together� â
çàâèñèìîñòè îò êîíòåêñòà ìîæåò áûòü ïåðåâåäåíà íà ðóññêèé ÿçûê
îäíèì èç ñëåäóþùèõ âàðèàíòîâ: �ïòèöû îäíîãî ïîëåòà�; �ëþäè îäíîãî
ñêëàäà�; �òåïëàÿ êîìïàíèÿ�; �äâà ñàïîãà ïàðà�; �èç îäíîãî òåñòà
ñäåëàíû�; �îäíèì ëûêîì øèòû�; �îäíîãî ïîëÿ ÿãîäû� è ò.ï.

Òàêèì îáðàçîì, îáåðòîíàëüíûé ïåðåâîä äàåò âîçìîæíîñòü ïîñëå
óòî÷íåíèÿ ñîäåðæàíèÿ ïîñëîâèöû äèôôåðåíöèðîâàíî ïîäîéòè ê îäíîìó
è òîìó æå ôðàçåîëîãèçìó â çàâèñèìîñòè îò êîíòåêñòà.

â) ×òîáû ñîõðàíèòü ñâîåîáðàçíûé êîëîðèò ïîñëîâèöû åå ìîæíî
ïåðåäàòü è äîñëîâíî, åñëè àäåêâàòíîñòü ïåðåâîäà íå íàðóøàåòñÿ.

Íàïðèìåð, ïîãîâîðêà �Sit on the fence� ìîæåò îçíà÷àòü:
�ïðèñìàòðèâàòüñÿ�, �êîëåáàòüñÿ ìåæäó äâóìÿ òî÷êàìè çðåíèÿ�,
�ïûòàòüñÿ çàíÿòü âûãîäíóþ ïîçèöèþ�, �áûòü ïàññèâíûì� è ò.ï.
Ïåðåâîä÷èê æå ìîæåò ïåðåäàòü ýòó ïîãîâîðêó è áóêâàëüíî �Ïîðà
ñëåçàòü ñ çàáîðà�.

Ê òàêîìó ñïîñîáó ïåðåâîäà ÷àñòî ïðèáåãàë Ê.È. ×óêîâñêèé. Îí
ïèñàë: �Ïåðåâîäÿ ïîñëîâèöû, íåîáõîäèìî ïðåæäå âñåãî ñîõðàíÿòü
ñâîåîáðàçíûé êîëîðèò îðèãèíàëà. Âåäü ýòè ïîñëîâèöû äîðîãè íàì íå
òîëüêî ïîòîìó, ÷òî â íèõ îòðàæàþòñÿ ðåàëèè èíîçåìíîãî áûòà, íî è
ïîòîìó, ÷òî îíè îòêðûâàþò äëÿ íàñ ìåòîäû äðóãîãî íàðîäà, åãî þìîð,
åãî ðå÷åâóþ ìàíåðó. Îá ýòîì ÿ íå ðàç ãîâîðèë â ñâîèõ ðàáîòàõ ïî òåîðèè
ïåðåâîäà è ïðèâîäèë äëÿ èëëþñòðàöèè òàêóþ ïîñëîâèöó, êîòîðàÿ
âñòðåòèëàñü ìíå â îäíîì èç àíãëèéñêèõ ðîìàíîâ:

As well be hanged for a sheep as for a lamb.
�Åñëè òåáå ñóæäåíî áûòü ïîâåøåííûì çà êðàæó òåëåíêà, òî ïî÷åìó

áû òåáå çàîäíî íå óêðàñòü è îâöó.�
Ýòà ïîñëîâèöà, ãîâîðèë ÿ, îñòðîóìíà, ñâåæà è êàðòèííà, è

ïåðåâîä÷èê, ïî ìîåìó ìíåíèþ, ñäåëàë áîëüøóþ îøèáêó, ïðåäëîæèâ
÷èòàòåëÿì â êà÷åñòâå ðóññêîãî ýêâèâàëåíòà ïîñëîâèöó: �Äâóì ñìåðòÿì
íå áûâàòü, à îäíîé íå ìèíîâàòü.� Îí äîëæåí áûë ñîõðàíèòü â ïåðåâîäå
íå òîëüêî îâöó è òåëåíêà, íî è òó óëûáêó, êîòîðàÿ ïðèñóòñòâóåò â ýòîé
ïîñëîâèöå, è åå þìîðèñòè÷åñêèé òîí, ñâîéñòâåííûé àíãëèéñêîìó
ôîëüêëîðó�.

Òàêîé äîñëîâíûé ïåðåâîä ïîñëîâèöû ìîæåò áûòü íåîáõîäèìûì íå
òîëüêî äëÿ òîãî, ÷òîáû ñîõðàíèòü �ñâîåîáðàçíûé êîëîðèò îðèãèíàëà�.
Î÷åíü ÷àñòî îí ìîæåò îêàçàòüñÿ ñîâåðøåííî íåîáõîäèìûì ïðè óñòíîì
ïåðåâîäå (äâóñòîðîííåì èëè ñèíõðîííîì).



76
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

Îòðûâîê èç êíèãè èçâåñòíîãî ñèíõðîíèñòà À.Ä. Øâåéöåðà* ÿðêî
äåìîíñòðèðóåò ýòî:

�Ìíîæåñòâî ëîâóøåê ïîäñòåðåãàåò ïåðåâîä÷èêà ïîñëîâèö,
ïîãîâîðîê, êðûëàòûõ ñëîâ è öèòàò. Ðåøåíèå íóæíî ïðèíèìàòü
ìãíîâåííî, à ëþáîé ïðîñ÷åò ÷ðåâàò ñåðüåçíûìè ïîñëåäñòâèÿìè.

Êàê-òî ðàç íà çàñåäàíèè Ñîâåòà Áåçîïàñíîñòè îäèí èç îðàòîðîâ
óïîòðåáèë ïîñëîâèöó to kill two birds with one stone. Ïåðåâîä÷èê ïåðåäàë
åå ðóññêèì ýêâèâàëåíòîì �óáèòü äâóõ çàéöåâ�. Âûñòóïàâøèé ïîñëå
ýòîãî ðóññêèé ïðåäñòàâèòåëü ðåøèë îáûãðàòü ýòî âûðàæåíèå è ñòàë
ãîâîðèòü î çàéöàõ, �êîòîðûõ óâàæàåìûé îðàòîð ïðèòÿíóë çà óøè�. Â
îòâåò �óâàæàåìûé îðàòîð� âîçðàçèë, ÷òî íè î êàêèõ çàéöàõ îí íå
ãîâîðèë�.

Âûñòóïàþùèå, áåçóñëîâíî, ìîãóò îáûãðûâàòü óæå ïåðåâåäåííóþ
ïîñëîâèöó.

Òàëàíòëèâûé ñèíõðîííûé ïåðåâîä÷èê Â. Ñóõàäðåâ ðàññêàçûâàë,
êàê îäíàæäû â ÑØÀ ðóññêèé îðàòîð óïîòðåáèë ïîñëîâèöó: �âñÿêèé êóëèê
ñâîå áîëîòî õâàëèò�, à ÷åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ ñïðîñèë: �Äîëãî ëè ìû ñ
âàìè áóäåì òîð÷àòü â áîëîòå õîëîäíîé âîéíû?� Îäíàêî õîðîøî, ÷òî
ïåðåâîä÷èê íå ïåðåäàë ïîñëîâèöó åå àíãëèéñêèì ýêâèâàëåíòîì: �Each
cook praises this broth� � â ýòîì ñëó÷àå îí îêàçàëñÿ áû â �áóëüîíå
õîëîäíîé âîéíû�.

Ïðè âûïîëíåíèè ïèñüìåííîãî ïåðåâîäà àíãëèéñêîãî òåêñòà,
ïåðåâîä÷èê èìååò âîçìîæíîñòü âíèêíóòü â êîíòåêñòóàëüíîå ñîäåðæàíèå
ïîñëîâèöû ñ òåì, ÷òîáû äîáèòüñÿ àäåêâàòíîãî âîñïðèÿòèÿ åå ðóññêèì
÷èòàòåëåì. Ýòî íåîáõîäèìî è èç-çà òîãî, ÷òî íåêîãäà ÿðêèå êðûëàòûå
âûðàæåíèÿ âñëåäñòâèå ÷àñòîãî èñïîëüçîâàíèÿ (îñîáåííî â
ïîëèòè÷åñêîé ëèòåðàòóðå) òåðÿþò äëÿ àíãëèéñêîãî ÷èòàòåëÿ ñâîþ
îñòðîòó è íà÷èíàþò âîñïðèíèìàòüñÿ êàê ñâîåãî ðîäà êëèøå.

Íàïðèìåð: This decision will drive a number of nails into the Tory coffin
and we are ready to fight tooth and nail with them.

Áóêâàëüíûé ïåðåâîä âûäåëåííûõ îáðàçíûõ âûðàæåíèé áóäåò
âîñïðèíÿò ðóññêèì ÷èòàòåëåì íåàäåêâàòíî ýìîöèîíàëüíî. Â ýòîì ñëó÷àå
ìîæåò áûòü ïðåäëîæåí áîëåå ñïîêîéíûé âàðèàíò: �Òàêîå ðåøåíèå
ñäåëàåò ïîçèöèþ Òîðè åùå áîëåå óÿçâèìîé, è ìû ãîòîâû èçî âñåõ ñèë
áîðîòüñÿ ñ íèìè�.

Îñîáîå âíèìàíèå ñëåäóåò óäåëèòü è ïåðåâîäó ïîñëîâèö, èìåþùèõ
óçêî íàöèîíàëüíûé õàðàêòåð. Ìîæíî íå ñîãëàñèòüñÿ ñ íåêîòîðûìè
âàðèàíòàìè, ïðåäëàãàåìûìè â ñáîðíèêàõ ïîñëîâèö è ïîãîâîðîê.

Íàïðèìåð:
Never say die. � Äî ñâàäüáû çàæèâåò.
Rome was not built in a day. � Íå ñðàçó Ìîñêâà ñòðîèëàñü.

* Øâåéöåð À.Ä. Ãëàçàìè ïåðåâîä÷èêà. � Ì, 1996.
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Who would trust crocodile tears? - Ìîñêâà ñëåçàì íå âåðèò.
To carry coals to Newcastle. - Åõàòü â Òóëó ñî ñâîèì ñàìîâàðîì.
Òàêèå ïîñëîâèöû ìîæíî ïåðåâîäèòü èëè äîñëîâíî èëè

ïîäûñêèâàòü ê íèì íåéòðàëüíûé ýêâèâàëåíò, íàïðèìåð:
�Åõàòü â Íüþêàñë ñî ñâîèì óãëåì� (åñëè ïðåäïîëàãàåìûé ÷èòàòåëü

çíàåò, ÷òî Íüþêàñë � öåíòð óãîëüíîé ïðîìûøëåííîñòè â
Âåëèêîáðèòàíèè) èëè �Èäòè â ëåñ ñî ñâîèìè äðîâàìè�.

LESSON 7 ÓÐÎÊ 7

ÁÎËÜØÎÉ ÊÐÅÌËÅÂÑÊÈÉ ÄÂÎÐÅÖ

ÑËÎÂÀÐÜ

facade n [f@�sA:d] ôàñàä
in the facade íà ôàñàäå

tier [ti@] ÿðóñ
to measure èìåòü ðàçìåð

e.g. the room measures êîìíàòà èìååò
30 feet across 30 ôóòîâ â øèðèíó
It measures 61 by 20.5 m åå ïëîùàäü 61 íà 20,5 ì
It measure 202 sq m åå ïëîùàäü 202 êâ. ì

to be dedicated to smth áûòü ïîñâÿùåííûì ÷åìó-ë.
highest military decoration âûñøèé âîåííûé îðäåí
order n îðäåí

to establish an order ó÷ðåäèòü îðäåí
order in honour of îðäåí â ÷åñòü êîãî-ë. (÷åãî-ë.)
bearer of some order êàâàëåð îðäåíà

arms, coast of arms ãåðá
V.C. (Victoria Cross) Êðåñò Âèêòîðèè (âûñøèé âîåííûé

îðäåí Âåëèêîáðèòàíèè, ó÷ðåæäåí
êîðîëåâîé Âèêòîðèåé â 1856 ã.)

suite n [swI:t] àíôèëàäà êîìíàò; àïàðòàìåíòû;
ïîêîè; íîìåð ëþêñ (â ãîñòèíèöå)

amusements n, pl ðàçâëå÷åíèå, óâåñåëåíèå, çàáàâà,
�ïîòåõè�
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royal court öàðñêèé (êîðîëåâñêèé) äâîð
theatrical performances òåàòðàëüíûå ïðåäñòàâëåíèÿ
to strike (struck) by smth ïðîèçâîäèòü ñèëüíîå

âïå÷àòëåíèå; ïîðàæàòü
striking a ïîðàçèòåëüíûé; çàìå÷àòåëüíûé

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïîäãîòîâüòå Òåêñò 1 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà.

Òåêñò 1

The Great Kremlin Palace in front of the Cathedral of the Annunciation
stretches some 125 m along the crest of the Kremlin hill. K.A.Thon built it in
what has been called the Russo-Byzantine style; the design is really electric,
combining a Classical regularity with Old Russian elements like the arcade
and the Moscow Baroque window decorations. Its main facade faces the
Moscow River and appears to be three-storeys high, but in fact there are
only two, the upper having its windows in two tiers.

As you enter the palace, to the right is a staircase, which joins the
palace with the Cathedral of the Annunciation and facing you is the main
staircase. At the top of the staircase behind tall golden doors is the White St.
George Hall. Intended as the largest room in the palace, it measures 61 m
long, 20.5 m wide, 17.5 m high and can seat tree thousand.

Above the entrance a bas-relief depicts St. George slaying the dragon;
the hall is dedicated to the Order of St. George, established in 1769 as the
highest military decoration in Imperial Russia, corresponding in some of the
grades to our British V. C. The motto of the Order was �For Service and
Gallantry�.

The western wing consists of a suite of ceremonial rooms. One of the
rooms is the Hall of St. Catherine with rose and silver walls - the colours of
the Order of St. Catherine (est. 1714). The Hall was the place where foreign
ambassadors would present their credentials to the government. The 1963
Nuclear Test-Ban Treaty was signed here.

The northern wing of the Great Kremlin Palace consists of the Terem
Palace, one of the most picturesque structures in the Kremlin. It is
unfortunately difficult to see much of the exterior, which is between the new
facades of the Great Kremlin Palace (in the S) and the Palace of Congresses
(in the N). The rows of windows are decorated with carved stone surrounds.
One window in the second row from the top is more decorated than the
others. This is the so-called Petition Window of the Tsar�s Throne-Room,
from here on a rope hung a box into which people could place petitions.
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Almost at the same time as the Terem Palace the Poteshny
(Amusements) Palace was rebuilt as a theater. It was here that the royal
court put on various theatrical performances and other �amusements�.

Óïðàæíåíèå 2. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 2 ïèñüìåííî.

Òåêñò 2

Â 1849 ãîäó â Êðåìëå áûë âîçäâèãíóò Áîëüøîé Êðåìëåâñêèé
äâîðåö. Àâòîðîì ïðîåêòà è ñòðîèòåëåì ýòîãî âåëè÷åñòâåííîãî çäàíèÿ
áûë âåäóùèé çîä÷èé Ê.Ô.Òîí. Ïëîùàäü, çàíèìàåìàÿ äâîðöîì, ðàâíà
ïî÷òè 20 òûñÿ÷àì êâàäðàòíûõ ìåòðîâ, à ôàñàä åãî èìååò â äëèíó 114
ìåòðîâ. Íàä ñåðåäèíîé ãëàâíîãî ôàñàäà, îáðàùåííîãî íà þã,
âîçâûøàåòñÿ êóïîë. Âûñîòà äâîðöà âìåñòå ñ êóïîëîì - 44 ìåòðà.

Ñíàðóæè äâîðåö êàæåòñÿ òðåõýòàæíûì, íî íà ñàìîì äåëå îí
äâóõýòàæíûé: âåðõíèé ýòàæ ñîñòîèò èç ðÿäà çàëîâ, ãäå îêíà
ðàñïîëîæåíû îäíî íàä äðóãèì.

Äâîðåö ñîñòîèò èç 700 îòäåëüíûõ ïîìåùåíèé, â êîòîðûõ ìîæåò
ðàçìåñòèòüñÿ îêîëî 20 òûñÿ÷ ÷åëîâåê. Âíóòðåííÿÿ îòäåëêà äâîðöà
ïîðàæàåò ñâîåé ðîñêîøüþ.

Áåëûé Ãåîðãèåâñêèé çàë - îäèí èç ñàìûõ áîëüøèõ âî äâîðöå
(ïëîùàäüþ 61õ20,5 ìåòðîâ), â êîòîðîì ìîæåò ïîìåñòèòüñÿ 3000
÷åëîâåê. Ãåîðãèåâñêèì îí íàçâàí ïîòîìó, ÷òî áûë ïîñâÿùåí ãëàâíîìó
âîåííîìó îðäåíó Ðîññèè - îðäåíó Ãåîðãèÿ Ïîáåäîíîñöà.

Çà Ãåîðãèåâñêèì çàëîì ñëåäóåò ñòîëü æå ðîñêîøíûé
Àëåêñàíäðîâñêèé çàë (â ÷åñòü îðäåíà Àëåêñàíäðà Íåâñêîãî) è
Àíäðååâñêèé (â ÷åñòü îðäåíà Àíäðåÿ Ïåðâîçâàííîãî - ïåðâîãî ðóññêîãî
îðäåíà, ó÷ðåæäåííîãî Ïåòðîì I â 1698 ãîäó).

4 ñåíòÿáðÿ 1994 ãîäà âî âðåìÿ ïðàçäíèêà Äíÿ ãîðîäà ïðîèçîøëà
ïðåçåíòàöèÿ ãåðáà Ìîñêâû. Îáùàÿ ïëîùàäü ãåðáà - 80 êâàäðàòíûõ
ìåòðîâ. Íà íåì õóäîæíèê Êîíñòàíòèí Èâàíîâ èçîáðàçèë Ãåîðãèÿ
Ïîáåäîíîñöà, ðàçÿùåãî äðàêîíà.
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Òåðåìíîé äâîðåö

Åãî ñòðîèòåëüñòâî áûëî íà÷àòî åùå ïðè Èâàíå III è çàêîí÷åíî â
1636 ãîäó ìîñêîâñêèì çîä÷èìè Îãóðöîâûì, Óøàêîâûì è
Êîíñòàíòèíîâûì, âåäóùèì çîä÷èì ïåðâîé ïîëîâèíû XVII âåêà.
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Ðàñïîëîæåííûé íà âûñîêîì Êðåìëåâñêîì õîëìå, Òåðåìíîé äâîðåö
êîãäà-òî ãîñïîäñòâîâàë íàä äðóãèìè ïàëàòàìè, ñèÿÿ çîëî÷åíîé êðîâëåé
áàøåíêè ñ çîëîòûì îðëîì íàâåðõó.

Ïîòåøíûé äâîðåö

Èç Êðåìëåâñêèõ ïîñòðîåê âòîðîé ïîëîâèíû XVII âåêà õîðîøî
ñîõðàíèëñÿ òàê íàçûâàåìûé Ïîòåøíûé äâîðåö. Îí ñòàë ìåñòîì
ðàçëè÷íîãî ðîäà �ïîòåõ� (óâåñåëåíèé) - îòñþäà è ïðîèçîøëî åãî
íàçâàíèå. Ê òàêèì óâåñåëåíèÿì îòíîñèëèñü ïåðâûå â Ðîññèè
òåàòðàëüíûå ïðåäñòàâëåíèÿ äëÿ öàðñêîãî äâîðà.
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Óïðàæíåíèå 3. Ïðî÷òèòå ñëîâà è âûðàæåíèÿ âñëóõ, çàòåì äàéòå èõ
ðóññêèå ýêâèâàëåíòû.

murals _________________________________________________________
stonemasons____________________________________________________
suite ___________________________________________________________
luxurious _______________________________________________________
luxury __________________________________________________________
elaborate _______________________________________________________
tiers____________________________________________________________
amusements ____________________________________________________
facade _________________________________________________________
frescoes ________________________________________________________
picturesque _____________________________________________________
the exterior _____________________________________________________
the interior______________________________________________________
gilded roof ______________________________________________________
a two-storey house ______________________________________________
to face the river _________________________________________________
in two tiers _____________________________________________________
slay the dragon _________________________________________________
St. George ______________________________________________________
the Victor _______________________________________________________
gilded onion dome _______________________________________________
to strike by smth ________________________________________________
to measure 6/15 m ______________________________________________
facade _________________________________________________________
to measure 202m _______________________________________________
coat of arms ____________________________________________________
theatrical performances __________________________________________
contemporary ___________________________________________________
baptize _________________________________________________________
give an impulse to smth. _________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Äàéòå àíãëèéñêèå ýêâèâàëåíòû ñëåäóþùèõ ñëîâ è
âûðàæåíèé.

ó÷ðåäèòü îðäåí Ñâ. Ãåîðãèÿ_____________________________________
Áîëüøîé Êðåìëåâñêèé äâîðåö __________________________________
âåëè÷åñòâåííîå çäàíèå _________________________________________
ðàçìåñòèòü â çàëå äâåñòè ÷åëîâåê_______________________________
ñíàðóæè________________________________________________________
ïîðàæàòü ðîñêîøüþ ____________________________________________
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àâòîð ïðîåêòà __________________________________________________
ôàñàä äëèíîé 80 ì _____________________________________________
ïîçîëî÷åííûé êóïîë ____________________________________________
äâóõýòàæíûé ___________________________________________________
âíóòðåííÿÿ îòäåëêà çàëà ________________________________________
ãëàâíûé âîåííûé îðäåí_________________________________________
áûòü ïîñâÿùåííûì êîìó-ëèáî __________________________________
â ÷åñòü êîãî-ëèáî_______________________________________________
Ïîòåøíûé äâîðåö ______________________________________________
Òåðåìíîé äâîðåö _______________________________________________
Áåëûé Ãåîðãèåâñêèé çàë ________________________________________
òåàòðàëüíûå ïðåäñòàâëåíèÿ ____________________________________
ìîñêîâñêèå çîä÷èå _____________________________________________
ïëîùàäü 61 ì Õ 20,5 ì _________________________________________
çîëî÷åíàÿ êðîâëÿ _______________________________________________
�óâåñåëåíèÿ� ___________________________________________________
öàðñêèé äâîð __________________________________________________
ôàñàä, îáðàùåííûé íà þã ______________________________________
çà ýòèì çàëîì ñëåäóåò åùå áîëåå ðîñêîøíûé ___________________
________________________________________________________________
âåäóùèé çîä÷èé ________________________________________________
êàâàëåð îðäåíà Ñâ. Ãåîðãèÿ_____________________________________
ãîñïîäñòâîâàòü íà ìåñòíîñòè ___________________________________

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ðóññêîãî ÿçûêà íà
àíãëèéñêèé:

1. Îðäåí Ñâÿòîãî Ãåîðãèÿ áûë ãëàâíûì âîåííûì îðäåíîì
èìïåðñêîé Ðîññèè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. Îêíî íà âòîðîì ýòàæå ñâåðõó áîëåå óêðàøåíî, ÷åì äðóãèå îêíà.
____________________________________________________________

3. Ãëàâíûé ôàñàä Áîëüøîãî Êðåìëåâñêîãî äâîðöà îáðàùåí íà
þã.
____________________________________________________________

4. Â çàëàõ äâîðöà ìîæåò ðàçìåñòèòüñÿ 20 òûñÿ÷ ÷åëîâåê.
____________________________________________________________

5. Ïëîùàäü Ãåîðãèåâñêîãî çàëà 61 ì õ 20,5 ì.
____________________________________________________________

6. Çà Ãåîðãèåâñêèì çàëîì ñëåäóåò ðîñêîøíûé Àëåêñàíäðîâñêèé
çàë.
____________________________________________________________
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____________________________________________________________
7. Ýòîò îðäåí ó÷ðåæäåí Ïåòðîì I.

____________________________________________________________
8. Êîíñòàíòèíîâ áûë âåäóùèì çîä÷èì ïåðâîé ïîëîâèíû XVII â.

____________________________________________________________
9. Ýòîò äâîðåö ðàñïîëîæåí íà âûñîêîì Êðåìëåâñêîì õîëìå è

ãîñïîäñòâóåò íàä äðóãèìè ïàëàòàìè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

10. Âû ñëó÷àéíî íå çíàåòå, ïî÷åìó ýòîò äâîðåö íàçûâàåòñÿ
Ïîòåøíûì?
____________________________________________________________

11. Âíóòðåííÿÿ îòäåëêà äâîðöà ïîðàæàåò ñâîåé ðîñêîøüþ.
____________________________________________________________

12. Âûñîòà Áîëüøîãî Êðåìëåâñêîãî äâîðöà âìåñòå ñ êóïîëîì 44
ì.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

13. Ñíàðóæè äâîðåö êàæåòñÿ òðåõýòàæíûì.
____________________________________________________________

14. Ïîæàð íàíåñ ñåðüåçíûé óùåðá Áëàãîâåùåíñêîìó ñîáîðó.
____________________________________________________________

15. Èâàí IV ïðèêàçàë äîáàâèòü ê ñîáîðó åùå ÷åòûðå ÷àñîâíè.
____________________________________________________________

16. Ãîâîðÿò, ýòîò êðàñèâåéøèé êîâåð áûë ïîäàðåí ñîáîðó øàõîì
Ïåðñèè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

17. Ýòè êàðòèíû (ìàñëîì) ïîèñòèíå âåëèêîëåïíû.
____________________________________________________________

18. - Â çàëå ìîãóò íàõîäèòüñÿ 3000 ÷åëîâåê.
- ß äóìàþ, âû íàçâàëè íåïðàâèëüíóþ öèôðó.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

19. Áûâøàÿ êàçàðìà Åêàòåðèíîñëàâñêîãî ïîëêà áûëà ñíåñåíà.
____________________________________________________________

20. - ß ïðåäëàãàþ ïîéòè â âîñêðåñåíüå â Òðåòüÿêîâñêóþ ãàëåðåþ.
- Ñîãëàñåí.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

21. Áûâøèå êàçàðìû áûëè ïîñòåïåííî óíè÷òîæåíû.
____________________________________________________________

22. Â ïðîòèâîïîëîæíîñòü ôàñàäó çàëû ïûøíî óáðàíû.
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____________________________________________________________
23. Îíè óêðàøåíû ìíîãî÷èñëåííûìè áàðåëüåôàìè.

____________________________________________________________
24. Åñëè áû ïðîåêò Áàæåíîâà áûë ðåàëèçîâàí, òî íîâûé äâîðåö

çàíÿë áû áîëüøóþ ÷àñòü êðåìëåâñêîé òåððèòîðèè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

25. Ïî ìíåíèþ ñîâðåìåííèêîâ, ýòîò äâîðåö áûë áû âåëè÷àéøåé
ïîñòðîéêîé â ìèðå.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 6. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ íà ðóññêèé ÿçûê
(àáñîëþòíûé ïðè÷àñòíûé îáîðîò).

1. No survivors being left, the exact cause which led to the accident
will probably never be known.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
2. The conference (being) over, the delegates made a tour of the city.
________________________________________________________________
3. In London there are a lot of museums, the largest being the British

Museum.
________________________________________________________________
________________________________________________________________
4. Newspapers being a big business, the views of newspapers owners

are the views of Big Business.
________________________________________________________________
________________________________________________________________
5. The delegates were equally divided between whites and blacks, a

third of them being youth.
________________________________________________________________
________________________________________________________________
6. In 1689 Peter I ascended the throne, and in 1703 he created St.

Petersburg, the new capital, he himself taking the title of Emperor.
________________________________________________________________
________________________________________________________________
7. He thought at first that she hadn�t heard the question. She set so

very still, with her eyes cast down.
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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Óïðàæíåíèå 7. Ïåðåâåäèòå òåêñò ñ ëèñòà.

A number of historic buildings were knocked down in 1929 to make
room for the Military School. These were the Convent of Ascension
(Vosnesensky Monastery), founded in 1393 by Grand Duchess Yevdokiya,
widow of Dmitry Donskoy. Many daughters of the royal family were forced to
take vows here, as for centuries there were no foreign Orthodox rulers whom
they could wed, and none of them could marry a man of other faith. The
widows of the Moscow dukes among them Yevdokiya herself, withdrew to the
Ascension Convent. There were buried Yevdokya, Sofya Paleologue (wife of
Ivan III), Yelena Glinskaya (mother of Ivan the Terrible) and Natalya
Narishkina (mother of Peter the Great); their remains were transferred to the
Archangel Cathedral after 1929. And next to the Saviour gate stood the
striking Gothic Church of St. Catherine built to the designs of Carlo Rossi in
1809 � 17.

Further on stood the Monastery of the Miracles, founded in 1358 on what
was said to have been land occupied by the embassy of the Golden Horde.

Tsar Vasily Shuyski was forced to enter the monastery after he had
been deposed, and two years later Patriarch Hermogenes starved to death
here while in Polish captivity. Another famous Patriarch - Nikon - was
deposed by a church council which met here in 1667. Two Russian Emperors
- Peter and Alexander II - were baptized in the Monastery of the Miracles.

The final building destroyed in 1929 to make room for the Military School
was the Small Nicholas Palace, a fine classical structure built by Kazakov.

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ
Íåçàâèñèìûé ïðè÷àñòíûé îáîðîò

All the delegates objecting, the resolution was changed.
All the delegates objecting - íåçàâèñèìûé ïðè÷àñòíûé îáîðîò, â

êîòîðîì èìååòñÿ ñâîå ïîäëåæàùåå (all the delegates), à ïðè÷àñòèå
âûïîëíÿåò ðîëü ñêàçóåìîãî (ñâîå ñêàçóåìîå). Ïî çíà÷åíèþ ýòîò îáîðîò
ñîîòâåòñòâóåò ïðèäàòî÷íîìó èëè ñàìîñòîÿòåëüíîìó ïðåäëîæåíèþ.

All the delegates objecting, the resolution was changed. �Òàê êàê âñå
äåëåãàòû âîçðàæàëè, ðåçîëþöèÿ áûëà èçìåíåíà�.

The treaty between the two countries was done in two languages, both
text being equally valid. �Äîãîâîð ìåæäó äâóìÿ ñòðàíàìè ñîñòàâëåí íà
äâóõ ÿçûêàõ. Îáà òåêñòà èìåþò îäèíàêîâóþ ñèëó�.
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Íà ïèñüìå íåçàâèñèìûé ïðè÷àñòíûé îáîðîò âûäåëÿåòñÿ çàïÿòîé.
Çíà÷åíèå íåçàâèñèìîãî ïðè÷àñòíîãî îáîðîòà â êàæäîì êîíêðåòíîì
ñëó÷àå îïðåäåëÿåòñÿ êîíòåêñòîì.

LESSON 8 ÓÐÎÊ 8

ÎÐÓÆÅÉÍÀß ÏÀËÀÒÀ

ÑËÎÂÀÐÜ

Armoury (Palace) Îðóæåéíàÿ ïàëàòà (Êðåìëÿ)
Diamond Fund Àëìàçíûé ôîíä
to decorate with óêðàøàòü ÷åì-ë.

syn. to adorn with
to adorn oneself with óêðàñèòüñÿ

(The square adorned itself with...)
syn. to trim with (flowers, fur: îòäåëûâàòü ÷åì-ë. (öâåòàìè,
sable, minká etc.) ìåõîì: ñîáîëåì, íîðêîé è ò.ä.)

lavishly decorated óêðàøåííûé ùåäðî
elaborately decorated óêðàøåííûé èñêóñíî

(òîíêàÿ ðàáîòà)
richly decorated óêðàøåííûé áîãàòî
to embroider óêðàøàòü âûøèâêîé
to inlay (inlaid) with (filigree
[�fIlIgri:], ivory, gold) èíêðóñòèðîâàòü (ôèëèãðàíüþ,

ñëîíîâîé êîñòüþ, çîëîòîì)
jeweller þâåëèð

jewellery, jewelry [�dZu:@lrI] þâåëèðíûå èçäåëèÿ
nugget n [�nögIt] ñàìîðîäîê (çîëîòà)
precious stones (diamonds, eme- äðàãîöåííûå êàìíè
ralds [�em(@)r@ld], rubies, (àëìàçû, èçóìðóäû, ðóáèíû,
sapphires [�s{faI@]) ñàïôèðû)
gem äðàãîöåííûé êàìåíü
rare gem ðåäêîñòíûé êàìåíü
monarchy n [  2mOn@kI] ìîíàðõèÿ
monarch n [  2mOn@k] ìîíàðõ
silverware n ñòîëîâîå ñåðåáðî
silver dish ñåðåáðÿíîå áëþäî
dishes n pl ïîñóäà

syn. vessels n pl
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drinking vessels ïîñóäà äëÿ ïèòüÿ
wine glass ðþìêà
tankard âûñîêàÿ ïèâíàÿ êðóæêà
goblet áîêàë
chalice [�tS{lIs] êóáîê
scoop êîâø
loving cup êðóãîâàÿ ÷àøà
crystal jug õðóñòàëüíûé êóâøèí
Crown, Sceptre [�sept@] and Orb êîðîíà, ñêèïåòð è äåðæàâà

(ñèìâîëû âëàñòè, ðåãàëèè
ìîíàðõà)

to date back to the 12th century îòíîñèòüñÿ åùå ê 12 âåêó
date from the mid-18th century íà÷èíàÿ ñ ñåðåäèíû 18 âåêà
to the present äî íàñòîÿùåãî âðåìåíè
abundance n èçîáèëèå
workshop n ìàñòåðñêàÿ
necklace n îæåðåëüå
marble n a ìðàìîð, ìðàìîðíûé

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïîäãîòîâüòå ïåðåâîä Òåêñòà 1 ñ ëèñòà.

Òåêñò 1

The Armoury Palace was built between the Great Kremlin Palace and
the Kremlin wall by Konstantin Thon in 1884 � 51. It houses the oldest and
the richest museum in Russia.

A white marble staircase leads to the first floor. On the landing at the
top hangs a painting by R. Sverichkov of the �White Stone Kremlin� of the
time of Ivan IV.

Room 1 houses arms and armour of the 13th � 18th centuries. Among
them is the armour of Boris Godunov. Each piece of his armour is inscribed
with the words �God is with us, no one is against us.�

There are the sabres of Kuzma Minin and Prince Dmitry Pozharsky,
who led the Russian forces to final victory during the �Time of Troubles� of
the early 17th century.

The helmet of Tsar Mikhail, which by tradition originally belonged to
Alexander Nevsky, was restored in 1621 and inlaid with gold filigree and
adorned with diamonds, emeralds and rubies.

Here is also a bas-relief of Peter the Great by Rastrelli and the golden
keys of the Baltic City of Riga presented to Field-Marshal Count B.P.
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Sheremetyev after he captured the town in 1710.
There are West European arms and armour of the 18th and 19th

centuries, but the central place is given to the work of Tula craftsmen.

* * *

On display in Room 2 is Russian gold and silver of the 12th � 17th

centuries. The central place is given to silver work from Ryazan which dates
back to the 12th and 13th centuries. It is remarkable for abundance of
precious stones. Also of interest is the 12th century silver chalice which was
commissioned by Prince Yury Dolgoruky, the founder of Moscow. The round
gold dish with a fine border given by Ivan IV as a wedding present to his
second wife is in Room 2. The dish was used to carry the bride�s head-dress.

Here is also the so called �measure icon� for Tsarevich Ivan, son of
Ivan IV. When a Tsarevich was born a �measure icon� of the saint after whom
he had been named was made to the same length as the infant, hence the
name of the icon.

There are also in Room 2 gold and silver drinking vessels in the
traditional Russian style. The graceful lavishly decorated swan-shaped scoop
traditionally used for mead. Such scoops were sometimes presented as
rewards for loyal service to the Tsar. The other traditional Russian vessel is
the �bratina�, the English call it loving cup. It is passed at gatherings from
one person to the next; several of these are on display.

* * *

On display in Room 3 is the late 19th century work by leading jewellery
firms, including those of Sazikov and Ovchinnikov and Faberge. Gustav
Faberge (b.1814 � d.93) established the firm in St. Petersburg in 1842, and
the family tradition was developed by his son Carl (1846 � 1920). Included in
the collection are several of the celebrated Faberge Easter eggs.

The Greek-style silver samovar (tea urn) was one of the first made in
Russia.
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The two small silver crowns are said to be those used at the wedding
ceremony of the poet Alexander Pushkin and Natalya Goncharova in 1831.

* * *

On display in Room 4 are vestments and fabrics of the 14th � 19th

centuries. The light blue and silver ceremonial robe (sakkos) made in 1322
for the first Metropolitan of Moscow, Peter.

Patriarch Nikon�s ceremonial vestment was made in 1654 of Venetian
velvet and lavishly adorned with gold embroidery and precious stones. It
weighs 24 kg.

Among the treasures displayed in the other rooms are sets of superb
silverware, all kinds of drinking vessels: tankards, wine jugs with elaborate
spouts and handles, crystal and gold goblets, ivory inlaid thrones, state
regalia, luxuriously embroidered clothing, elaborately decorated carriages
and coaches, harnesses and saddles.

* *  *

The Armoury has a permanent exhibition known as the Diamond Fund.
On display are such attributes of Tsarist power as the Crown, Sceptre and
Orb. There are also rare gems, antique jewellery, and the world�s biggest
gold nugget, the so called Big Triangle, weighing 3.6 kg.

Óïðàæíåíèå 2. Ïðî÷òèòå âñëóõ ñëîâà è ñëîâîñî÷åòàíèÿ è äàéòå èõ
ðóññêèå ýêâèâàëåíòû.

gold embroidery _________________________________________________
arms and armour ________________________________________________
abundance of precious stones ____________________________________
vestments and fabrics ___________________________________________
ceremonial robe _________________________________________________
sabres _________________________________________________________
a round silver dish with fine border _______________________________
wedding present ________________________________________________
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lavishly decorated scoop _________________________________________
head-dress _____________________________________________________
celebrated Easter eggs by Faberge _______________________________
to be on display _________________________________________________
to house ________________________________________________________
to trim with sable ________________________________________________
monarchy_______________________________________________________
workshop_______________________________________________________
inlaid with ivory _________________________________________________
nugget _________________________________________________________
gems ___________________________________________________________
to commission __________________________________________________
crystal jug ______________________________________________________
tankard _________________________________________________________
loving cup ______________________________________________________
Crown __________________________________________________________
Sceptre and Orb ________________________________________________
Monarch _______________________________________________________
Peter I _________________________________________________________
marble staircase ________________________________________________
origin __________________________________________________________
elaborately decorated ____________________________________________
embroider ______________________________________________________
diamonds _______________________________________________________
emeralds _______________________________________________________
rubies __________________________________________________________
pearls __________________________________________________________
superb silverware _______________________________________________
luxurious _______________________________________________________

Óïðàæíåíèå 3. Äàéòå àíãëèéñêèå ýêâèâàëåíòû.

â êîìíàòå 1 íàõîäÿòñÿ __________________________________________
áåëàÿ ìðàìîðíàÿ ëåñòíèöà _____________________________________
èíêðóñòèðîâàòü ñëîíîâîé êîñòüþ _______________________________
îòäåëûâàòü ìåõîì ______________________________________________
ïî òðàäèöèè ___________________________________________________
ïåðâîíà÷àëüíî ïðèíàäëåæàòü ___________________________________
áàðåëüåô Ïåòðà I _______________________________________________
þâåëèðíûå èçäåëèÿ ____________________________________________
ñàìîðîäîê çîëîòà ______________________________________________
êîìïëåêò ïðåâîñõîäíîãî ñòîëîâîãî ñåðåáðà _____________________
îæåðåëüå ______________________________________________________
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ïèâíàÿ êðóæêà ñ ðó÷êîé òîíêîé ðàáîòû __________________________
ñåðåáðÿíîå áëþäî ñ ïðåêðàñíûì îáîäêîì _______________________
________________________________________________________________
õðóñòàëüíûé êóâøèí ____________________________________________
áîëüøîå êîëè÷åñòâî äðàãîöåííûõ êàìíåé _______________________
________________________________________________________________
ñåðåáðÿíûé êóáîê ______________________________________________
âåäóùèå þâåëèðíûå ôèðìû ____________________________________
âåëüâåò ________________________________________________________
þâåëèð ________________________________________________________
îäåæäà ñ áîãàòîé âûøèâêîé ____________________________________
âåñèòü 24 êã ___________________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Çàïèøèòå ïîñëåäîâàòåëüíî íà ñëóõ Tåêñò 2 è
ïåðåâåäèòå åãî ïî çàïèñè íà ðóññêèé ÿçûê:

Òåêñò 2

Room 5 of the Armoury displays Western gold and silver. Most of these
items were brought to Russia as ambassadorial gifts and are arranged
according to the country of origin.

One of the finest collections in the world is English silver of the 16th

and 17 centuries. Diplomatic and trade links were established between
Russia and England in the 1550s and a considerable amount of superb
silverware was brought to Russia in the decades that followed (much of the
silver that remained in Britain was melted down after the victory of Oliver
Cromwell). The silver dish on an engraved stand is the earliest piece of the
collection; it dates from 1558 and must have been brought to Ivan IV.

The silver flask decorated with two lions� heads was presented to Boris
Godunov by King James I in 1604. The two tankards in the form of snow
leopards were made in 1600 and brought to Russia in 1629. The few wine
jugs with dragon-shaped spouts and snake handles date from the same
period.
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* * *

Next comes the 17th century Dutch work. Trade with Holland began in
1646, and the first Dutch mission brought the set of five round silver plates.
The oldest article is the vessel in the shape of a cock, which belonged to Ivan
III. It is thought that the body of the cock was originally made on an ostrich
egg.

The crystal and gold goblet was the work of the Nuremberg craftsman
A.Jamnitzer. A boyar is believed to have presented it to the �False Dmitry� on
the day of his marriage to Marina Mnishek (1606).

A small part of the 3000-piece silver set is displayed here. It was
ordered by Catherine II in 1770 for her favourite Grigory Orlov.
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* * *

Room 6 begins the exhibition on the Ground Floor. Thrones, Regalia
and Clothing are on display here. Among them are the ivory inlaid Throne of
Ivan IV and the Throne presented to Boris Godunov in 1604 by the Shah of
Persia. It is covered in gold leaf and decorated with precious stones.

The Throne of Tsar Mikhail Fyodorovich, the first Romanov Tsar is the
reworking of the Throne that once belonged to Ivan IV.

The late 17th century Diamond Throne is the most luxurious. It was
presented to Tsar Aleksey Mikhaylovich by an Armenian trading company in
Persia, its decoration includes over 800 diamonds.

Next comes the Throne made for the double coronation in 1682 of the
10-year-old Peter Alekseyevich and his feeble-minded 15-year-old half
brother Ivan. A curtain at the back of the Throne concealed a secret
compartment from which the young Tsar�s advisers, usually their older sister
Sofya, told them what to say.

The Russian State Regalia. The famous Crown (Cap) of Monamakh,
made in the 13th-14th centuries from eight triangular gold plates, is decorated
with precious stones and trimmed with sable. A second Cap of Monomakh,
also on display, was made for Peter before the dual coronation of 1682.
Peter Alekseyevich became Peter the Great, and from this time a Western
style crown was used in coronations.

The Kazan crown of Ivan IV was commissioned in 1552 to celebrate
the taking of the Volga town of Kazan.

The Crown, Sceptre, and Orb of the first Romanov Tsar, Mikhail, were
made in the Kremlin workshops in the 1620s.
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* * *

Clothing. On display are caftans and boots worn by Peter the Great.
Examples of the type of robe worn by the nobility of the 17 century. There are
elaborate snuff-boxes, watches, lorgnettes and fans. The wedding dress of
Catherine II (1745) is silver, while her coronation gown is embroidered with
gold two-headed eagles. Two coronation gifts are presented to Nicholas II by
the Emperor of Japan in 1896. They are a large Eagle with 2000 ivory
feathers, and an embroidered silk Screen depicting a seascape. A complete
collection of pre-Revolutionary decorations; the most prized was the Order of
St. George.
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* * *

Rooms 7 and 8. On display are dress harnesses from China, Germany,
England, Poland, and Austria.

Persian saddles. Outstanding is the velvet saddle decorated with
precious stones which the Shah gave to Mikhail Romanov in 1635. The
yellow saddle cloth was made from over 400 parrot skins.

The Turkish harness was presented to Catherine II by the Sultan in
1775. The set included silver horseshoes with silver nails.

* * *

Room 9. Carriages. The oldest is the late 16C English carriage
presented to Boris Godunov by King James I. Opposite is the Polish coach
which belonged to Patriarch Filaret, Father of Tsar Mikhail Romanov.

The little Summer and Winter Coaches were made for the child Peter in
1675. They were drawn by small ponies, and dwarfs served as coachmen.
Elizabeth�s daughter-in-law, Catherine II was given the richly gilded open
Summer Coach by her favourite, Grigory Orlov. Adorned with an eagle and
two dragon-slaving knights, it was made in London in 1779. The most
elaborately decorated travelling coach by Catherine II was built in France in
1765.
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* * *

The Diamond Fund Exhibition is housed in the building of the Armoury
Palace. The collection, established in 1992, contains diamonds and jewellery
dating from the mid-18C to the present.

On display is the 190-carat Orlov Diamond, which was given to
Catherine II in 1774 by Count Grigory Orlov. The stone was found in India in
the 17C.

The 89-carat Shah Diamond discovered in India in the 16C, has a very
sad history: it was presented to Nickolai I by the Shah of Persia as a
compensation for the assassination of the Russian diplomat and noted poet
Alexander Griboyedov.

Two diamonds were added to the collection: one is named after the late
Indian Premier Indira Gandi, and the other commemorates the American
school-girl Samanta Smith.
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Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå Tåêñò 3 ñ ëèñòà.

Òåêñò 3
Russian Treasures to Shine in Florida

The Romanov tsars probably did not know much about St. Petersburg,
Florida. The city, founded by a Russian at the end of the 19th century, was
younger than Nicholas II at the time of the October Revolution, and did not
begin to seriously grow until Khrushchev�s time.

Now St. Petersburg, part of a three-city metropolitan area of
2.5 million people, wants to become an international center of culture. The
city already has an attractive, 24-hall Museum of Fine Arts and the biggest
Salvador Dali collection in the world. To add to that, Mayor David Fisher
plans to open the Florida International Culture Center, whose inaugural
exhibition will be a Russian one. �Treasures of the Tsars� will be the largest
collection of Russian art ever to be shown overseas.

As a result, a team of art experts from Florida was in Moscow recently,
scouring the stores of the Kremlin Museum and the Tretyakov Gallery for
works worthy of the first show.

�The Treasure of the Tsars� exhibit will deal with Russian art from the
beginning of the Romanov dynasty, in 1613, to the revolution of 1917. A
broad subject, to say the least, so Mr. Dilley, the project�s director, and his
crew have not had a lot of time to sightsee. Most days they have spent in a
small office in the Kremlin, going over photos of icons, crowns and other
crafts, choosing some to make the trip across the Atlantic. Ultimately the
show will include some 250 works, and already they have chosen the crown
of Mikhail, the first Romanov tsar, several valuable icons, and the lid of the
sarcophagus of Dmitry, the seven-year-old tsar�s son who was murdered at
the end of the 17th century in the town of Uglich on the Volga.

Dilley says curators and museum directors have been welcoming and
cooperative; on Friday, the director of the Tretyakov Gallery was due to take
the group on a tour of the museum�s art in storage.

For the most part the group seems to be having fun. Mr. Dilley says he
has spent his time here �falling in love with Russia�. Dilley, who calls himself
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a culture junkie, has been looking for a good symbol for the marketing
materials to be produced back in St. Petersburg.

�We�ve decided on the double-headed eagle,� he said, referring to the
emblem of the tsars that has recently reappeared on Aeroflot jets. �It shows
up over and over again in our research.�

Óïðàæíåíèå 6. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 4 ñ ëèñòà.

Òåêñò 4
Jewellery Boosts Geneva Reputation

Geneva�s reputation as the world�s leading market place for jewellery
and small precious objects was confirmed during sales held in the week of
May 16 � 20.

Among the highlights was the sale of two long-lost Faberge eggs, one
of them for 1.2 million Swiss francs ($860,638), and Sotheby�s sale for 13 
million Swiss francs of jewellery owned by the late Helene Beaumont.

Óïðàæíåíèå 7. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 5 ñ ïðîïóñêàìè (ïðî÷òèòå àáçàö,
çàòåì, íå çàäåðæèâàÿñü íà íåçíàêîìûõ ñëîâàõ, ïåðåâåäèòå �êîñòÿê�
ïðåäëîæåíèÿ).

Òåêñò 5
Äðàãîöåííîñòè Ðîìàíîâûõ âåðíóòñÿ â Ðîññèþ, íî
âñåãî íà íåñêîëüêî äíåé è íà áðèòàíñêîé êîðîëåâå

Âîâñå íå èñêëþ÷åíî, ÷òî, êîãäà áðèòàíñêàÿ êîðîëåâà Åëèçàâåòà
Âòîðàÿ ïðèåäåò â îêòÿáðå â Ìîñêâó è Ïåòåðáóðã, íà îäíîì èç òåõ
ñâåðõòîðæåñòâåííûõ ïðèåìîâ, êîòîðûå áóäóò óñòðîåíû â åå ÷åñòü ëèáî
åþ ñàìîé, ìû óâèäèì íà íåé äðàãîöåííîñòè, íåêîãäà ïðèíàäëåæàâøèå
äèíàñòèè Ðîìàíîâûõ.

Íàïðèìåð, îæåðåëüå, ñðàáîòàííîå èç æåì÷óãà è áðèëëèàíòîâ ñ
çàñòåæêîé, óêðàøåííîé ñàïôèðîì è áðèëëèàíòàìè, îæåðåëüå, êîòîðûì
êîãäà-òî âëàäåëà èìïåðàòðèöà Ìàðèÿ, ìàòü Íèêîëàÿ Âòîðîãî, è êîòîðîå
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â èþíå 1929 ãîäà áûëî êóïëåíî Âèíäçîðàìè çà øåñòü òûñÿ÷ ôóíòîâ
ñòåðëèíãîâ. Ïî ñåãîäíÿøíèì öåíàì ñòîèìîñòü åãî äîñòèãàëà áû
ïîëóòîðà ñîòåí òûñÿ÷ ôóíòîâ, íå ãîâîðÿ, ïîíÿòíî, î öåííîñòè
èñòîðè÷åñêîé.

Íî ýòî îæåðåëüå, êîòîðîå èíîãäà íîñèò êîðîëåâà, à èíîãäà äî÷ü åå
� ïðèíöåññà Àííà, � ëèøü îäèí ôðàãìåíò òîé êîëëåêöèè
äðàãîöåííîñòåé, ÷òî âñêîðå ïîñëå ðåâîëþöèè ñåìíàäöàòîãî ãîäà
ïîïàëè èç Ðîññèè íà Áðèòàíñêèå îñòðîâà è ïîòîì áûëè ïðèîáðåòåíû
Âèíäçîðàìè.

Àêòèâíàÿ ñîáèðàòåëüíèöà äðàãîöåííîñòåé, êîðîëåâà Ìýðè,
ïðèîáðåëà òàêæå è äâà ðîñêîøíûõ èçäåëèÿ Ôàáåðæå � ïàñõàëüíûå ÿéöà,
îäíî èç êîòîðûõ áûëî ïîäàðåíî Íèêîëàåì Âòîðûì åãî ñóïðóãå
Àëåêñàíäðå â 1905 ãîäó è êîòîðîå Âèíäçîðàì äîñòàëîñü âñåãî çà
500 ôóíòîâ. È òî, è äðóãîå áûëè íåäàâíî îöåíåíû â 6 ìèëëèîíîâ
ôóíòîâ. Åëèçàâåòà Âòîðàÿ, êîòîðàÿ òåïåðü âëàäååò èìè, îäàëæèâàëà èõ
äëÿ ïîêàçà â Êðåìëåâñêîé Îðóæåéíîé ïàëàòå.

Ñåãîäíÿ èç 56 ïàñõàëüíûõ ÿèö, èçãîòîâëåííûõ Ôàáåðæå äëÿ
Àëåêñàíäðà Òðåòüåãî è Íèêîëàÿ Âòîðîãî, â Ìîñêâå îñòàëîñü âñåãî
äåñÿòü. Áîëüøèíñòâî óøëî çà ãðàíèöó, êðóïíåéøèìè èõ ïîêóïàòåëÿìè
áûëè ëîíäîíñêèé þâåëèð Ýììàíóýëü Ñíîóìàí, Àðìàíä Õàììåð è
àìåðèêàíñêèé èçäàòåëü Ìàëüêîëüì Ôîðáñ, ïðèîáðåòøèé íåçàäîëãî äî
ñâîåé ñìåðòè äâåíàäöàòü ÿèö.

Óïðàæíåíèå 8. Ïåðåâåäèòå Òåêñòû 6 è 7 ñ ëèñòà.

Òåêñò 6

Êàêîé ïîäàðîê â Ðîññèè õîòåëà áû ïîëó÷èòü Êîðîëåâà
Âåëèêîáðèòàíèè? Âîïðîñ ýòîò àêòèâíî äåáàòèðîâàëñÿ íà Ôëèò-ñòðèò.
Êîðîëåâà, ïèøåò �Äåéëè ìåéë�, ñî÷ëà, ÷òî êàêîé-ëèáî ðîññèéñêèé îðäåí
�íàïðèìåð, Äðóæáû íàðîäîâ, � åå íå óñòðîèò, ïîñêîëüêó îíà èòàê óæå
èìååò ïî÷òè âñå, êàêèå åñòü â ìèðå, èíîñòðàííûå îðäåíà. Áðèòàíñêàÿ
êîðîëåâà, èíôîðìèðóåò ãàçåòà, �ãðàöèîçíî äàëà çíàòü, ÷òî áóäåò
âîñõèùåíà, åñëè, âîçâðàùàÿñü íà ðîäèíó ïîñëå âèçèòà, óâåçåò ñ ñîáîé
èç Ðîññèè êàêîå-íèáóäü èçäåëèå Ôàáåðæå, äàáû ïîïîëíèòü êîëëåêöèþ
êîðîëåâñêîé ñåìüè, íà÷àòóþ êîðîëåì Ýäóàðäîì VII è êîðîëåâîé
Àëåêñàíäðîé�.
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Òåêñò 7
Queen Opens Crown Jewel Showcase

LONDON (Reuters) � Queen Elizabeth II made a rare trip to the Tower
of London on Thursday to open a new showcase for the crown jewels,
Britain�s biggest tourist attraction.

�I am delighted to be here today on a visit which recalls for me my own
Coronation Day,� she said before heading into the new Jewel House.

She last came to see the nine crowns, two orbs, sceptres, maces and
other treasures when she opened the old jewel house in 1967 in a bunker at
the tower that soon proved unable to cope with the crowds. The new, larger
home, inside a vault in a former barracks, has steel doors, bullet proof glass
cases and numerous hidden security devices. It is designed to receive up to
20,000 people a day. More than 2 million people a year are expected to pay
$12 each for a visit.

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ
Ìåòîíèìèÿ. Àáçàöíî-ôðàçîâûé ïåðåâîä

1. Ìåòîíèìèÿ. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå, à â íàñòîÿùåå âðåìÿ è â
ðóññêîì, ÷àñòî èñïîëüçóåòñÿ ìåòîíèìèÿ: âìåñòî íàçâàíèÿ îäíîãî
ïðåäìåòà äàåòñÿ íàçâàíèå äðóãîãî, íàõîäÿùåãîñÿ ñ ïåðâûì â
îòíîøåíèè �àññîöèàöèè ïî ñìåæíîñòè�.

Íàïðèìåð, ñòðàíà îáîçíà÷àåòñÿ ïî åå ñòîëèöå: ÞÀÐ � Ïðåòîðèÿ,
Ïàêèñòàí � Èñëàìàáàä, Èçðàèëü � Òåëü-Àâèâ è ò.ä., à ó÷ðåæäåíèå èëè
äîëæíîñòíîå ëèöî îáîçíà÷àåòñÿ ïî ìåñòîíàõîæäåíèþ:

The White House Áåëûé äîì: ïðåçèäåíò ÑØÀ èëè
ïðàâèòåëüñòâî ÑØÀ

The Capitol Êàïèòîëèé: êîíãðåññ ÑØÀ

2. Àáçàöíî-ôðàçîâûé ïåðåâîä � ýòî óñòíûé âèä ïåðåâîäà íà
ñëóõ, ïðè êîòîðîì òåêñò ïåðåâîäèòñÿ ïîñëå ïðîñëóøèâàíèÿ íå öåëèêîì,
à ïî ÷àñòÿì, êàê ïðàâèëî, ïî àáçàöàì.
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Äëÿ îñóùåñòâëåíèÿ ýòîãî âèäà ïåðåâîäà áîëüøîå çíà÷åíèå èìååò
óìåíèå ïåðåâîä÷èêà çàïèñàòü (çàïîìíèòü) òàêèå ñìûñëîâûå ÷ëåíû
âûñêàçûâàíèÿ, êîòîðûå ñëóæèëè áû åìó ñâîåãî ðîäà îïîðíûìè
ïóíêòàìè, ïîìîãàþùèìè âîññòàíîâèòü ïåðâîíà÷àëüíîå ñîîáùåíèå.

Íàáëþäåíèÿ íàä çàïîìèíàíèåì ïîêàçûâàåò, ÷òî õîðîøî çíàêîìûå
èìåíà ñîáñòâåííûå óäåðæèâàþòñÿ ïàìÿòüþ, à ìàëîçíàêîìûå, êàê
ïðàâèëî, çàáûâàþòñÿ. Ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèå, êàêóþ ñìûñëîâóþ
íàãðóçêó íåñóò èìåíà ñîáñòâåííûå, à òàêæå ÷èñëèòåëüíûå, ìîæíî
ñäåëàòü âûâîä, ÷òî òàêèå êàòåãîðèè ñëîâ èìåþò ïðåèìóùåñòâåííîå
ïðàâî íà çàïèñü* .

Íàïðèìåð, èñõîäíûé òåêñò ãàçåòíîãî ñîîáùåíèÿ òàêîé: �12 000
ðàáî÷èõ è ñëóæàùèõ ïðîìûøëåííîãî ðàéîíà Ñåí-Íàçàðà ïðèíÿëè
ó÷àñòèå â ìèòèíãå ïðîòåñòà ïðîòèâ ðåøåíèÿ àäìèíèñòðàöèè
ìåòàëëóðãè÷åñêîãî çàâîäà îá óâîëüíåíèè 240 ðàáî÷èõ�.

Çàïèñü íà îñíîâå îïîðíûõ ïóíêòîâ ìîæåò âûãëÿäåòü òàê: �12 000
Ñåí-Íàçàðà ïðîòèâ óâîëüíåíèÿ 240�.

Ýòè ñëîâà âûáðàíû èç âîñïðèíèìàåìîãî ìàòåðèàëà êàê ñëîâà ñ
íàèáîëüøåé ñìûñëîâîé íàãðóçêîé.

Âîò ÷òî ïèøåò À.Ä.Øâåéöåð: �Ìíå äîâåëîñü ïåðåâîäèòü íà
ðóññêèé ÿçûê ðå÷ü Ñ.Èòîíà íà ïðîùàëüíîì óæèíå â Ëîíäîíå. Òàêîãî
ðîäà ðå÷è îáû÷íî áûâàþò íåïðîäîëæèòåëüíûìè, è ïîýòîìó ÿ íå âçÿë ñ
ñîáîé áëîêíîòà, ïîëàãàÿñü íà ñîáñòâåííóþ ïàìÿòü. Ñòîÿ çà ñïèíîé
Èòîíà, ÿ æäàë, ÷òî îí ñäåëàåò ïàóçó è äàñò âîçìîæíîñòü ïåðåâåñòè
ñêàçàííîå íà ðóññêèé ÿçûê. Íî âûñòóïàþùèé íå óìîëêàë. È òîãäà ÿ
ðåøèë ïðèáåãíóòü ê ïðîñòåéøåìó ïðèåìó � ñòàë çàãèáàòü ïàëüöû,
îòìå÷àÿ ïðî ñåáÿ îïîðíûå ïóíêòû åãî ðå÷è�* *.

Äëÿ óñòíîãî ïåðåâîäà íà ñëóõ áîëüøîå çíà÷åíèå èìååò è çíàíèå
òàê íàçûâàåìîãî �ìàëîãî êîíòåêñòà�.

Ìàëûé êîíòåêñò � ýòî ïðåäïîëàãàåìîå ñîäåðæàíèå
âîñïðèíèìàåìîãî ìàòåðèàëà. Òåìàòè÷åñêàÿ îñâåäîìëåííîñòü
ïåðåâîä÷èêà ñðàçó ñîçäàåò îïðåäåëåííóþ íàïðàâëåííîñòü ìûñëè, ÷òî
îáëåã÷àåò âîñïðèÿòèå ìàòåðèàëà. Çíàíèå ìàëîãî êîíòåêñòà îñîáåííî
íåîáõîäèìî â íà÷àëå àóäèðîâàíèÿ, â ïðîöåññå âõîæäåíèÿ â òåêñò.

Íå ìåíüøåå çíà÷åíèå äëÿ óñïåøíîãî àóäèðîâàíèÿ èíîñòðàííîãî
òåêñòà è åãî ïîñëåäóþùåãî ïåðåâîäà èìååò è çíàíèå �áîëüøîãî
êîíòåêñòà�.

Áîëüøîé êîíòåêñò � ýòî òåìàòè÷åñêàÿ îñâåäîìëåííîñòü
ïåðåâîä÷èêà, åãî ïîäãîòîâêà ê òîé îáëàñòè çíàíèé, êîòîðàÿ ñîñòàâëÿåò
ñîäåðæàíèå èñõîäíîãî ñîîáùåíèÿ.

*Ñì.: Ìèíüÿð-Áåëîðó÷åâ Ð.Ê. Ïîñëåäîâàòåëüíûé ïåðåâîä. � Ì., 1969.
** Øâåéöåð À.Ä. Ãëàçàìè ïåðåâîä÷èêà. � Ì, 1996. � Ñ. 96.
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LESSON 9 ÓÐÎÊ 9

ÊÈÒÀÉ-ÃÎÐÎÄ

ÑËÎÂÀÐÜ

origin n ïðîèñõîæäåíèå, èñòî÷íèê, íà÷àëî
original a ïåðâîíà÷àëüíûé, èñõîäíûé
originally adv ïåðâîíà÷àëüíî

literally adv áóêâàëüíî
figuratively adv ôèãóðàëüíî
disturbances n pl âîëíåíèÿ, áåñïîðÿäêè
to cause disturbances âûçûâàòü áåñïîðÿäêè

syn. unrest n
to confess (smth wrong that one ïðèçíàâàòü ÷òî-ë.,
has done) èñïîâåäîâàòüñÿ

to confess one�s shortcomings èñïîâåäîâàòüñÿ â ñâîèõ îøèáêàõ
(èëè ïðèçíàòü ñâîè îøèáêè)

standard n çíàìÿ, ôëàã
project n ïðîåêò
to match ïîäõîäèòü, ñîîòâåòñòâîâàòü
to be well (ill) matched õîðîøî (ïëîõî) ïîäõîäèòü
to be alien to smb (smth) ÷óæäûé, íåñâîéñòâåííûé êîìó-ë.,

÷åìó-ë.
superstitious a [  2

s(j)u:p@ 2stIS@s] ñóåâåðíûé
to flee (fled) óáåãàòü, ñïàñàòüñÿ áåãñòâîì
mosaic n [mO(u) 2zeIIk] ìîçàèêà
triumphal a [traI  2ömf(@)l] òðèóìôàëüíûé

triumphal arch [A:tS] òðèóìôàëüíàÿ àðêà
(~ procession, wreath [rI:T]) (~ ïðîöåññèÿ, ëàâðîâûé âåíîê

ïîáåäèòåëÿ)
triumphant a [traI 2ömf(@)nt] ïîáåäîíîñíûé; áëèñòàòåëüíûé,

âåëèêîëåïíûé
triumphant army (victory)

to capture (a town) çàõâàòèòü (ãîðîä)
capture çàõâàò, âçÿòèå (ñèëîé)

bas-relief [  2
bA:rI 2li:f, b{s-] áàðåëüåô

to dedicate to ïîñâÿòèòü ÷åìó-ë., êîìó-ë.
expulsion èçãíàíèå
restorer ðåñòàâðàòîð

restoration ðåñòàâðàöèÿ
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to go on a hunger strike îáúÿâëÿòü ãîëîäîâêó
rumour ñëóõè
to extend ïðîäëÿòü; ðàñøèðÿòü
excavation ðàñêîïêè
�God�s fool� ïî÷èòàâøèéñÿ þðîäèâûé

syn. Holy fool
British subject áðèòàíñêèé ïîääàííûé
in memory of� â ïàìÿòü î�
proclamation îáíàðîäîâàíèå
the whole of Russia âñÿ Ðîññèÿ (òåððèòîðèÿ)
all Russia âñÿ Ðîññèÿ (ëþäè)
Cathedral of Christ the Saviour õðàì Õðèñòà Ñïàñèòåëÿ
tourist a òóðèñòñêèé

tourist centre (~ routs, paths) òóðèñòñêàÿ áàçà (~ ìàðøðóòû,
òðîïû)

the town platform òðèáóíà ãîðîäà
to alter ïåðåäåëûâàòü, èçìåíÿòü
(river) bed ðóñëî ðåêè
earthen a çåìëÿíîé
underground ïîä çåìëåé

to go underground ñïóñêàòüñÿ ïîä çåìëþ,
ñïóñêàòüñÿ â ïîäçåìåëüå

aesthetic a [i:s�TetIk] ýñòåòè÷åñêèé
mayor [me@] ìýð

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïîäãîòîâüòå Òåêñò 1 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà.

Òåêñò 1
Kitay-Gorod

The origin of the district�s name is obscure although historians agree
that it does not mean literally �China.� It may come from the old word kita,
meaning the wattle used in earthen walls once erected around this suburb
(wattle - ïëåòåíèöà).

One of the oldest parts of Moscow, the Kitay-Gorod was first settled in
the 12th and 13th centuries. In the 1530s a 2.5 km long brick wall connected
to the Kremlin was built around it: the wall survived until the Soviet era.
Nobles and merchants used to live here in the center of Russian trade.

Red Square takes up a great expanse of some 73,000 sq.m. The
square was first opened up at the end of the 15th century; since the 17th
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century it has been called Krasnaya Plostchad, the original meaning of which
was �Beautiful Square�.

The red brick Historical Museum, to the designs of Sherwood (1878 �
83) stands at the northern end of the square. The site was the original
location of Moscow University, established as the first university of Russia.

A product of Pseudo-Russian school of architecture, the building
borrowed decorative details from a range of ill-matched sources, and the
mechanical symmetry of its facade with twin towers contrasted with the
anarchic splendour of St. Basil�s Cathedral at the far end of the square.
Sherwood wanted to use multi-coloured tiles here but had to settle for some
sombre red brick.

The other face of the square is occupied by a really wonderful, almost
unique building - the church of St. Basil, the �Stone Flower� of Red Square,
surrounded by a wrought-iron fence. For many people this building with its
celebrated cluster of multi-coloured onion domes epitomizes �Russia�.
Lermontov described the domes as being �scattered all over the building
without symmetry or order like the off shoots of an old tree climbing over its
bared roots.� (�Îíè ðàññûïàíû ïî âñåìó çäàíèþ áåç ñèììåòðèè, áåç
ïîðÿäêà, êàê îòðàñëè ñòàðîãî äåðåâà, ïðåñìûêàþùåãîñÿ ïî îáíàæåííûì
êîðíÿì åãî�. Ì. Ëåðìîíòîâ.)

Closer inspection, however, reveals the regularity of the design. The
Tsar originally wanted a Cathedral with eight chapels. The main chapel was
to have been surrounded by seven others to represent the number of
attempts made by his army to capture Kazan. The architect(s), however,
insisted that for the sake of symmetry there must be nine chapels, and so the
basic ground plan resembles an eight-point star with eight domed chapels -
four large and four small. These are grouped alternately around the central
chapel and connected by a covered gallery. The building was originally red
brick with white details, and only in 1670 did it assume its present
appearance while red prevails as the main colour, the gables are picked out
in bright green and white. Most spectacularly, the domes were decorated
with ribs in various patterns and colours. By comparison the interior is
simple.

The monument to Kuzma Minin and Dmitry Pozharsky, now just next to
St. Basil�s, stood originally in the middle of Red Square. Moscow�s first
monumental sculpture, it commemorates the two heroes of the early 17th

century. The main inscription reads �To citizen Minin and Prince Pozharsky
from a grateful Russia.� Bas-reliefs on the plinth depict the citizens of
Nizhniy Novgorod collecting funds for the patriotic struggle and the expulsion
of the Poles. Although Ivan Martos, the author of the monument, lived two
centuries after the described events, the subject matter was not alien to him.
He also said farewell to his sons who went to fight the invading Napoleon�s
army in 1812. The bas-relief facing the square shows a man bidding his sons
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farewell as they leave to join the people�s army. The face of the father is the
sculptor�s self-portrait.

The round structure between St. Basil�s and GUM marks the Lobnoye
Mesto, where state pronouncements were read. Executions took place on
wooden scaffolding erected nearby. The noted architect M.F.Kozakov
designed the present version of the Lobnoye Mesto in the 1780s.

Óïðàæíåíèå 2. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 2 ïèñüìåííî, âûïîëíèâ ñíà÷àëà
óïðàæíåíèÿ 3 è 4.

Òåêñò 2

Â 1521 ãîäó êðûìñêèé è êàçàíñêèé õàíû, âíåçàïíî íàïàâ íà
Ìîñêâó, ñîæãëè âñå äî îñíîâàíèÿ âîêðóã Êðåìëÿ. Äëÿ çàùèòû ãîðîäà
ïðè Âàñèëèè III, ñûíå Èâàíà III, áûë ðàçðàáîòàí ïëàí ïîñòðîéêè
êàìåííûõ óêðåïëåíèé Ìîñêâû. Ýòè óêðåïëåíèÿ áûëè âîçäâèãíóòû
Ïåòðàêîì Ìàëûì â 1535 � 1538 ãîäàõ è ïîëó÷èëè íàçâàíèå Êèòàé-
ãîðîäà. Îíè îõâàòèëè îãðîìíóþ ïëîùàäü ðàçìåðîì â 69 ãåêòàðîâ.
Âûñîòà ñòåí áûëà 9 ìåòðîâ, òîëùèíà îò 5 äî 6 ìåòðîâ. Áàøåí
íàñ÷èòûâàëîñü 13.

Íàçâàíèå �Êèòàé-ãîðîä�, äîëæíî áûòü, ïðîèçîøëî îò ñëîâà �êèòà�,
êàê íàçûâàëàñü òîãäà ïëåòåíèöà (wattle), êîòîðóþ ñòðîèòåëè ñòàâèëè ïî
ëèíèè áóäóùèõ ñòåí.

Ñ îäíîé ñòîðîíû Êèòàé-ãîðîä îìûâàëà Ìîñêâà-ðåêà, ñ äðóãîé -
Íåãëèííàÿ, à ñ âîñòî÷íîé ñòîðîíû áûë âûêîïàí ãëóáîêèé ðîâ. Êðåìëü,
îêðóæåííûé ñ äâóõ ñòîðîí ðåêàìè è ðâîì íà Êðàñíîé ïëîùàäè,
ïðåâðàòèëñÿ â îñòðîâ.

Ãëàâíàÿ ïëîùàäü Êèòàé-ãîðîäà, íûíåøíÿÿ Êðàñíàÿ ïëîùàäü, ëåò
÷åðåç äâàäöàòü ïîñëå ñîîðóæåíèÿ ýòèõ óêðåïëåíèé óêðàñèëàñü
Ïîêðîâñêèì ñîáîðîì, êîòîðûé ÷àùå íàçûâàþò �Âàñèëèåì Áëàæåííûì�.
Õðàì áûë âîçäâèãíóò â 1555 � 1560 ãîäàõ ðóññêèìè çîä÷èìè ïî
ïîðó÷åíèþ Èâàíà IV â ïàìÿòü î çàâîåâàíèè Êàçàíè.

Ñîáîð ïåðâîíà÷àëüíî ñîñòîÿë èç äåâÿòè öåðêâåé, íî ïîçæå â íåãî
áûëà äîáàâëåíà äåñÿòàÿ öåðêîâü (chapel) - ìåñòî ïîãðåáåíèÿ
ïî÷èòàâøåãîñÿ þðîäèâîãî Âàñèëèÿ Áëàæåííîãî. Îòñþäà è ïðîèçîøëî
íàçâàíèå ñîáîðà.

Ëîáíîå ìåñòî êîãäà-òî áûëî òðèáóíîé ãîðîäà. Ïî åãî ñòóïåíÿì,
áûâàëî, ïîäíèìàëèñü íå òîëüêî ãëàøàòàè, íî è ïàòðèàðõè è öàðè. À
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ïîçæå ó Ëîáíîãî ìåñòà íà÷àëèñü êàçíè.
Â 1813 ãîäó Àëåêñàíäð I ïðèêàçàë ñëîìàòü êèðïè÷íóþ ñòåíó è

çàñûïàòü ðîâ íà Êðàñíîé ïëîùàäè. Çóá÷àòûå ñòåíû ýòîãî äðåâíåãî
óêðåïëåíèÿ, äîëæíî áûòü, è òåïåðü íàõîäÿòñÿ ïîä çåìëåé. Â 1817 ãîäó
ðåêà Íåãëèííàÿ áûëà çàêëþ÷åíà â òðóáó (â ïîäçåìíûé âîäîâîä), à íàä
íåé áûë ðàçâåäåí Àëåêñàíäðîâñêèé ñàä.

Â 1818 ãîäó Êðàñíàÿ ïëîùàäü óêðàñèëàñü åùå îäíèì
âåëèêîëåïíûì ïàìÿòíèêîì. Íà äåíüãè, ñîáðàííûå ïî âñåé Ðîññèè,
ñêóëüïòîð Èâàí Ìàðòîñ èçâàÿë ìîíóìåíò �Ãðàæäàíèíó Ìèíèíó è Êíÿçþ
Ïîæàðñêîìó�. Èâàí Ìàðòîñ ñòàë ïåðâûì ñêóëüïòîðîì, êîòîðûé
ïîñòðîèë ïàìÿòíèê â Ìîñêâå, ïîñâÿùåííûé èñòîðè÷åñêèì ñîáûòèÿì
Ðîññèè.
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Óïðàæíåíèå 3. Äàéòå ðóññêèå ýêâèâàëåíòû.

to demolish _____________________________________________________
to invade a country ______________________________________________
fortifications ____________________________________________________
to improve the town�s defences ___________________________________
to erect a statue to smb�s memory ________________________________
explosion _______________________________________________________
picturesque _____________________________________________________
to create a lofty cathedral ________________________________________
crenellated walls ________________________________________________
richly decorated _________________________________________________
the dome of a church ____________________________________________
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Yurodiviy Vasily _________________________________________________
to explode ______________________________________________________
to fill in a deep moat _____________________________________________
execution _______________________________________________________
to commission __________________________________________________
to bury a river in a conduit _______________________________________
under the Alexander gardens _____________________________________
chapel _________________________________________________________
monumental sculpture ___________________________________________
to build smth on people�s money __________________________________
to restore _______________________________________________________
restoration ______________________________________________________
during the reign of Ivan III ________________________________________
under Ivan IV____________________________________________________
to set up a monument ____________________________________________
noted architect __________________________________________________
fortified area ____________________________________________________
to burn down a town to the ground ________________________________
build smth under the superintendence of Italian architects ___________
________________________________________________________________
a strong wooden wall built round the Kremlin ______________________
________________________________________________________________
for added protection _____________________________________________
raid on _________________________________________________________
enclosed by a brick wall _________________________________________
historical document ______________________________________________
Holy Fool _______________________________________________________
executions ______________________________________________________
to depose smb __________________________________________________
magnificent _____________________________________________________
to knock down __________________________________________________
Cathedral of Christ the Saviour ___________________________________
the Kitay-gorod _________________________________________________
take up a vast territory ___________________________________________
to dig a deep moat ______________________________________________
to adorn oneself with ____________________________________________
to dedicate to smth ______________________________________________
to carry out mass executions _____________________________________
bas-refiefs ______________________________________________________
to date back to __________________________________________________
noted architect __________________________________________________
Holy Fool _______________________________________________________
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Óïðàæíåíèå 4. Äàéòå àíãëèéñêèå ýêâèâàëåíòû.

çóá÷àòûå ñòåíû Êðåìëÿ _________________________________________
ñæå÷ü ãîðîä äîòëà______________________________________________
â ïàìÿòü î...____________________________________________________
çàñûïàòü ãëóáîêèé ðîâ _________________________________________
ïðè Èâàíå IV ___________________________________________________
âîçäâèãíóòü êàìåííûå óêðåïëåíèÿ ______________________________
Àëåêñàíäðîâñêèé ñàä ___________________________________________
íà äåíüãè ______________________________________________________
ñîáðàííûå íàðîäîì ____________________________________________
èñòîðè÷åñêîå ñîáûòèå __________________________________________
êàçíè __________________________________________________________
âûñîòà ñòåí 10 ìåòðîâ__________________________________________
êðåìëåâñêèå áàøíè ____________________________________________
ðóññêèå çîä÷èå _________________________________________________
ïðèêàçàòü ñëîìàòü ñòåíó _______________________________________
çàêëþ÷èòü ðåêó â òðóáó (â âîäîâîä) _____________________________
âîçäâèãíóòü õðàì_______________________________________________
óêðåïëåíèÿ_____________________________________________________
ïî÷èòàâøèéñÿ þðîäèâûé _______________________________________
èçâåñòíûé çîä÷èé ______________________________________________
èçâàÿòü ìîíóìåíò ______________________________________________
âåëèêîëåïíûå ñîáîðû __________________________________________
ïîä íàäçîðîì èòàëüÿíñêèõ çîä÷èõ_______________________________
ðàçðóøèòü ñòàðûå äåðåâÿííûå êðåìëåâñêèå ñòåíû ______________
________________________________________________________________
íàëåò òàòàð íà Ìîñêâó __________________________________________
êóïîë öåðêâè ___________________________________________________
âçðûâ __________________________________________________________
èìåòü áîëüøîå èñòîðè÷åñêîå çíà÷åíèå __________________________
________________________________________________________________
õðàì Õðèñòà Ñïàñèòåëÿ _________________________________________
Ëîáíîå ìåñòî __________________________________________________
Âàñèëèé Áëàæåííûé ____________________________________________
îõâàòèòü îãðîìíóþ ïëîùàäü ____________________________________
ïîäçåìíûé âîäîâîä ____________________________________________
óêðàñèòüñÿ ÷åì-ë. ______________________________________________
âñÿ Ðîññèÿ (ëþäè)______________________________________________
âñÿ Ìîñêâà (òåððèòîðèÿ) _______________________________________
ÃÓÌ ___________________________________________________________
åùå â 12 âåêå __________________________________________________
ìóäðûé ________________________________________________________
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Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå ñ ëèñòà ñëåäóþùèå ïðåäëîæåíèÿ (ñì.
ñëîâàðü óðîêà).

1. They were charged by the police with causing a disturbance.
2. - The original owner of the house was a Frenchman.

- Oh, yes! I can guess that.
3. - I hope the noise doesn�t disturb you.

- But it does.
4. Ambition and vanity are alien to him (÷åñòîëþáèå è òùåñëàâèå).
5. He confessed leaving the cigarette on the chair.
6. She confessed (that) she�d eaten all the cakes.
7. A unicorn is an imaginary horse-like animal with one horn growing

from its forehead. It�s a mythical symbol of purity.
8. Literally means exactly as stated. For instance: I took what he said

literally, but afterwards it became clear that he really meant something else.
9. He is up to his eyes in paperwork - figuratively speaking, of course.
10. The spectators fled in panic when the bull got loose.
11. God�s Fool is an idiot believed to possess divine gift of prophecy.
12. Superstition is a belief which is not based on reason or fact but on

old ideas about luck, magic, etc.
13. It�s common superstition that black cats are unlucky.
14. Proclamation is an official public statement.
15. The whole article was based on rumour.
16. Rumour has it (= people are saying) that Jean is getting married

again.
17. He dedicated his first book to his mother.
18. To excavate is to make a hole by digging or to uncover something

under the earth by digging.
19. The excavation of the buried city took a long time.
20. - Do you know what archeologist excavated the ancient city of Troy?

- It was Heinrich Schliemann, a German archeologist who
discovered the site of ancient Troy.

21. A platform is a place where speakers can express their views
publicly.

Óïðàæíåíèå 6. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 3 è 4 ñ ëèñòà.

Òåêñò 3

The huge Red Square was first opened up at the end of the 15th

century; since the 17th century it has been called Krasnaya Plostchad, the
original meaning of which was �Beautiful Square.�
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Not only did the square develop as one of the commercial centers of
Moscow, it was also the scene of popular disturbances and manifestations
and of state proclamations and repression. Here in 1550 the young Ivan IV
confessed his shortcomings to the people, but at the same place were
perpetrated some of the worst excesses of his Oprichina.

During the �Time of Troubles� the body of the murdered �False Dmitry�
was displayed in Red Square, and here Vasily Shuysky was both proclaimed
Tsar and deposed. The late-17th century was also a time of social unrest,
and, as an object lesson to Cossack rebels, Stephan Rasin, who led a
peasant revolt, was drawn along the street, now named Ul. Rasina, and
quartered in Red Square in 1671. The final to this grim era came in 1698
when Peter I carried out a mass execution of the Streltsy who had revolted
while he was visiting Western Europe; the scene was depicted in a painting
by Surikov.

Although Red Square was still used for religious and state processions
in the 18th and 19th centuries it had lost its political importance, and by 1914 it
was used as a market during the weekend before Easter. The year 1917
marked the return of the Square to the center of Russian history. Red Square
has become world famous for the great popular demonstrations and military
parades held on May Day and on 7 November, the anniversary of the
Revolution. Particularly significant was the parade of 7 November 1941 when
tanks rumbled through the Square and then directly off to the front line. Four
years after this, on 24 June 1945, a great victory parade took place in which
Soviet servicemen who arrived from all the fronts symbolically threw down on
the pavement wet with pouring rain hundreds of captured Nazi standards
including the one that had been Hitler�s.

Various proposals to alter the square fortunately remained unrealised.
There was a pre-revolutionary project to rout an elevated railway through Red
Square, and later the visionary Russian architect Leonidov suggested putting
up here a 50-storey monumental building in the form of a huge factory
chimney.

Òåêñò 4

Èçâåñòíî, ÷òî â 1936 ãîäó ìîñêîâñêèé ðåñòàâðàòîð Ïåòð
Áàðàíîâñêèé îáúÿâèë ãîëîäîâêó â ñâÿçè ñ ïîÿâèâøèìèñÿ ñëóõàìè î
ïðåäñòîÿùåì ñíîñå �Âàñèëèÿ Áëàæåííîãî�, êîòîðîìó ïðåäñòîÿëî
èñïûòàòü ñóäüáó õðàìà Õðèñòà Ñïàñèòåëÿ. Ñîãëàñíî �Ãåíåðàëüíîìó
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ïëàíó ðåêîíñòðóêöèè Ìîñêâû� äîëæíû áûëè áûòü ñíåñåíû íå òîëüêî
ÃÓÌ, íî òàêæå Èñòîðè÷åñêèé ìóçåé, Ëîáíîå ìåñòî, ïàìÿòíèê Ìèíèíó è
Ïîæàðñêîìó. Êðàñíàÿ ïëîùàäü äîëæíà áûëà ðàñøèðèòüñÿ â íåñêîëüêî
ðàç.

Åñëè áû ðàçðàáîòàííûé ïëàí íîâîé Êðàñíîé ïëîùàäè áûë
âîïëîùåí â æèçíü, Ìîñêâà ëèøèëàñü áû ìíîæåñòâà ïàìÿòíèêîâ
àðõèòåêòóðû è èñòîðèè. È âñå æå ïîòåðè ïëîùàäü ïîíåñëà (Use an
emphatic construction). Ñòîÿâøèé íà íåé Êàçàíñêèé ñîáîð, âîçäâèãíóòûé
êíÿçåì Äìèòðèåì Ïîæàðñêèì, áûë ñëîìàí, êàê è ñòîÿâøèå âáëèçè
Èâåðñêèå âîðîòà è ñòåíû Êèòàé-ãîðîäà. (Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ñîáîð è
Èâåðñêèå âîðîòà ïîëíîñòüþ âîññòàíîâëåíû.)

Óïðàæíåíèå 7. Ïåðåâåäèòå áåñåäó íà ñëóõ (àáçàöíî-ôðàçîâûé
ïåðåâîä).

Q: Just off the Kremlin we saw a handsome structure painted blue, with a
very fine Gothic facade. Is it a private house?

A: Certainly not. The house was the printing-office of the Holy Synod
(Pechatny Dvor). It was built in the 15th century. The present building
was almost entirely reconstructed, but the original architectural features
were carefully reproduced.

In the library is preserved the very first book - �Acts of Apostles� - that
was ever printed in Russia.

Q: Who is the founder of Russian printing?

A: The historic work was printed by a deacon named Ivan Fedorov. It is
printed in large type, clear and good. Ivan Fedorov died in poverty,
forgotten by his generation in the town of Lviv.

Q: Why did he forsake Moscow?

A: The press was attacked and burnt by a superstitious mob and Fedorov
was forced to flee first to Lithuania and later to Lviv.
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And now let�s go and see the statue erected to his memory. I believe
the monument by S.M. Volnukhin (1909) is one of the most attractive in
Moscow. The statue, as you see, is set high on a bank. The date on the base,
19 April 1563, was when the printing of the �Apostle� began in the nearby
Pechatny Dvor.

1983 marked the 400th anniversary of Ivan Fedorov�s death, which on
UNESCO�s decision was commemorated world-wide.

There�s another building not far from here which may be interesting for
you to see. Let�s go there.

Over its main entrance you may see a figure of a lion and a unicorn.
Since the walls of the building are green whereas the lion and the unicorn are
white, they stand out well.

Q: Why the lion and why the unicorn of all the figures here, in Russia?

A: I have never been able to get any true account why they were placed
here. I asked professor Zabelin, who is an authority on ancient Moscow,
and his suggestion was that the building originally belonged to the
Romanov family and they must have put their family crest, the lion, and
then added the unicorn to make it look more symmetrical.

Q: For the sake of symmetry? It�s rather difficult to swallow this version.

A: I agree with you.

You might be also interested to see the 400-room Metropol Hotel built
by a British subject - architect Wilcott. It represents a fine example of the
style modern and is still regarded as one of the best in Moscow. The
decoration includes mosaic by Vrubel �Printsessa Gryoza.�

Q: Have you got any historical monuments erected which remind you of the
Russian triumphant victory over the Napoleon army?

A: We certainly have because the Fatherland War of 1812 was one of the
great episodes in Russian history. Among the memorials to this struggle
are a huge circular panorama-painting of the battle at Borodino and
Triumphal arches in St. Petersburg and Moscow. The enormous and
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most lofty Cathedral of Christ the Saviour, which dominated Moscow
until its demolition in the 1930s, was another monument to this war, built
on people�s money.

Well, if we go to Razin street now we�ll see the Old English Inn, dating
back 400 years ago. The building was granted by Ivan the Terrible to English
merchants who actively traded with Russia. Travellers and diplomats stayed
there besides merchants. Some of them left notes of historical value
describing their life in Moscow. The inn itself is typically British.

Óïðàæíåíèå 8. Ïåðåâåäèòå Òåêñòû 5 � 7 ñ ëèñòà.

Òåêñò 5
Íåãëèíêó, âîçìîæíî, âåðíóò íà çåìëþ

Ìîñêîâñêèìè äèããåðàìè (ñïåöèàëèñòàìè ïî ïîäçåìåëüÿì) íà
Ìàíåæíîé ïëîùàäè â ñåðåäèíå èþëÿ áûë íàéäåí çíàìåíèòûé
Âîñêðåñåíñêèé ìîñò, ïîñòðîåííûé â 1602 ãîäó ïðè Èâàíå Ãðîçíîì. Â
1817 � 1819 ãîäàõ Âîñêðåñåíñêèé ìîñò çàñûïàëè, à ðå÷êó Íåãëèííóþ
çàêëþ÷èëè â òðóáû: Ìîñêâà ðåêîíñòðóèðîâàëàñü. À äèããåðû ãîòîâÿò
ïðîåêò òóðèñòè÷åñêîãî ìàðøðóòà ïî ðåêå Íåãëèííîé, êîòîðóþ õîòÿò
ñíîâà âåðíóòü íà çåìëþ.

�Óäèâèòåëüíî, íî â ðàñêîïêàõ ìîñòà íàì ïîìîã Ñèãèçìóíäîâ ïëàí
Ìîñêâû, äàòèðîâàííûé XVII âåêîì, � ðàññêàçûâàåò ðóêîâîäèòåëü ãðóïïû
äèããåðîâ Âàäèì Ìèõàéëîâ. � Ìû ñîáèðàåìñÿ îòêðûòü ÷àñòü ðóñëà
Íåãëèíêè, íàõîäÿùóþñÿ ïîä Àëåêñàíäðîâñêèì ñàäîì, à îñòàâøóþñÿ
ïîäçåìíóþ ÷àñòü ïðåâðàòèòü â èñòîðèêî-êóëüòóðíûé çàïîâåäíèê�.

Òàêæå ïëàíèðóåòñÿ ïðÿìî ïîä çåìëåé ïîñòðîèòü ðåñòîðàí è
âèäåîáàð, ãäå ìîæíî áóäåò ïîñìîòðåòü ôèëüìû î ïîäçåìíîé Ìîñêâå.
Õî÷åøü ñôîòîãðàôèðîâàòüñÿ íà ïàìÿòü � ïîæàëóéñòà, òåáÿ æäóò
ôîòîãðàôû, à çà áîëåå âûñîêóþ ïëàòó ìîæíî áóäåò ïðèîáðåñòè
âèäåîêàññåòó ñ ñîáñòâåííûì ïóòåøåñòâèåì.

Ìèõàéëîâ óâåðÿåò, ÷òî ïðè áîëåå øèðîêîì ôèíàíñèðîâàíèè
�ïîäçåìíûõ èäåé� ìîæíî ïðîëîæèòü òóðèñòè÷åñêèå òðîïû íå òîëüêî ïî
ðåêàì (à èõ, êñòàòè, ïîä Ìîñêâîé áîëåå 150), íî è ïî ñóõèì
ïîäçåìåëüÿì.
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Òåêñò 6
Ìýð Ìîñêâû óõîäèò â ïîäçåìåëüå

Â ÷åòâåðã ìýð ðîññèéñêîé ñòîëèöû íà Òåàòðàëüíîé ïëîùàäè
âìåñòå ñ êîìàíäîé äèããåðîâ ñïóñòèëñÿ â âîäîâîä Íåãëèííîé.

Ìýðà ïðîâåëè ïî ïîäçåìíîé Íåãëèíêå äî Òðóáíîé ïëîùàäè ïî
ìàðøðóòó äëèíîé îêîëî ïîëóòîðà êèëîìåòðîâ, îïèñàííîìó Ãèëÿðîâñêèì
â êíèãå �Ìîñêâà è ìîñêâè÷è�.

Òåêñò 7

Åëèçàâåòà II çàëîæèëà ñèìâîëè÷åñêèé ïåðâûé êàìåíü â íîâîå
çäàíèå áðèòàíñêîãî ïîñîëüñòâà â Ìîñêâå. Îäíàêî, ïî ñîîáùåíèþ
ïîñëåäíåãî íîìåðà �Ñàíäè òàéìñ�, ïðîåêò ñòðîåíèÿ íå îäîáðèëè
ãîðîäñêèå âëàñòè, ïðè÷åì ïî ñóãóáî ýñòåòè÷åñêèì ñîîáðàæåíèÿì.

Àðõèòåêòóðíûå èçûñêè, àâòîðîì êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ ãðóïïà
àíãëèéñêèõ çîä÷èõ, ïîêàçàëèñü ìîñêîâñêèì çîä÷èì ÷åðåñ÷óð
àâàíãàðäèñòñêèìè è ÿâíî íå âïèñûâàþùèìèñÿ â îêðóæàþùèå çäàíèÿ
ïñåâäîêëàññè÷åñêîãî äèçàéíà.
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